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LIBRO UNDÉCIMO 

CAPO I. 

Massima allegrezza di Gil Blas ed irt' 
fausto accidente da cui fu iurbafa. Cangia^ 
mentí successi alia Corte ^ i quali furono la 
cagione che Santillano vi é rítomato, 

JtXo detto di sopra che Antonielta e 
Beatrice si accordavano a maraviglia in- 
sieme, essendo Puna abituata a vivere 
da iimile servente e V altra avvezzandosi 
volentieri a fare da padrona. Scipione ed 
io eravamo due mariti talmente gentil! 
e tanto accarezzati dalle nostre mogli che 
dovevamo avere fra poco il contento di 
diventare padri: Jn fatti elleno ingravi- 
darono tutte e due quasi nel medesimo 
tempo. Beatrice fu la prima a partorire^ 
e diede alia luce una oambina, e alcum 
gíorni dopo Antonietta ci colmo tutti di 
gioia col partorire un maschio^ sicché 
súbito manda! !1 mió segretario a Valenza 
per darne parte al governatore, il quale 
venne tostó a Lirias con Serafina e con 
la marchesa d! Pliego per tenere a bat« 
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tesimo questi bambini, godendo di ag- 
giungere anche questa testimonianza ai 
affetto a tutte quelle che io avea da loro 
ricevuto. Mió figlio, che ebbe per patrino 
quel gentiluomo e per matrina la mar- 
ctiesa, fu chiaraato per nome Alfonso, e 
la governatrice volendo che io fossi su o 
doppio compare tenne con me la figlfa 
di Scipione^ alia quale mettemmo il no- 
me di Serafina. 

La nascita di mió figlio non rallegrb 
solamente le persone del castello, ma 
eziandi^ gli abitatori di Lirias la cele- 
brarono anch^ essi con tali feste che fer 
cero conoscere che tutto il villaggio era 
a parte della contentezza del suo signore. 
Ma ohimé? le nostre allegrezze non fu- 
Tono di iunga dnrata, o per meglio diré 
esse si convertirono alP impensata in ge* 
miti, in pianti, in lamenti per un caso 
cotanto acerbo che venti anni di tempo 
non hanno potuto mai farmi obbliare, e 
che sará sempre presente al mió animo. 
Mió figlio morí, e sua madre^ contutto- 
ché si fosse felicemente sgravata di lui, 
lo seguí poco dopo. Una febbre violenta 
rapi la^mia cara sposa alia fine del mese 
quartodecimo del nostro matrimonio. Mon 
é possibile che chi legge concepisca i I 
dolore che allora provai: caddi in uno 



DI GIL BLAS 5 

stnpido languore, e a forza di sentiré la 
perdita da me fatta, sembrava divenuto 
insensato^ dimodoché stetti cosí cinque o 
sei gíorni, né volea piü prendere venin 
dbo: e credo che senza Scipione mi sarei 
lasciato moriré di fame, o che mi si sa- 
rebbe rivoltato il cerveílo^ ma V astuto 
segretario seppe ingannar il mió dolore, 
conforroandosi ad esso, avendo trovato il 
modo di farmi trangugiare il brodo col 
presentármelo con aria si malinconica che 
sembrara dármelo piii per alimentare la 
mia afflizione che per conservarmi la vita. 
Questo affezionato servo scrisse a don 
Alfonso, informándolo della sciagurache 
mi era accadnta, e dello stato compás- 
sionevole in cui io mi trovava, e quel 
signore tenero e pietoso^ quel generoso 
amico si porto súbito a Lirias. Non pos- 
so senza commuovermi rammentare il mo- 
mento in cui r ho veduto e V ho udito 
diré abbracciandomi - Mió caro Santilla- 
na, non vengo qui perconsolarvi: vengo 
per piangere Antonietta con voi, come 
voi piangereste Serafina con me, se la 
morte me V avesse rápita. In fatti eglí 
sparse gran copia di lagrime, e confuse 
i suoi sospiri co^ miei, dimanieraché quan- 
tunque io fossi oppresso dalla mia grave 
trístezza^ restai tocco al vivo dalla bon« 
tá generosa di don Alfonso. 
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II govematore ebbe lungo collóquio con 
Scipione intorno a ció che si dovesse fa« 
re per vincere il raio dolóte, e conchiu« 
sero finalmente che facea d' uopo allon- 
tanarmi per qualche lempo da Lirias^ 
dove ogni cosa mi tenea viva P imma-» 
gine della mia diletta Antonietta. Per tal 
nne ii figliuolo di don Cesare mi propose 
di condürmi a Valenza^ e il mió segre* 
tario secondo si bene la proposizione che 
r accettai. Lasciai Scipione e sua moglie 
al castello, il so^giorno del qiiale non 
facea per vero dire che esacerbare il mié 
cordogiio, e partii col gevernatore. Al- 
lorché fui a Valenza, don Cesare e sua 
suora non risparmiarono cosa alcuna per 
dtstrarmi dal mío dolore, mettendo in 
opera V ün dopo V altro i divertimenti 
piu atti a rícrearmi: ma, a mal grado 
di ttttte le loro cure, io restava sempre 
immerso nella mia cupa malinconia. Non 
restava piii altri che Scipione che spe* 
rasse di restituirmi la mia primiera tran- 
quillitá: egli veniva spesso da Lirias a 
valenza per sapero il mío stato e se ne 
ritornava piu mesto o piii allegro, se*- 
condoché vedeva in me maggiore o minore, 
apparenza di consolazione. 

Entrato una mattina nella mia stanza 
ansiosamente mi disse • Signore, é sparsa 
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per b dttá una Yoce che mette in moto 
tutta. la monarchia: si Tocifera che sia 
aorto fiiippo III e che sia^^Iito sul 
trono il principe suo figlinolo. Si dice 
in oltre, ei proseguL che il cardinale da- 
ca^ di Lerme ha per auto il sno posto, che 
gli fu eziandio vietato di comparire a 
Corte^ e che don Gasparo d^ Gttzman 
conté d^ Olivares é diventato primo mi* 
nbtro. Mi sentii alquanto commuovere 
da questa nuova, senza sapero il perché^ 
ed avvedutosene Scipione mi domando se 
io prendessi alcnna parte a si gran can** 
giamento. - £h! quai parte, risposi, yuoi 
tu ch' io prenda, mió caroí Poiché io ho 
abbandonato la Corte, tutte le mutazioni 
che possono succedere devono essermi 
indifferenti. 

Mí pare, soggiunse il figlio della Co« 
slina, che siate ancor troppo giovane per 
distaccarvi affatto dal mondo. Se io fossi 
in Toi io vorrei cavarini un capriccio: 
\orrei andaré a Madrid a mostrare la 
mia facda al giovine re per vedere s^ e- 
gli mi riconoscesse: io si, vorrei aver 
questo gusto. - T' intendo, gli dissi, vor- 
resti che tornassi nuovamente alia Corté 
per tentar fortuna, anzi per diventare 
un' altra volta avaro e ambizioso. - Avete 
dimque paura, ripiglU» Scipione, che U 
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'Yostro cuore ancora si guasti? Digrazia 
abbiate piii fiducia nella yostrá virtii, ed 
10 mi faccio mallevadore di voi. Le dí- 
sgrazie sofferte alia Corte vi hanno con« 
dotto a tali riflessioni che debbono farvi 
ridere di tutti i pericoli: rimbarcatevi 
arditamente in un mare di cui conoscete 
tutti glí scogIL - Zttto \h^ adulatore, lo 
interruppi io sorridendo: sei tu stanco 
di vedermi vivere vita tranquilla? io cre- 
deva che la mía (juiete ti fosse piii cara. 
Mentre cosí ragionavamo, vennero don 
Cesare e suo figliuolo, i quali mi confer- 
marono la nuova del la morte del re, come 
puré la disgrazia del duca di Lerme, di- 
cendomi in oltre che qnesto ministro a- 
vea fatto chiedere la permissione di riti- 
rarsi a Roma, e che gli era stata negata 
essendogli in vece stato intimato di re- 
stituirsi al suo Marchesato di Denia. Detto 
questo, quasiché fossero stati d^ accordo 
col mió segretario, mi consigliarono di 
portarmi a Madridf, e, poiché era cono« 
sciuto dai nuovo re, di presentarmi da- 
vanti a luí, tanto piii, che io gli avea 
prestato di quella sorte di servigi che i 
grandi ricompensano assai volentieri. • la 
quanto a me, disse don Alfonso, credo 
:certo che vi riconoscerá:.Filippo IV deve 
pagare i debí ti del principe ai Spagna. • 
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£d io ho lo stesso presentimento. disse 
don Cesare, e considero il viag^io di San- 
tillano come un occasione per lui di pre- 
yenire alie dignitá piü cospicue. 

In Teritá, o signori^ io nsposi, voi non 
pensate a quello che dite, perché alF u- 
dirvi r uno e F altro, sembra ch^ io non 
abbia se non che a portarmi a Madrid per 
avere la chiave d' oro o qualche govemo^ 
ma siete in errore: anzi io sonó persuaso 
che il re non mi guarderebbe tampoco 
in viso se io mi presentassi ai suoi sguar- 
di^ ed io, da che lo desiderate, voglio 
farne la prova, solamente per disingan- 
narvi. - Allora i si^ori di Leiva mi pre« 
sero in parola, ed lo non ho potuto negar 
loro di partiré immediatamente verso Ma- 
drid. Quando il mió segretario mi vide 
determinato a far qnesto viaggio diede 
in ismoderata allegrezza immaginandosi 
che appena comparso davanti al nuovo re, 
questo principe mi distinguerebbe fra 
tutti, e mi colmerebbe diricchezze e di 
onori, e yaneggiando colie sue speziose 
chimere, mi sollevava alie prime cariche 
dello Stato, promuovendo anche se me- 
desimo col favore della mía protezione. 

Mi disposi dunque di tornare alia Cor- 
te, non gia colla mira di sacrificare an- 
cora alia fortuna, ma per contentare don 



lo LIBRO UNDÉCIMO 

Cesare e suo figliuolo) i quali 6Í aveano 
messo in testa che i o possederei incon« 
táñente la grazia reale: e se debbo diré 
il yero, anch^ io internamente mi sentía 
voglia di provare se questo giovine prin- 
cipe mi riconoscesse. Strascinato adunque 
da questo desiderio bizzarro, senza spe-» 
ranza e senza disegno di trarre yerun 
proiitto dal nuovo regnante, m^ ayyiai 
verso Madrid in compagnia di Scipione^ 
lascíando la cura del mió castello a Beatri* 
ce, la quale era yalentissima in economía. 

CAPO IL 

Gil Blas ritoma a Madrid^ si fa veden 
alia Corte ^ dove il re lo riconosce e lo rac" 
comanda al suo primo ministro. Conseguenza 
di guesta raccomandazione, 

Xn meao di otto giorni arrivammo a 
Madrid con due buoni cayalli che ci a« 
veya dati don Alfonso per faril viaggio 
soUecitamente^ Andammo a smontare ad 
una locanda, doye io ayea ancora allog- 
giato, cioé da Yincenzo Forero mió aiitico 
locandiere, il quale mi accolse con yera 
contentezza. 

Siccome costui era un uomo che si pic« 
cava di saper tutto cib che accadeva tanto 
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alia Corte come in cittá, gli domandai: 
che c^ é di nuovo? Tante cose, eimidis- 
se: dopo la morte di Filippo III. tutti 
gli amici e partigiani del auca di Lerme 
si hanno date le mani attorno per man- 
tenere sua Eminenza nel ministero, ma 
i loro sforzi furono yani, perché il conté 
d^ Olivares P ha vinta sopra di loro. Si 
pretende pero che la Spagna poco perda 
nel cambio e che questo nuovo primo 
ministro abbia mente si vasta da poter 
governare tutto il mondo: e Dio pur lo 
Yolesse! Ma qiiiel che e certo, ei prose- 
guí si é che il popólo ha concepito grande 
opinión^ del suo valore, e noi vedremo 
in breve se il duca di Lerme abbia cat« 
tivo o buon successore. E poiché Forero 
s^ era messo in vena di chiaccherare mi 
fece il ragguaglio di tutti i cambiamenti 
successi in Corte da che il conté d^ Oli- 
vares reggeva il vascello della monarchia. 
Due giorni dopo il mió arrivo a Ma- 
drid passai dal re il dopo pranzo, e mi 
posi m luogo cV egli potesse vedermi, 
mentre ei passava per andaré nel suo 
gabinetto^ ma non mi guardo punto. II 
giorno seguiente tomai al medesimo Iuo« 
go e non fui piii fortunato^ solamente il 
terzo giorno gitto gli occbi sopra di me 
nel passare^ ma parve badar poco alia 
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mia persona^ laonde mi raffreddai, e dis- 
si a Scipione che mi accompagnava - Tu 
vedi che il re non mi riconsce, o che 
s' egli si risovviene di me non si cura 
niente affatto della mia persona, sicché 
credo che sia meglio tornare a Valen- 
za. - Non abbiate tanta fretta^ rispóse il 
xnio Segretario: voi dovreste sapere me- 
glio di me che alia Corte niente si ottiene 
senza pazienza: non vi stancate di farví 
vedere dal principe, il quale, a forza di 
avervi davanti agli occhi, sará costretto 
a considerarvi piü attentamente e si ri- 
chiamerá alia memoria di uffízii fatti 
dal suo agente verso la bella Catalina. 
Affinché Scipione non avesse motivo 
alcuno di rimproverarmi, mi adattai a 
continuare la stessa solfa per tre setti- 
mane intere^ e un giorno finalmante ac- 
cade che il re, accortosi di me, mi fece 
chiamare^ laonde entrai nel suo gabinetto 
non senza qualche turbamento di tro- 
varmi da solo a solo col mió re, il quale 
mi disse - Chi siete voi ? le vostre sem- 
bianze non mi sonó ignote: dove mai v^ ho 
veduto? - Signore, gli risposi tutto tre- 
mante, sonó quello che ebbi V onore di 
condurre una notte Yostra Maestá col 
conté di Lemos in casa ... - Ah me na 
ricordo, m^ interruppe il príncipe: voi 
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eravate segretario del duca di Lerme, 
e mi pare che vi chiamaté Santillano. 
Non ho obbliato che in qnella occasione 
mi avete servito con vero zelo, e che 
foste altresi male compensato delle vostre 
fatíche. Non siete voi stato in prigione 
per questo affare? - Si. o Sire, gli risposi, 
sonó stato sei mesi neíla torre di Segovia^ 
ma voi avete avuto la clemenza di farmí 
mettere in liberta. - Oh (juesto non mi 
^sdebita punto verso Santillano: non ba- 
sta, egli riprese^ ch' io V abbia fatto u- 
scire di prigione, ma devo ricompensarlo 
dei mali che egli ha sofFerti per amor mió. 
Mentre il re cosí favellava entro in 
gabinetto il conté d' Olivares; e siccome 
i favoriti si fanno ombra di tutto, egli 
resto stupefatto in vedere cola uno sco- 
nosciuto, e il re gli raddoppib ancor piii 
lo stupore dicendogli - Conté, metto que- 
sto giovine nelle vostre mani: voglio che 
gli diate un impiego, e che abbiate tutta 
la cura di avanzarlo in dignitá. 11 mini- 
stro simulo di ricevere questo comanda- 
mento con aria di lieta obbedienza. nel- 
r atto che mi fissb da capo a piedi per 
la grande curiositá di saper chi lo mi 
fossi. Allora il re, a me rivolgendosi, e 
facendomi cenno che mi ritirassi, mi dis- 
se - Ándate, amico; il conté non manchera 
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d' ¡mpiegarvi utilmente peí mió servigio 

e pei vostri ínteressi. 

Uscii súbito dal gabinetto e raggiunsi 
il figlio della Coslina, il quale, impazien- 
tissimo di sapere cib che il re mi avea 
detto, mostrava inconceptbile agitazione. 
Da principio mi domando se aovessima 
tornare a Yalenza o fertnarci alia Corte. 
- Or ora lo saprai, gli risposi ^ e nelto 
stesso tempo lo riempii di giubilo, ripe- 
tendogli parola per parola il breve col- 
loquio che io avea fatto poco prima col 
re. - Mío caro padrone, ei mi aisse nel- 
r eccesso della sua gioia, crederete voi 
un^ altra volta ai miei pronostici? Con- 
fessate che i signori di Leiva ed io non 
avevamo torto di esortarvi a fare il viag- 
gio di Madrid. Io vi vedo gia in posto 
eminente: voi diventerete il Calderón deji 
conté Olivares. - Oh, questo non lo br/- 
mo, interruppi io: quello é impiego tír- 
condato di troppi precipizii, e percío non 
potra mai eccitare le mié voglie: io vor- 
rei avere nn buon uffizio, dove non ci 
fosse occasione di fare alcnná ingiustizia, 
né alcun traffico vergognoso dei benefizii 
del principe. Dopo 1 uso da me fatto del 

Eassato favore,non posso mai essere ab- 
astanza munito contro V avarizia e V am- 
bizione « Orsii, signore, disse il mió se-¿ 
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fretario, ándate dal ministro, ¡1 quale vi 
ara qualche buon posto che voi potre- 
te occupare senza desistere dalla vostra 
onestá. 

Piii stimolato da Scipione che dalla 
mia curiositá, andai il giomo seguente 
dal conté d^ Olivares prima delr alba, 
perché avea udito diré che ogni mattina 
sia d' estáte, sia d' invernó, egli riceveva 
al lume di candela tutti quelii che do- 
veano parlare con lui. lo mi posi mode- 
stamente in un cantoncino d<;ila sala, e 
stando cola osservai benissimo il conté 
quando comparve, essendoché non avea 
avuto il tempo di ben considerarlo nel 
gabínetto del re. Era questi nomo di sta- 
tura piii che mediocre e che in iin pae« 
se, dove non si vedono che persone ma- 
gra, potea dirsi grasso. Avea le spalle si 
elévate che Pho creduto gobbo, benché 
non lo fosse: la testa smisuratamente gros-» 
sa ^li cadeva sul petto, i capelli erano 
neri e distesi, il viso lungo, la cama- 
gione olivastra, la bocea infossata, il mentó 
acuto e molto rilevato. 

Dalla riunione di qneste forme non rí« 
snltava certo un belruomo: nondimeno 

{»oiche lo credeva ben disposto per me, 
o ffuardava di^ buon occhio e lo trovava 
aiícne bello. Era per altro da notare ch^ei 
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accoglieva tutti con aria affabile e sem- 
plice^ e che riceveva alio stesso modo i 
memoríali che gli erano presentati*, lo che, 
secondo luí,' equivaleva alia bellezza della 
persona. Ció non ostante, quando tocco 
a me Pinol trarmi per salutarlo e farmi 
conoscere, e^ mí lancib un' occhiata brusca 
e minacciosa, e poscia voltandomi la schie- 
na senza degnarsi di darmi ascolto, rien- 
trb nel suo gabinetto. Allora il gentiluo- 
mo mi parve ancor piii brutto di (][uel]o 
che naturalmente non fosse^ ed uscii dal- 
la sala stupefatto di si scortese accogli- 
xnento, non sapendo ció che doyessi pen- 
sarne. 

Riunitomi a Scipione, che mi aspetta- 
ta alia porta gli dissi - Indovina V acco- 
filienza ch'e^li mi ha fatto?-Non é dif- 
ficile r indovmarla, e'mi rispóse: mMm- 
magino che il ministro, pronto ad uni- 
formarsi alia volontá del re, vi avrá 
proposto senza dubbio un impiego con-* 
siderevole. - Questa volta ti sei Durlato, 
soggiunsi: e nellb stesso tempo gli raccon- 
tai m qual modo fossi stato ricevuto. Egli 
mi ascolto con grande attenzione, poscia 
mi disse - Bisogna che il conté non vi 
abbia riconoscmto, ovvero che yi abbia 
preso per un altro^ per lo che vi con- 
siglio a tomare non dubitando ch' ei non 
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vi faccia piii buona ciera. Adottai dun- 
que il consiglio del mió secretario, e mi 
lasciai vedere per la seconda volta dal 
ministro, il auale trattandomi ancora peg-* 
gio della prima mi fisso aggrottando le 
ciglia, come se la mia persona di avesse 
dato fastidio; dopo di che voltb lo sguar- 
do ad altra parte e si ritiro senza dirmi 
parola. 

Fui punto al vivo da simile procederé 
e fui tentato di partiré immediatamente 

Eer tornare a Yaienza, ma Scipione su- 
ito mi si oppose, non potendo risolversi 
a rinunziare alie speranze che aveva con* 
cepito. - Non vedi tu, gli dissi, che il conté 
vuol cacciarmi via dalla Corte? Egli ha 
veduto che il re ha mostrata qualcne be» 
nevolenza per me, e questo basto per 
suscitare contro di me r odio del suo fa- 
vorito. Cediamo dunque, amico, cediamo 
di buona voglia al potere di nemico si 
formidabile. - Padrone mió, rispóse egli, 
incollerito contro il conté d' Olivares, io 
non abbandonerei si fácilmente il terreno, 
anzi andrei a lagnarmi col re del poco 
contó che fa il ministro della sua racco- 
mandazione. - Cattivo consiglio, gli dissi, 
mió caro, cattivo consiglio: se io facessi 
questo passo imprudente starei poco a 
pentirmene; e non giurerei tampoco che 
Gil Blas Fol. VL 2 
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non mi sovra$ta$se qualche pericolp se 

mi fermassi troppo in puesta cittá. 

A queste parole il mió secretario rien- 
tro in se medesimo, e considerando che 
noi realmente avevamo che fare con nn 
nomo che potea farci rivedere la torre 
di Segovia, concepi anch^ egli un qualche 
timore, né piii contrario la volontá chMo 
avea di abbandonare Madrid^ da cui avea 
risolto di allontanarmi nel giorno seguente. 

CAPO in. 

Quale fu il motm per cui Gil Blas non 
ha poluto eseguire la risoludone^ in cui era 
di abbandonare la Corle; e senngio impor^ 
tante a lui renduto da Giuseppe Navarro. 

llel tornare alia mia locanda incontrai 
Giuseppe Navarro, mastro di casa di don 
Baldassarre Zuniga, e mió vecchio amico. 
Lo salutai e mi accostai ad esso doman- 
dandogli se mi conosceva e se volesse 
aver la bontá di parlare con un ingrato 
che avea SI malamente corrisposto alia 
sua amicizia. - Yoi confessate aunque^ ei 
mi disse, di avermi trattato assai poco 
bene?-Si, gli rispos!, e avete tutta la 
ragione di caricarnü di rimproveri, per<< 



DI GIL BLAS 19 

che io li mérito, se puré non ho espíate 
la mia colpa con quei rimorsi che dopo 
bo dovuto soffrire. - Poiché vi siete pen« 
tito del vostro fallo, ripiglio Navarro ab- 
bracciandomi, ¡o deggio ael tutto obbüar- 
lo. Allora io strinsi Giuseppe fra le mié 
braccia, e tutti e due riprendemmo scam* 
bievolmente il nostro prímiero aSetto. 

E^Ii avea saputo cVio era stato in 
prigione e che le mié cose erano ándate 
m rovina^ ma raccontandoglí tntto, ed 
anco il discorso che avea fatto col re,' non 
che la cattíva accoglienza fattami daí suo 
ministro, finalmente gli palesai il disegno 
da me formato di ritirarmi nella mia so- 
litudine. - Oibo, voi non dovete partiré, 
ei mi disse: e poiché il monarca ha ma« 
nifestato di volervi bene, bisogna cavare 
da questo qualche profitto. A diría tra 
no!, il conté d' Olivares ha la testa al« 
quanto bizzarra: egli é un gentiluomo 
pieno di capricci: qualche volta, come in 
questa occasione, opera in maniera che 
mnove a sdegno^ ea egli solo ha la chia- 
ve delle sue azioni eteroclite. Per altro 
qualnnaue siasi il motivo ch^egli abbia 
avuto di ricevervi cosí male, non vi mo* 
vete perché non v^ impedirá mai di ap« 
profittare della benevolenza del principe, 
ilel che yi posso assicurare. Questa sera 
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dirb due parole al signor don Baldassarre 
de Zuniga mío padrone, il quale é zio 
del conté d^ Olivares e divide con luí il 
peso del governo. Cosí mi disse Navarro, 
e poiché m^ ebbe richiesto dove io ailog- 
giassi ci separammo. 

Non passai gran tempo senza riveder- 
lo, perché il giorno seguente venne a r¡- 
trovarmi. - Signor de Santillano, ei mi 
disse^ voi avete un protettore nel mió 
padrone, il quale vuol prestarvi la sua 
assistenza sulle buone informazioni chMo 
gli diedi di Yossignoria, avendomi e^H 
promesso di parlare per voi al conte^ sic- 
che non dubito che non lo disponga a 
vdstro favore. II mió amico Navarro, non 
volendo servirmi per meta mi presento 
due giorni dopo a don Baldassarre, il 
<|uale mi disse tostamente ^ Signor de San- 
tillano, il vostro amico Giuseppe mi ha 
fatto tal elogio di voi, per cui ho dovuto 
impegnarmi a vostro favore. Feci pro- 
fonda riverenza al signor de Zuniga, e 
gli risposi che porterei impressa nelr ani- 
mo per tutta la vita la obblig^zione che 
io a ve va verso Navarro per avermi pro-- 
curato la grazia di un ministro che chia- 
mavasi a giusto titolo il luminare del con- 
sigilo^ A questa adnlatrice risposta don 
Ba^dassacre mi batté suUa spalla sorri- 
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dendo e soggiunse - Domani voi potrete 
tornare dal conté d' Olivares e vi trove* 
rete contento di lui. 

Comparvi dunque per la tefza volta 
davanti al primo ministro, il quale, aven- 
domi ravvisato Era tutti^ mi guardó con 
certo sorriso da cui cavai buen augurio. 
-Tutto va bene, dissi fra me stesso: lo 
zio ha fatto intendere la ragione al ni* 
pote^ io percib mi ^spettava favorevole 
accoglimento e si verificó la mía aspet- 
tazione. Poiché il conté ebbe dato udienza 
a tutte le persone, mi fece passare nel 
suo gabinetto,.dove con tutta famígliaritá 
mi disse-Amico Santiilano, tu dei per- 
donarmi se ti ho messo in qualche imba- 
razzo solamente per divertirmi. Mi sonó 
dato il piacere d^inquietarti per provare 
la tua prudenza, e per vedere quello che 
faresti cosí esacerbato. Senza dubbio ti 
sarai immaginato di non darmi nel ge-» 
nio; ma al contrario^ figliuolo mió, ti as-^ 
sicuro che fuor di modo mi piaci^ e guan- 
do anche il re mió padrone non mi aves* 
se ordinato di averti a cuore, lo farei per 
mia propria inclinazione. Oltre di che aoa 
Baldassarre de Zuniga, mió zio, a cui 
non posso nesgare cosa alcuna, mi ha pre« 
gato di considerarti come persona sua,, 
sicché non occorre di piii per determi?- 
narmi a tenerti al mió servigio^ 
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Qüesta introduzione produsse tal effetto 
sopra i miei sentimenti che ne furono 
alterati^ laonde mi prostrai ai piedi del 
ministro, il quale mi comandó di rialzar- 
mi e poscia proseguí in quisto modo •* 
Toma qui dopo pranzo e domanda del 
mió agente, il quale ti fará sapere gli 
ordini che io gíi darb. Ció detto, sua 
Eccellenza usd dal suo gabinetto per an- 
dar ad ascoltare la Messa, lo che avea 
per costume di fare ogni giomo dopo la 
udienza, indi si portava alia colezione 
del re. 

CAPO IV. 

Gil Blas si fa amare dal conté ¿P Olivares. 

liel dopo pranzo tomai puntualmente 
al paiazzo ael ministro e domandai del 
suo agente il quale si chiama^a dcm Rai- 
mondo Capqri. Appena ebbi proferito il 
mió nome ei mi salutb rispettosamente^ 
e mi disse - Si^ore, di grazia venite me* 
Go e vedrete r appartamento a voí de» 
stinato in questo paiazzo. Disse e fecemi 
salire per una scaletta ad una fila di 
cinque o sei stanze di se^ito, le onali 
Cormayano il secondo pumo di un^ ala 
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della casa e che erano decentemente ad-^ 
dobbate. -Eccovi, ei disse« Palloggioche 
vi da monsignore: qui avrete tavola per 
sei persone a spese del medesimo, sarefe 
servito dagli stessi suoi famígliari e avre- 
te sempre una carrozza ai vostri comandi. 
Oltre di ció, egli soggiunse, sua Eccel- 
lenza mi ha caídamente raccomandato di 
aver per voi le stesse atteñzioni, come 
se foste delta casa de^Gusmani. 

Che diavolo significa tntto miesto, dis* 
sMo fra me stesso 7 come do vro interpre- 
tare si fatte distinzioni? ci sarebbe forse 
qui sotto qualche malizia, oppure non 
potrebbe essere che solamente per diver- 
tirsi il ministro mi facesse fare si ono- 
revole trattamento? Hel mentre che ib 
era in questa incertezza, ondeggiando fra 
il timore e la speranza, un paggio venne 
a dirmi che il conté mi chiamava; per 
lo che mi portal immediatamente da mon- 
signore, il quale era soletto nella suá 
stanza.-Or via, Santillano, mi disse, sei 
tu soddisfatto deír appartamento e deg)i 
ordini che ho dati a don Ra¡mondo7*I 
benefizii di vostra Eccellenza, s\i risposi. 
sonó talmente eccessivi che nel riceverh 
mi sentó tremare. -Perché? disse i! mi- 
nistro, potrei forse far troppo per una 
persona che mi fu raccomandata dal re 
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perché ne abbia tutta la cura? no certa- 
mente: io non fo che il mió dovere trat- 
tandoti come ti tratto: non ti stupire dun- 
que piii di quel che faccio per te, e sta 
certo che non potra mancarti uno stato 
spiendido e stanile, purché tu abbi per 
me quelPaffetto che avresti peí duca di 
Lerme. 

Ma, a proposito di quel signoré, pro- 
seguí egli, si dice che tu vivevi famigliar- 
mente con lui. Sonó curioso di sapere 
come vi siete scambievolmente conosciuti 
voi due, e quale uiBzio tu abbi esercitato 
sotto questo ministro: non mi nascondere 
niente, perché voglio da te un racconto 
sincero. Allora mi venne in mente V im- 
broglio in cui mi trovai col duca di Lerme 
in simile <:¡rcostanza, e la maniera con 
cui me ne sonó cavato: lo che feci anche 

3uesta volta con molta bravura, vale a 
iré, che nel mió racconto ho raddolcito 
i tratti aspri, e passai leggermente sulle 
cose che mi facevano poco onore. Con 
questa mira parlai puré del duca di Ler- 
me, beaché toccandolo in qualche punto 
vedessi di daré non poco piacere al mió 
ascoltatore. In quanto a don Rodrigo de 
Calderón V ho servito a dovere, esponendo 
di mano in mano tutti i colpi maestri che 
io sapeva aversli fatti trafficando le com-« 
mende, i benenzj e i goyerni. 
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Quel che tu mi dici di Calderón, m^ in- 
teiTuppe il ministro^ é conforme a cerli 
memoriali che mi furono presentati con- 
tro di lui e che contengono acense ancora 
piü gravi. Presto si fará il suo processo, 
e se brami ch^ egli in questo anare rui- 
ni, credo che i tuoi desiderii saranno 
esauditi. - lo non desidero la sna morte 

Í;li dissi^ contuttoché non sía stato per 
ni che lo non abbia trovata la mia nella 
torre di Segovia, dove per sua cagione 
stetti cbiuso per lungo tempo- - Come ? 
ripiglib sua Eccellen^a: dunque don Ro- 
drigo é stato cagione dellatua prigionia? 
questa non la sapeva. Don Baldassarre a 
cui Navarro ha raccontato la tua istoria, 
mi ha detto che il re defunto ti ha fatto 
catturare per gastigarti di aver menato 
di notte tempo il Principe di Spagna in 
luogo sospetto, ma non mi disse di piii, 
ed io non so capire che parte abbia a- 
vuto Calderón in questa commedia. - La 
parte di un amante che si vendicadiun 
oltraggio, 10 gli risposí^ e nello stesso 
tempo gli feci il ragguaglio del fatto, il 
quale fu da lui trovato talmente dilette- 
vole, che egli, ad onta della sua gravita, 
non poté trattenersi di ridere^ o per dir 
meglio di non lagrimar di piacere. Ca- 
talina, ora ñipóte ora zitella, lo divertí 



^6 JLIBRO UNDÉCIMO 

fuor di moda, come puré la parte che 
avea avnto nella cosa il duca di Lerme. 
Finito che ebbi il mió racconto, il mi- 
nistro mi licenzió dicendomi che il giomo 
dietro mi assegnerebbe il mió ufíizio. lo 
dunque corsi súbito al palazzo di Zuníga 
a ringraziare don Baldassarre di quanto 
avea operato per me, ed a rendere contó 
al mió amico Giuseppe della favorevole 
disposizione che il primo ministro mi a- 
yea dimostrato. 

C A P O V, 

« 

Gil Blas ha un segreto colloquio con Giu' 
seppe Navarro, Primo vffizio assegnaiogli 
dal conté iP Olivares, 

xjLppena vidi Giuseppe gli dissi ansio- 
samente che avea molte cose da narrargli; 
laonde ei mi condusse in un luogo segre- 
to^ dove, dopo di averio ragguagliato di 
tutto, gli domandai quello che pensava 
di quanto allora avea udito. - Pensó, ri- 
spóse, che voi siate sulla strada della 
fortuna: tutto vi arride, poiché ándate a 

Senio al primo ministro, e ció che non 
ovete trascurare si é di accettare da me 
gli stessi consigli che yí ba dati mió zio 
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Melcjiior della Ronda, auando voi siete 
passato al servigio delr arcivescovo di 
Granata. Egli vi risparmió la fatica di 
esaminare V índole del prelato e de^ suoi 

t)rími nfíiziali^ spiegandovi la differente 
oro natura^ ed lo, ad esempio di lui, 
voglio farvi conoscere il conté, la con- 
tessa sua consorte, e donna Maria de 
Guzman, loro figliuola única. 

II ministro ha la mente pronta, sagace 
e fatta per formare vasti disegni: ei si 

ticca di essere nomo universale perché 
a nna leggera tintura di tutte le scienze, 
percio si crede capace di decidere di tut« 
to: s^ immagina di essere profondo giu- 
reconsulto, gran capitano e finissimo po- 
litico: oltre di che é talmente octinato 
nelle sue opinioni che vuol seguirle a 

Jualunque costo a preferenza di quelle 
egli aitri, per paura che si dica essec 
egli menato peí naso da chi ne sa piii 
di lili. A diría tra noi, questo difetto 

Imb avere terribili conseguenze, dalle qua- 
i Iddio ne guardi la monarchia. Egli 
primeffgia nel consiglio con la sua natu- 
rale eioquenza e scriverebbe anche ^i bene 
come ragiona, se per daré ma^gior digni- 
tá alio stile non affettasse di renderlo 
oscuro e troppo concettoso: pensa in mo-* 
do straño ed é capriccioso e chimerico. 
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Questo é il ritratto del suo ingegno*, ora 
veniamo al cuore: egli é dunque generoso 
e benévolo: si dice cbe sia Tendicativo. 
ma qnale e lo Spagnuolo che non lo siat 
Viene in oltre accusato d? ingratitudine 
per avere fatto esiliare il duca di Uzede 
e il frate Luigi Aliaga, ai quali si dice 
che moho dovesse, ma in questo bisogna 
perdonargli, perché la voglia di diventare 
primo ministro assolve da qualunque do- 
vere di riconoscenza. 

Doitna Agnese de Znniga Yelasco, con- 
tessa d' Olivares, proseguí Giuseppe^ é 
dama che non lia, che io sappia, dífetto, 
eccettuato qiK^ilo di venderé a peso d' oro 
le grazie <^^ fa ottenere. In quanto a 
donn^i Alaria de Guzman, che é senza 
dubbio oggidi il primo partito di matri- 
monio che sia nelle Spagne, é giovane 
compita e adorata da suo padre. Be^o- 
latevi dunque dietro i miei cenni; late 
bene la corte a queste due dame e mo- 
stratevi ancor piii devoto al conté d' 0- 
li vares di quello che foste al duca di 
Lerme prima del vostro viaggio di Se- 
' govia, e COSÍ facendo diverrete alto e jio* 
tente signore. 

lo vi consiglio ancora, ei soggiunse, 
di andar a trovare di quando in quando 
don Baldassare mió padrone, il quale. 
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tsttocbé son abbiate piii bisogno di lui 
per portar vi in alto, de ve essere nondi* 
meno da voi coltivato. Egli ha buona 
opinione di voi, sappiatela dunque con- 
servare unitamente alia sua amicizia, per- 
ché ad ogni occasione egli puo esservi 
utUe. Allora io dissi a Navarro - Se lo 
zio e il ñipóte governano i|asieme lo stato 
non ci potrebbe essere un po^digelosia 
fra questi due colleghi. - Oibo, ei mi ri- 
spóse: anzi essi sonó nella piii perfetta 
armonia. Senza don Baldassarre il conté 
d^ Olivares non sarebbe forse primo mi- 
nistro, perché dopo la morte ai Filippo 
III tntti gli amici e partigiani della casa 
di Sandoval brogliarono a piü potere chi 
a favore del cardinale e chi a favore di 
suo figlio^ ma il mió padrone, che é il 
piü destro dei cortigiani, e il conté, che 
non é men fino di lui, sventarono tutte 
le macchine, e piantarono si bene il chio- 
do per assicurarsi di questo posto che la 
vinsero sopra i loro emuli: e poiché il 
conté d^ Olivares é divenuto primo mi- 
nistro ha diviso V amministrazione con 
don Baldassarre suo zio, e lasciando a 
lui la cura degli affari esterni, riserbo 
per sé quelli ai gabinetto: per la qual 
cosa stringendosi sempre piii i vincoli 
deír amorevolezza che deye naturalmente 
Gil Blas Fol. VL 3 
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legare le persone del medesimo^ sasgue^ 

auesti due grandi ¡ndipendenti I' uno 
air altro, vivono in una concordia che 
mi sembra dover essere inalterabile. 

Tale fu il colloquio avuto con Giuseppe 
e di cul feci proponimento d^ approfittar- 
mi^ dopo di che andai a ringraziare il 
signor de Zuniga di quello che avea avuto 
la bontá di fare per me^ ed egli mi ri- 
spóse gentilmente che non láscerebbe sfug- 
gire alcuna occasione in cui potesse es- 
sermi utile, e che si compiaceva che io 
fossi soddisfatto di suo ñipóte, a cui mi 
disse che parlerebbe nuovamente in favor 
mió, volendo almeno, a detta sua, farmi 
Tedere con questo ch' ¡o gli era caro, e 
che in vece di un protettore ne aveva 
due. In siffatta guisa doa Baldassarre, 
stante la ben^volenza che avea per Na- 
varro, teneva a cuore la mia fortuna. 

In quella sera medesima abbandonai 
la mia locanda e andai ad alloggiare in 
casa del primo ministro, dove cenai nel 
mió appartamento in compagnia di Sci- 
pione, e dove fummo serviti tutti e due 
da alcuni .famigliari del conté, i quali 
durante la cena, vedendo che noi osten- 
tavamo gravita imponente, ridevano, io 
credo, nel loro cuore deír involontario 
xispetto che ayeano per noi. AUorche spa- 
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reccbiata la tavola si ritirarono/ ¡1 mió . 
segretario, cambiando contegno, mi disse 
un mondo di facezie inspirategli dal sao 
umore gioviale e dalle sue speranze.Ma 
io tttttocbé rapito dallo stato felice di 
cose in cui cominciava a vedermi^ lion 
mi sentiva pero ancora disposizione al- 
cana a lasciarmi abbagliare; laonde po« 
stomi a letto mi addormentai tranquil- 
lamente senza badare alie idee piacevoü 
che veniano a lusingare la mia mente, 
mentreché 1' ambízioso Scipione riposb 
assai poco, avendo egli passata piii aella 
meta della notfe a tesoreggiare per la 
dote di sua figliuola Serafina. 

La mattina sesuente appena vestito fui 
chiamato per oraine di monsignore, ed 
io in un battere di occhio volai da sua 
Eccellenza, che mi dísse - Su via, San- 
tillano, vediamo un poco que! che sai 
fare: tu mi dices ti che il duca di Lerme 
ti faceva compilare certi scritti^ ed ora 
io Toglio fartene far uno per prova: o- 
dine la materia: si tratta di comporre 
un' opera che disponga il pubblico a fa^ 
vore del mió ministero^ e siccome ho fatto 
spargere segretamente la voce di aver 
trovato tutte le cose in disordine. bisogna 
presentemente esporre a^li occni delia 
Corte ed a quelli kella citta lo stato mi^e* 
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. rabile in cui é ridotta la monarchia*^ sic- 
ché, fa d^ uopo delineare una pittura che 
tocchi al vivo la moltitudine, affincbe 
non possa piii desiderare il governo del 
mió antecessore. Fatto questo, tu loderai 
le misure da me prese ^er rendere U 
regno del re attuaie glorioso, gli stati 
floridi^ e i suoi sudditi plenamente felici. 
Poicbé monsignore mi ebbe parlato in 
tal guisa mi diede in mano una carta, 
la quale conteneva i diversi motivi, pei 
quaíi tutti poteano lagnarsi deW ammi- 
nistrazione precedente^ e mi sovviene es- 
serci stati dieci articoli, il meno importante 
de' quali bastava per far inorridire i buo* 
ni Spagnnoli^ poseía mi fece passare in 
un piccolo gabinetto vicino al suo e mi 
lascib scrivere in liberta. Cominciai dun- 
que a.comporre la mia opera alia meglio 
che potei, esponendo da principio il pes« 
simo stato in cui trovavasi il regno,i tesori 
dissipati, h éntrate reali impegnate ai 
parti^iahi, la potenza navale rtiinata. 01- 
tre di ció annoverai i falli commessi da 
coloro che aveano governato lo Stato 
sotto r ultimo regno, e le disastrose con- 
seguenze che poteano avere. Finalmente 
dipinsi il regno periclitante e censurai si 
acremente la precedente amministrazione 
che la perdita del duca di Lerme era, se 
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si prestava fede al mió scritto^ felice ven* 
tura per tutta la Spagna. Benché io non 
avessi, per vero aire, alcuna ragione 
contro il duca^ non mi spiacqne perb 
renderdi si buon affizio: ve^ V uomo! 

Finalmente dopo fatta una pittura or« 
ribile dei mali che soprastavano alia Spa- 
gna, io acchettava gli animi facendo con- 
cepire alia nazione liete speranze per 
r avvenire e faceva parlare il conté d' Oli- 
vares come nn ristauratore mandato da! 
cielo per la salute del regno, promettendo 
mari e monti: in una parola mi accordai 
si bene colle mire del primo ministro, 
che letto che ebbe tutto lo scritto, ne 
fece le maraviglie. - Sanlillano, ei mi disse 
sai tu che facesti un^ opera degna di un 
segretario di Stato? Ora non mi stupisco 
piii se il duca di Lerme teneva in eser- 
cizio la tua penna: il tuo stile é conciso ed 
anche elegante^ malo trovo un poHroppo 
naturale. Nello stesso tempo mi fece os- 
servare i luoghi che non erano di suo 
gusto, e li cangib^ laonde giudicai dalle 
sue correzioni esser vero ció' che mi avea 
detto Navarro, vale a diré ch^ egli amava 
r espressioni concettose ed oscure. Non- 
dimeno benché ei volesse nobiitá, o per 
dir meglio, preziositá nella dizione con- 
servo pero due terzi del mió scritto, e 
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{ítv darmi a divedere fino a quel segno 
bsse giunta la sua soddisfazione mi man* 
d6 per don Baimondo trecento dobble 
quando il mió desinare era alie frutte. 

C A P O VI. 

Uso fafio da Gil Blas delle sue trecento 
dobble e cure da luí date a Scipione, Suc" 
cesso dello scritto di cui teste fu paríalo. 

V¿ uesto benefizio del ministro diede mo- 
tivo a Scipione di congratula rsi meco per 
essere venuto alia Corte. • Védete, ei mi 
disse, se la fortuna non ha formati grandi 
disegni sopra Vossignoria: ditemi. vi rin- 
cresce di a ver lasciata la vostra solitudine? 
Sia benedetto il conté d^ Olivares! que* 
sti é un padrone ben diverso dal suo 
antecessore! II duca di Lerme, tnttoché 
gli foste tanto affezionato, vi lascib lan- 
guire pareccbi mesi senza regalarvi una 
dobbla, e il conté a quest^ ora vi ba ri- 
munerato in tal modo che voi non avreste 
osato sperare se non che dopo lunghi 
servigi. 

Vorrei proseguí egli, che i signori de 
Leiva fossero testimonii del bene che voi 
godete, o almeno che lo sapessero. - £ 
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lempo i^ informarli^ gli risposi,, e questo 
é qiielto appunto di cui yoleva parlarti. 
Non dubito ch^ essi non abbiano estrema 
impazienzá di sapere che sia di noi^ ma 
per farmeli consapevoli io aspettava di 
vedermi iú un nifizio stabile, a fine di 
poter diré loro con certezza se mi fer- 
massi o no alia corte. Adesso adnnque 
che sonó sicuro del mió posto tu puoi 
partiré per Valenza quando ti piace, e 
recarti ad informare que' si^nori del mió 
stato presente, che io considero come o- 
pera loro, poiché non y' ha dubbio che 
senza i loro eccitamenti non mi sarei mai 
determinato a venire a Madrid. - Mió 
caro padrone, mi disse il figlio della Co- 
stina, qnanta alleg^rezza avranno essi in 
iidirmi raccontare tutto quello che vi é 
accaduto! Perche non sonó io ormaialle 
porte di Valenza? ma ci saro fra poco 
perché i due cavalli di don Alfonso sonó 
qui pronti, ed io mi metto súbito in viag* 
gio con uno staffiere di monsignore. Oltre 
che ho piacere di aver un compagno nel 
cammino, voi sapete che la livrea di un 
primo ministro butta la polverenegli occhi. 
Non potei trattenermí dal ridere per la 
pazza vanitá del mió segretario, e non- 
dimeno, piii vano forse di lui^ lo lasciai 
fare tutto ció che yoleva. - Parti, gli dissi) 
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e torna presto perché devo darti una com- 
missione^ ed é di portare denari a mía 
madre, perché, per negligenza, ho lascia- 
to passare il tempo in cui le avea pro- 
messo di farle avere cento dobble, che 
ta stesso ti eri obbligato di andar a por- 
tare a lei di tua mano: promesse di que- 
sta sorte devono essere sacre per un figlio, 
e sentó non poco rimorso di non averie 
esattamente mantenute. - Sígnore, rispóse 
Scipione, in sei settimane vi rendero con- 
tó di queste due commissioni, perche a- 
vró parlato ai signori de Leiva, avro 
dato una corsa a^ vastro castello, ed an- 
che riveduta la cittá di Oviedo, di cui 
non posso risovvenirmi senza mandare 
al diavolo tre quarti e mezzo dei suoi 
abitatori. Contai dunque cento dobble al 
figlio della Goslina per la pensione di mia 
madre, e cento altre ne diedi a lui^ vo- 
lendo che facesse agiatamente il lungo 
viaggio che era per cominciare. 

Alcuni giorni dopo la partenza di Sci- 
pione monsignore tece stampare il nostro 
scrittO; il quale, appena pubblicato, d¡- 
venne il tema di tutte le conversazioni 
di Madrid. La moltitudine amante delle 
novitá fu incantata da questo libro: il 
dilapidamento del tesoro pubblico era 
dipinto con si yivi colorí ene lá irriU" 
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roño contro il duca ái Lenne^ e se le 
ffraffiature date a questo ministro non 
farono lodate da tutti^ almeno furono 
dalla mag^ior parte approvate. In qnanto 
alie magnifiche promesse del conté d' Oli- 
vares, e fra le altre quella di provvedere 
alie spese dello stato con una saggia e- 
conomia, senza gravare i sudditi, abba- 

f;liarono i cittadini in genérale e li/Con« 
érmarono nella grande opinione x^e a- 
vevano de^ snoi talenti, talmei^ríeché la 
cittá tutta risnonava delle sue lodi. 

Questo ministro, ^iubilante nel veder 
compiuti i suoi desiderii, non avendo egli 
avuto altro di mira in quest^ opera se non 
che di cattivarsi V affezione oel pubblico 
voUe perb mentársela voracemente con 
un atto lodevole ed utile al re. A que« 
sto fine fece uso délP invenzione delP im- 
perator Galba, vale a diré, fece rivomi-* 
tare le ricchezze ad alcuni pubblicani 
che si erano impingnati. Dio sa come, 
nelle amministrazioni reali: e quando eb- 
be cavato da queste sanguisughe il sangue 
che aveano succhiato, e che riempiuti gli 
scrígni del re^ pensó di conservarli fa- 
cendo annulare tutte le pensioni^ senza 
eccettuare la sua, come puré tutte le gra- 
tificazioni che si davano col tesoro del 
príncipe. Per rinscire in questo disegno, 
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il qude era impossibile ad esegnirsi senza 
•canffiare P aspetto del governo, egli mi 
ordinb la compilazione di un áltro scritto, 
di mi mi dieae la materia e la forma;; 
dopo di che mi raccomandó di sollevarmi 
possibilmente al di sopra dalla sólita sem- 
plicitá del mió stile per daré maggior 
nobilitá alie mié frasi. - Basta cosí, mon- 
signore, gli dissi^ vostra Eccellenza vuole 
sublímitá e concetti, ella ne avrá quanto 
occorre. Mi serrai dunc^ue nello stesso 
eabinetto dove avea pnma lavorato, ed 
ivi diedi mano alP opera, dopo d' aver 
invócalo lo spirito eloquente d^lF arcive- 
scovo di Granata. 

Cominciai dal dimostrare chebisognava 
custodire con ogni cura il tesoro reale, 
e che non doveva essere impiegato che 
per le necessitá del regno, essendo questo 
un mezz^ sacro per tener a dovere i ne- 
mici della Spagna. In oltre faceva vedere 
al re, a cui era diretto lo scritto, che 
annullando tutte le pensioni e gratifica- 
zioni che si levavano dalle rendite ordi- 
narie, ei non si príverebbe per ció del 
piacere di rimunerare quelli fra i suoi 
sudditi che si renderebbono degni di tali 
^azie, perché poteva benissimo ricom- 
pensarli senza toccare il tesoro, a vendo 
per gli uni i posti di yiceré, i goyerni, 
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gil ordini cavallereschi e gP impieghi 
militan^ pegii altri le commende con pen- 
sioni annesse a magistrati titolari^ final- 
mente ogni sorte di benefizii per le per- 
sone consécrate al culto e agli altan. 

Questo scritto^ ch^ era assaí piii lungo 

del primo, mí occupb tre giorni^ ma per 

mía buona sorte lo fecí conforme al ge^ 

nio del mió padrone, il quale, trovándolo 

enfático e pieno di metafore, mi colmo 

di lodi. - Sonó contentissimo, mi disse, 

additandomi i passi i piii ampolosi: que- 

ste sonó espressioni di buon conio: bravo^ 

bravo, amico: io prevedo che tu mi sarai 

inolto utile. Nondimeno, a mal grado de- 

gli applausi ch' ei mi profuse, non poté 

a meno di non ritoccare il mió scritto, 

mettendovi moUo del suo, per lo che 

iece un' orazione si eloquente che incauto 

il re e lutta la Corte. La cittá convalido 

questi elogi, pronostico bene per V avve- 

nire, lusingandosi che la monarchia ri- 

prenderebbe V antico suo lustro sotto il 

roinistero di si gran personaggio. Per la 

qual cosa vedendo sua Eccellenza che 

quesf opera le facea tanto onore per la 

parte che io ne avea, voUe che ne rac- 

cogliessi qualche fnitto facendomi asse- 

gnare una pensione di cinquecento scudi 

sulla commeada di Castiglia; lo che tanto 
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piii mi fu caro, in quanto che non era 
questo un bene male acquistato, quan- 
tuuque guadagnato con poca faüca. 

CAPO VIL 

Per qual caso^ in qual lüogo e inquak 
stato Gil Blas rifrovb il suo amico fabril 
zioy e colloguio cK^ebbero insume. 

XJa cosa che piu piaceva a monsignore 
era il sapere cib che si pensasse a Ma- 
drid intorno al reggimento del suo mini- 
stero^ laonde ei mi domandava ogni gior- 
no quel che si diceva di lui dalla gente. 
Egli avea anche alcune spie prezzolate 
che gli rendevano contó esattamente di 
tutto cib che accadeva in cittá, riferen- 
do^li i piii minuti discorsi che aveano 
uditi: e siccome voleva che costoro fossero 
sinceri, cosí qualche volta la sua vanitá 
ne pativa^ perché il popólo ha tale in- 
temperanza di lingua che non la perdona 
ad alcuno. 

Quando m^avvidi che il conté amava 
le riferte^ pigliai T uso di andaré nei luo- 
ghi pubbiici e di entrare in discorso coi 
galantuomini, purché ne trovassi, e quan- 
do parlavano di goyerno gli ascoltava at- 
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tentamente, e se dicevano qualche cosa 
cbe meritasse di essere riferifa a sua Ec- 
cellenza, io non mancava di farnelo con- 
sapevolfe^ ma é da osservarsi ch^io non 
gil raccontava mai se non cib che potea 
essere di suo vantagdo. 

Un giorno, tomando da uno di questí 
luoghi, passai davanti alia porta dello 
Spedaie, ed essendomi vénnta la voglia 
di entrare andai passeggiando per dueo 
tre sale piene di ammalati. Girando col- 
V occhio da tntte le parti fra quegP in- 
felici che eccitavano la mía compassione, 
osservai uno che mi fece impressione, per- 
ché credetti riconoscere in lui il mío an- 
tico collega e compátriotta Fabrízio. Per 
vederlo piii da-Ticino mi accostai al suo 
letto, e non potendo piii dubitare non 
esser qnesti il poeta Nugnez, stetti qual- 
che tempo a considerarlo senza dir niente. 
Egli puré súbito mi riconobbe e mi fisso 
nella stessa maniera^ ma finalmente rom- 

Sendo il silenzio, io gli dissi - Debbo cre- 
eré ai miei occhi, oppure é Fabrizio 
quello che rivedo qui?-Appunto é Fa- 
brizio, ei mi rispóse freddamente, e di 
cío non devi stupirti, perché dopoché ti 
lasciai ho sempre fatto il mestiere di let- 
terato, componendo romanzi, commedie, 
ed ogni sorte di opere dMngegno: bo 
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compiuta adunque la mia camera^ e sonó 

alio Spedale. 

Non potei trattenere le risa a qiieste 
parole, specialmente per P aria di serietá, 
con cui le avea pronunciate. ^ Oh noí 
diss^ io, la tua Musa ti ha condotto in 
questo luogo ! ella ti ha falto questa brutta 
burla ! - Dovresti sapere, ei rispóse, che 
questa casa serve spesso di ricovero ai 
letterati: tu hai fatto bene, amico, a pren- 
dere una strada diversa dalla mia^ ma, 
a quel che mi pare, tu non sei piii alia 
Corte, e i tuoi affari hanno mutato d' a- 
spetto: mi ricordo anche di aver udito 
ene tu erl in prigione per ordine del re«- 
Yerissimo, risposi: la felicita ch^ io go- 
deva, quando noi ci separamm^o, fu poco 
dopo seguita da un accidente che mi pri- 
vo delle míe sostanze e della mia lihertá. 
Cío non ostante il presente mío stato é 
ancor piii florido di quello in cui mi hai 
allora veduto. • Oh ! mi par impossibile, 
disse Nugnez: il tuo andamento é savio 
e modesto^ tu non hai píii queír aria va- 
na e insolente che per lo piii suol nascere 
dalla prosperitá. - Le disgrazie , risposi, 
banno purificata la mia virtü, ed io ho 
imoarato alta scuola delle avversitá a 
godere delle ricchezze senza la$ciarmene 
sigaoreggiare» 
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Dimini dunque, . interruppe Fabrizio, 
rizzandosi con giubilo sul sedere: quale 
ufBzio eserciti? do ve stai tu adesso? sa- 
resti forse ¥ agente di qualcbe grande 
scialaquatore, o di qualcbe vedova opu- 
lenta? £d ¡o a lui-Ho un impiego assai 
migUore;; ma dispensami, ti prego, pre- 
sentemente dal dirti di piii: soddisjfaro 
un^ altra volta alia tua curiositá^ ora mi 
contento di farti sapero cbe sonó al caso 
di giovarti, o piuttosto di farti vivera 
cómodamente per tutti i giorni della tua 
vita, purcbé tu mi prometta di non iscrí- 
veré piíi né in versi né in prosa: ti senti 
tu capace di farmi si gran sagrifízio?- 
£h ! r bo fatto ormai al nostro Signore, 
ei mi disse, in una malattia mortale, da 
cni tu mi vedi scappato. Un padre do- 
menicano.mi ha fatto abbiurare la poesia 
come un diletto cbe se non e pecca- 
minoso, svia almeno dal sentiero della 
saviezza. 

Mi congratulo teco, gli rispos!, mió 
caro Nugnez, ma guardati dalla recidiva. 
• E Fabrizio - Non bo alcuna paura^ per- 
cbé bo presa ferma risoluzione di abban- 
donare le Muse^ e quando tu sei entrato 
in questa sala, io componea versi per 
daré loro un eterno adoio. - Messer Fa- 
brizio, gli dissi alfora croUando la testa, 
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■M SO se M io^ ne ¡I padre dómenicaoo 
dobbiamo fidara della tua abbinra: tu mi 
sembii fdriosamciite imiamorato delle nore 
sorelle. - No, no, e^mi rispóse, bo rotto tutti 
i legami che mi stríngeTaBO ad esse^ e 
qnei che é pih ho preso anche grande 
ayyersione al pnbblico, il qnale non me- 
nta che alcnn antore ffli dedichi le sue 
fatiche, talmenteche mi rincrescerebbe di 
fare qnalcfae produzione che di piacesse. 
Kon credece, proseguí egli, cae la stizza 
mi detti qnesto linguaggio: io ti parlo 
tranquiliamente, e tí dico che disprezzo 
le lodi del pnbblico del pan che le fi- 
schiate, perché non si sa se si güadagna 
o se si perde con e^so, essendo ogni ora 
capriccioso e pensa oggi in una maniera 
e domani in nn^altra. Oh quanto pazzi 
sonó i poeti drammatici qnando si van- 
tano deiresito fortunato dei loro dram- 
mi ! Per quanta fama acquistino la prima 
Yolta, se mai si rimettono sul teatro Venti 
anni dopo, la maggior parte sonó assai 
mal accolti. La generazione presente ac- 
ensa di cattivo gusto quella ene i' ha pre- 
ceduta, e i loro giudizii sonó egualmente 
contraddetti dalla generazione avvenire. 
Dal che io concludo che qnegli autori 
che sonó presentemente applauditi devo- 
no essere fischiati dalla posteritá^ e lo 
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stes'so si pnb diré dei romanzí e degli 
altri libri piacevoli che si mettono alia 
luce, i quali tuttoché da principio sieno 
generalmente approvati, a poco a poco 
cadono nel disprezzo: per la qnal cosa 
r onore che c¡ proviene dal fortúnalo suc- 
cesso di un*^ opera non é che una pura 
chimera, unMIIusione dello spirito, ua 
fuoco di paglia, ii fumo del quale si di<* 
legua in un momento nelPana. 

Quantunque io giudicassi che il poeta 
delle Asturie non parlasse cosi che per 
cattivo umore, finsi nondimeno di noa 
accorgermi. Mi consolo,, gli dissi, che tu 
sii disgustato delle lettere e radicalmente 
guarito dalla smania di scrivere. Tu puoí 
stare certo chMo ti faro daré immedia- 
tamente un impiego, dove potrai arrie- 
chire senza bisogno di far grande scialaquo 
d^ ingegno. - Benissimo egli esclamo : le 
lettere mi fanno nausea, e adesso le con- 
sidero come il dono piii funesto che il 
cielo possa fare agli uomini.-Dio voglia. 
rísposi io, mió caro Fabrizio, che tu ti 
conservi sempre in questo pensiero: e se 
tu persisti a voler lasciare la poesia, ti 
faro avere, te io ripeto, un posto onesto 
e lucroso^ ma intanto che tu aspetti Tope- 
ra mia, soggiunsi presentándola una bor- 
8a, in cui yi era una sessantma di dob- 
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ble, ti prego di ricevere questo piccolo 

pe^no aella nostra amícizía. 

Olí <;eTieroso amíco! sclamo il figlio 
dei barbiere Nu*<nez tutto pieno di giu- 
bílo e di riconoscenza: quante grazie non 
devo io tendere al cielo per averti fatto 
entrare in questo spedale, da cui usciro 
quesf oggi per la tua assistenza ! In fatti 
egii si lece trasportare in una camera 
cni> prese in affitto^ ma primach^ ¡o mi 
allonlanassi da Ini gP indicai la raia abí- 
tazione e lo invitai a venirmi a trovare 
tostoché si fosse ristabilito in salute. Egli 
mostró indicibile stupore quando gli ho 
detto di essere alloggiato in casa del con- 
té d' Olivares. - Te felice, o Gil Blas, e¡ 
mi disse, che hai la sorte di piacere ai 
ministri! ¡o mi consolo della tua fortu- 
na, poiche veggo che ne fai si buon uso. 

CAPO VIII. 

Gil Blas si rende ognigiomo piii gradito 
al suo padione^ Ritomo di Scipione a Mo" 
drid e raggfuaglio del suo ríaggio. 

Xl conté d' Olivares, che in avvenire chia- 
meró Conte-duca^ perché piacque al re a 
.quei tempo di onorarlo con questo titolo^ 
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avea certa debolezza che mi fu giovevole 
il poter discopríre, ed era quella di vo« 
ler essere amato^ sicché quando si accor- 
geva che qualcheduno gli si affezionava 
per inclinazione, egli diventava súbito suo 
amico. lo dunque non trascurai di trarre 
profitto da questa osservazione, e oltre 
al fare quello ch^ egli mi comandava, ese- 
guiva i suoi ordini con tali dimostazioni 
ai zelo che lo incantavano^ studiava di 
uniformarmi al suo gusto in tutte le cose 
e preveniva per quanto mi era possibile 
i suoi desiderii. 

Con questo contegno, mediante il quale 
si ottiene quasi sempre il proprio inten- 
to, divenni insensibilmente il favorito del 
mió padrone, il quale conoscendo anch^egli 
che 10 avea una debolezza parí alia sua. 
seppe rubarmi T animo coi contrassegni 
di affetto che continuamente mi dava. lo 
m^ insinúa! talmente nella sua grazia che 
giunsi a partecipare delia sua confidenza 
come il signor Carnero suo primo se« 
gretario. 

Carnero avea tenuto gli stessi modi per 
piacere a Sua Eccellenza, nel che riuscito 
era si bene, che il ministro gli rivelava 
i misterii del gabinetto. Adunque noi due 
eravamo i solí suoi confidenti e i custo* 
di di questi segreti, con la diiferenza pe^ 
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ro che con Carnero ragionava soltanto di 
affari di stato, e con me non parla va se 
non che di cose particolari^ lo che facea 
per COSÍ diré due ripartímenti separatí 
dei quali eravamo V uno e V altro con- 
tenti, yivendo insieme senza gelosia e 

Sarimente senza amicízia. E in vero io 
ovea ben essere soddisfatto del mió po« 
sto, che porgendomi di continuo V occa- 
sione di essere col Conte-duca, mi mette- 
va al caso di vedere V interno del suo 
cuore il quale, tuttoche naturalmente dis- 
simúlalo, comincib meco a manifestarsi. 
subitoche il ministro non dubitb piii della 
sinceritá della mia affezione per esso. 

Santíllanoj, ei mi disse un giorno, tu 
hai veduto il duca de Lcrme godere di 
un^autoritá che somigliava piii alia po- 
tenza di un re assoluto che non a quella 
d^ un ministro favorito; nondimeno io so- 
no ancora piii felice di lui quando esso 
era alP ápice della sua fortuna, perché 
egli avea due possenti nemici, vale a diré 
il duca de Uzede e il confessore di Fi- 
lippo III, mentreché io non vedo alcuno 
Yicino al re che abbia il minimo potere 
di nuocermi, né che io sospetti tampoco 
nutriré astio contro di me. 

E vero perbj, proseguí egli, che appe- 
na entrato nel toinistero ebbi la cautela 
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di non lasciare a fianco del principe se 
non che persone mié parenti od amiche, 
e che ho allontanati colle cariche di vi- 
ceré e di ambasciadori tutti que'grandi 
che col loro mérito persona] e avrebbero 
poluto tormi anche un tantino delta gra- 
zia reale, di cui voglio goderne io solo; 
dimanieraché ora sonó certo che alcun 
potente non fa ombra alia mia autoritá. 
Tu vedi, Gii Blas, che io ti apro il mió 
cuore. Siccome devo credere. che mi ami 
con tutto r animo, ti ho scelto per mió 
confidente^ e poiché conosco che sei do- 
tato d' ingegno, e ti credo savio, pruden- 
te, onesto, COSÍ mi sembri atto ad ese- 
guire ogni spezie di commissione che ri- 
cbieda un giovane valoroso in cui io pos- 
sa fidare come in me stesso. 

Mon potei resistere alie immagini se- 
ducenti che queste parole destarono nella 
mia mente: s^ ingombro súbito il mió giu- 
dizio dal fumo delf ambizione e delr a- 
varizia, dimodoché sentii rinascere in me 
medesimo que' pravi affetti che io crede- 
va aver del tutto estirpd ti. Protesta! adun- 
que al ministro di corrispondere con tutte 
le mié forze alie sue intenzioni e mi ap- 
parecchiai ad eseguire senza scrupolo tutti 
gli ordini che piii, gli paresse e piacesse 
addossarmi. 
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Mentreiché io era cosí disposto ad al- 
zare nuovi altari alia fortuna, Scipione 
ritornb dal suo viaggio. - In poche paro- 
e, ei mi disse, vi contó tutto: i signori 
de Leiva non poteano capire in se stessi 
dalP allegrez'Aa u den do che i I re vi ha si 
bene accolto al momento che vi riconob- 
be e che il conté d^ Olivares vi tiatta con 
tanta magnificenza. 

AUora, interrompendo Scipione, gli dis* 
si - Amico, tu li avresti rallegrati ancora 
piii, se ayessi potuto riferire loro quale 
e quanto sia il favore con cui oggi sonó 
colmato da Sua Eccellenza. £ veramente 
prodigioso V avanzamento che ho fatto 
dopo la tua partenza nelP animo di mon- 
signore. - Sia laude a Dio, mió caro pa- 
drone, ei mi rispóse: oh quanto fortunati 
saranno i nostri destini! il cuor me lo 
dice. 

Cangiamo discorso, gli dissi; parliamo 
di Oviedo. Sei tu andato nelle Asturie? 
in quale stato trovasti mia madre?- Ah 
signore! mi rispóse egli, prendendo tutto 
in un tratto un^ aria mesta^ io ho pur 
troppo cattive nnove.- Oh cielo! esclamai; 
mia madre é morta sicuramente. - Sonó 
sei mesi, disse il mió segretario, che quella 
ottima donna ha pagato il tributo alia 
natura, come puré il signor Gil Pérez 
yostro zio. 
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La morte di mia madre genero in me 
grave afüizione, benché nella mia infan- 
zia non avessi avuto da lei alcuna di 
quelle carezze che é neGessario fare ai 
fantolini perché colP andaré del tempo 
diventino riconoscenti. Ho sparse egual- 
mente peí buen canónico quelle lagrime 
che io gli dovea per la cura da luí avuta 
della mía educazione^ ma il mió dolore, 
per vero diré, non fu troppo lungo e si 
trasformb ben presto in dolce rimembran- 
za che ho sempre consérvala de^ miei 
parenti' 

CAPO IX. 

Come e a chi il Confe-duea manto sua 
figUuoia^ € frutti aman di questo matrimonio. 

XT oco dopo il ri torno del íiglio della 
Coslina, il Conte-duca fu soprappreso da 
un pensiero in cui stette fissato per otto 
giorni continui. lo m^ immaginava ch' ei 
meditasse qualche gran colpo di stato, 
ma ció che gli dava a pensare era una 
cosa domestica, - Gil^ Blas, ei mi disse un 
di dopo pranzo, devi esserti accorto che 
ho la mente confusa. Si, figliuolo, ho un 
affare peí capo da cui dipende la quiete 
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della mía vita, e te ne voglio fare la 

confidenza. 

Donna María mía figliuola, ei proseguí^ 
é nubile ed é domandata in moglíe da 
raolti gentiluomini. II conté de Miebles, 
primosepito del duca de Medina Sidonia, 
capo della casa de Guzman, e don Luigi 
de Aro, primogénito del márchese de Car- 
pió e di mia sorella maggiore sonó i due 
concorrenti i quali sembrano avere piii 
diritto de^li altri alia sua mano^ e V ul« 
timo spezialmente é tanto superiore di 
mérito ai suoi rivali, che tutta la Corte 
crede senza dubbio che io lo scelga per 

{¡enero. Nondimeno, senza discutere ora 
e ragioni che ho di cscludere non sola- 
mente lui, ma anche il ^onte de Miebles, 
ti diro che ho gittato V occhio sopra don 
Ramiro Nugnez de Guzman márchese de 
Teral, capo della casa de Guzman d^A- 
brados« lo dunque intendo di lasciare a 

Juesto signore, ed ai fi^liuoli che avrá 
i mia figlia, tutto il mío patrimonio cni 
ag^iungerb il titolo di conté d' Olivares, 
unitamente a quello di grande di Spagna, 
dimodoché i miei nipotini e i loro aiscen- 
denti^ usciti dal ramo d^ Abrados e da 
quello d^ Olivares, saranno considerati pei 
piii illustri rampoUi della casa de Gu- 
zman. 
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Or via, Santillano, ei soggiunse, non 
approvi tu il roio disegno? - Monsiguore, 
gli risposí, questa idea é degna della men- 
te che. V ha prodotta^ ma quello che temo 
si é che il auca de Medina Sidonia se 
ne possa aver a male. - Se n^ abbia egli 
a male quanto vuole, disse il ministro, 
che a me poco importa: io non amo la 
sua jazza che ha usurpato sopra quella 
di Obradoji il diritto di primogenitura e 
i titoli che vi sonó anUessi. Assai meno 
mi dorrá dei suoi lamenti di quello che 
del displaceré che avrá la marchesa di 
Carpió mia sorella in vedere che la mia 
figlíuola non é destinata a suo figlio^ ma 
alia fine dei conti voglio fare quel che 
voglio, e don Ramiro la yincerá sopra 
tutti: la cosa é decisa. 

Poiché il Conté - duca m^ ebbe parte- 
cipato questa deliberazione, non la esegui 
senza daré un nuovo contrasegno della 
sua fina política. Ei dunque presentó un 
memoriale al re, pregándolo, unitamente 
alia regina, di voler essi medesimi ma- 
ritare la sua figliuola, esponendo loro le 
qualitá dei signori che la domandavano 
e rimetteudosi intieramente alia scelta 
che ne farebbono le loro Maestá^ ma par* 
lando del márchese de Toral non manco 
di far conoscere esser quello che era a 
Gil Blas f^oL VL 4 
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lu¡ piü gradito. Per tal modo il re, che 
in tutto si lasciava menaie peí naso dal 
suo ministro, glí diede la seguente ri- 
sposta - Credo che don Ramiro Nugnez 
meriti di sposare donna María; nondimeno 
scegliefe voi stesso: il partito che scegliereie 
saró quello che mi piacerá piü di tutu. 

II re. 

II ministro mostrava con affettazione 
questa risposta, e fingendo di considerar- 
la come un comando del principe marito 
immediatamente la figliaota col marcbese 
de Toral; il che punse al vivo la mar*- 
chesa de Carpió e tutti i Guzmani, i 
quali erano lusingati dalla speranza di 
sposare donna María. Ció non oslante 
non potendo né questi né quelii impe- 
diré tale matrimonio, simularono di ce* 
lebrarlo con grandissime dimostrazioni 
di giubilo, talmenteché si avrebbe detto 
tutta la 'famiglia esserne esultante: ma 
coloro che n^ erano offesi furono venoicati 
da un caso assai crudele peí Conté - du- 
ca, perché, passati dieci mesi, donna Ma- 
ría partori una figliuola che mori nel suo 
nascere, e poco dopo morí la madre dal- 
le doglie del parto. 
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Quale perdita per un padre che non 
vedea, per cosí dire, per altri occhi che 
per quelli di sua figliuola e che vida 
sfumare íl dísegno di torre il diritto di 
prímogenitura al ramo de Medina Sido- 
nia! Fu si grande il suo dolore che se 
ne stette chiuso in casa parecchi giorni 
e non volle vedere anima vívente, eccetto 
me, mentreché ¡o mi conformava al suo 
fiero cordoglio e pare va egual mente ad« 
dolorato di luí. E qui a lode del vero 
dirb che trassi partito dá questa occa- 
sione per piangere nuovamente la morte 
dalia mia diletta Antonietta. La somi- 
glianza che la morte di lei avea con 
quella della marchesa de Toral riapriva 
una piaga non ancora bene rimarginata 
a ridesto talmente la mia afflizione che il 
ministro, tuttoché craciato dal proprio do* 
lore sentí compassione del mio.Stupiva egli 
vedendomi prendere tanta parte alia sua 
sventura, laonde mi disse un giorno in 
cni gli parvi ¡mmerso in mortale malin- 
conia. - Gil Blas^ ella é puré dolce con- 
solazione per me V avere un confidente 
che sia tocco si vivamente dalle mié pe- 
ne. - Ah monsignore, gli risposi lascian- 
dogli credere che da lui procedesse la 
mia afflizione, bisognerebbe ch' io fossi 
uomo ingratissimo e di cuore assai duro^ 
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se non ne fossi fortemente commosso. Co- 
me potrei pencare che voi piangete una 
figlia omata di tante doti e da voi amata 
si teneramente senza piangere con voi? 
Ah! monsignore, i vostri beneficii fanno 
SI ch^ io debba esser a parte per tutta 
la mia vita dei vostri beni e dei vostri malí. 

C A P O X. 

Gil Blas incóntra per accidente il poeta 
NugneZy che gii dice di avere fatta una tra- 
gedia la guale deve essere incontanente rap- 
presentata sul teatro reale. Pessimo successo 
di questa composizione e stupenda fortuna 
da cui fu seguita. 

jL\ ministro cominciava a rasserenarsi, 
ed io per conseguenza a ri prendere il 
mió buon umore, allorché nna sera an- 
dando soletto a spasso in carrozza incon- 
trai per istrada il poeta delle Asturíe, 
che io non avea piii vednto dopo la sua 

Sartenza dallo spedale. Essendo egli assai 
ecentemente vestito lo chiamai e lo feci 
montare nella mia carrozza, e poscia an- 
dammo innanzi insieme per il parco di 
5. Girolamo. 

Messer Nngnez, gli dissi, buon per me 
che vi ho ittcontrato per accidente, altri- 
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menti non avrei il piacere di - Zit- 

to, zitto, Santillano, mi inten*uppe súbita- 
mente, non mi far rimprovero: ti confessero 
schietto e netto che non ho voluto \enirti 
a trovare, ed eccone la ragione. Tu mi 
hai promesso un buon impiego purché 
abbiurassi la poesia^ ma io ne no trovato 
un buonissimo a patto di far versi. Ho 
dnnque accettato questo ultimo come piii 
confacente al mió genio. Un mió amico 
mi colloco in casa di don Bertrando Ge- 
mez de Ribero tesoriere delle galere del 
re. Questo don Bertrando, che volea a- 
vare un letterato al suo stipendio, avendo 
trovato il mió verse^giare magnifico, mi 
elesse a preferenza ai cinque o sei poeti,. 
i quali si presentarono per coprire il posto 
di segretario degli ordini. 

Me ne rallegro di tutto cuore, mia 
caro Fabrizio, gli dissi, perché cotesta 
don Bertrando, a detta di tutti, é assai 
ricco. - E come ricco! ei mi rispóse: anzi 
di che non sa egli stesso fino a qual pun-* 
to arrivino le sue ricchezze*, ma che che 
ne sia, ecco in che consiste V impiego. 
che io bccupo in casa sua. Siccome egli 
si picea di esser galante e che vuol esser 
tenuto per letterato, cosi carteg^ia con 
parecchíe dame assai spiritose ed io gli 
detto sempre lettere piene di sali e di- 
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grazie« e scrivo per esso a questa in versi 
a qüeila in prosa, portando qualche vol- 
ta anche io stesso le lettere per far ve« 
dere la moltiplicitá de^ miei tatenti. 

Ma tu non mi conti, io gli dissi, quel- 
lo che piíi mi preme sapere: sei tu ben 
pagato ae^ tuoi epi^rammi epistotari? - As- 
sai largamente^ ei rispóse: i ricchi non 
sonó tutti generosi^ ed io ne conosco di 
quelli che sonó avari spilorci, ma don 
Bertrando con me tratta alia grande, per- 
che oltre dugento dobble di stipendio 
stabile, egli mi da di quando in quando 
qualche piccola remunerazione, il che mi 
metta in istato di spacciarla da signore 
e di passare il ten^po con alcuni lette- 
rati^ nemici al par di me della malinco- 
nia. - Ma, io soggiunsi questo tuo tesoriere 
ha egli gusto sufficiente per apprezzare le 
lellezze di un' opera e per iscoprirne i 
difetti? - Oibo, rispóse Mugnez: quantun- 

3ue costui col suo chiacchierare sembri 
ottore di prima riga, nondimeno é una 
zueca senza sale. Egli p^rb si spaccia per 
un Tarpa; decide francamente e sostiene 
la propria opinione con voce si alta ed 
é taimente testereccio^ che il piii delle 
volte disputando con lui bisogna cederé 
perché non piova addosso una tempesta 
d^ ingiurie, con cuí é sólito diopprímere 
i subi ayversarii. 
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Tu puoi credere, ei proseguí, che io 

mi guardo bene dal contraddirgli per 

quanti motivi eglí mi dia^ perche oltre 

Sli spiacevoli epilteti che mi tirerei ad- 
osso, potrei anche esser cacciato di casa: 
laonde io prudentemente lodo quel cli' egli 
loda, e biasimo quel che egli biasima. 
Con questa compiacenza, che niente mi 
costa, perché io ho V arte di accomo- 
darmi alia natura delle persone che mi 
sonó utili, ho guadagnato la stima e P a* 
micizia del mió padrone £ mi ha impe- 
gnato a comporre una tragedia della quale 
mi diede V idea, ed io la ho fatta sotto 
L suoi occhi. dimodoche se ella riuscisse 
bene sarei aebitore ai suoi Luoni consigli 
di una parte della mía gloria. 

Domandai allora al poeta il titolo della 
sua tragedia. - // conté de Saldagno, ei 
rispóse. Questo componimento sará rap- 
pr^sentato da qui a tre giorni sul teatro 
reale. - Bravo, gli diss^ io, che ahbia gran- 
de riuscita, e lo spero perché conoscola 
sublimitá del tuo ingegno. • Anch' io lo 
spero, e^ rispóse^ ma a diré la veritá non 
v^ é spéranza piii ingannatrice di questa, 
dimodoche ^li autori di uo^ opera dram- 
roatica debbon starsene sempre incerti 
suir esito. 
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Finalmeate arrivb il giorno della pri- 
ma recita, ma non avendo io potuto andar 
al teatro, a motivo di una commissione 
datami aa monsignore, ho voluto pero 
mandare Scipione per sapere almeno la 
sera stessa il successo dellá rappresenta- 
zione che mi stava a cuore. Dopo d' a- 
verlo impazientemente aspettato, lo vidi 
tornare con una ciera che mi fece fare 
cattivo pronostico « - Or via, gli dissi, co- 
me fu accolto dal pubblico il conté de Sal- 
dagno? - Tanto male, rispóse, che non 
credo esservi stata ne&suna tragt;dia trat« 
tata peggio, talcbé sonó uscito dal teatro 
altamente irritato contro lajusolenza della 
plebe. - £d io, dissi a Scipione, lo sonó 
della smania che ha Nugnez di scríver 
drammi. In fe^ di Dio bisogna diré ch' e- 
gli abbia perduto il giudizio per amar 
piuttosto le fischiate ignominioso degli 
spettatori di quetlo che lo stato felice 
che io gli aveva esibito. Cbsi io inveiva 
per amicizia contro il poeta delle Asturie 
e mi doleva del cattivo successo della 
sua tragedia sin dal momento in cui egli 
ne giubilava. 

In fatti due giomi dopo lo vidi venir 
da me tutto ebbro di gioia gridando - San- 
tillano, vengo a parteciparti il contento 
estremo in cui ¡o sonó: T indovineresti) 
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amico? lo ho fatto fortuna col comporre 
una cattiva tragedia. Sai giá il pessimo 
esito del conté de Saldagno: tutti gli spet- 
tatori yí si scatenarono addosso^ e appunto 
a questo disprezzo genérale io sonó de*- 
bitore della felicita di tutta la vita. 
Rimasi di stucco sentendo parlare in 

Jnesta foggia il poeta Nugnez. - Come 
iavolo, Faorizio, gli dissi, il cattivo suc- 
cesso del tuo dramma pub essere cagione 
di questa tua smoderata allegrezza? - Cosi 
é senza dubbio^ e^ rispóse: f ho pur detto 
che don Bertrando ha messo qualche cosa 
di suo in quel tomponimento^ per con- 
se^uenza parve ad esso di maravigliosa 
bellezza*, ei dunque sentissi pnnto al vivo 
al veder gli spettatori di parere contra- 
rio al siio, sicché questa mattina mi dis- 
se - Nugnez, mtríx causa Diisplacüity sed 
vicia Caioni: se il tuo dramma non pia- 
cque al pubblico, piacoue a me, e questo 
deve bastarti. Se il pubblico é di pessimo 
gusto^ per tua consoiazione, ti voglio daré 
duemila scudi di rendita da ricavarsi so-^ 
pra tutti i miei averi: andiamo di questo 
passo dal mió notaio e facciamo fare V al- 
to di donazione. In fatti andammo súbito, 
e il tesoriere segnb la carta e mi pago 
il primo anno anticipatamente. lo mi ral- 
legrai aJlora con, Fabrizio del pessimo 
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esito del conté de Saldagno^ poiche «ra 
tornato a tanto di luí benefizio. - Hai ra- 
gione, e' proseguí, di rallegrartene meco: 
oh benedette quelle ripelute fischiate! se 
il pubblico piii benévolo mi avesse ono« 
rato co^ suoi applausi, che avrei guada- 
gnato? niente: la mia opera non mi a- 
vrebbe fruttato che pochi quattrini-^ ma 
i fischi tutto in un momento mi fecero 
ricco ed agiato per tutto il rimanente 
del yiver mió. 

CAPO XI. 

Sanf Ulano fa daré un impiego a Scipioney 
il quale parte per la nuova Spagna. 

XI mió segretario non vide senza inTÍ- 
dia la fortuna inaspettata del poeta Nu- 
gnez^ talché non cesso di parlarmene per 
otto giorni continui. - Ammiro, ei mi di- 
ceva, il capriccio della fortuna^ la quale 
si complace qualche volta di colmar di 
ricchezze un (>essimo autore, mentre che 
lascia giacere i valorosi ingegni nella 
miseria. Oh! vorrei anch^ io ch' ella mi 
arricchisse cosí dalla sera alia mátti^ 
jia. - Questo pub darsi benissimo, gil 
ilissl, e forse piü presto di quel die tu 
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pensi^ perché tu sei qui nel suo tempio 

ftotendo davvero chiamarsi tempio della 
ortuna la casa di un primo ministro, 
dove si concedono grazie tali cheimpin- 
guano súbito quelli che le ricevono. - É 
vero^ signor mió, rispos' egli, ma non 
bisogna aver premura di ottenerle. - Te 
lo ripeto, Scipione, gli replicai, datti pa- 
ce, ene forse sei sul punto di aver qual« 
che buona commissione. In fatti pochi 
giorni dopo nacque V occasione d' im pie- 
garlo utilmente inservigiodelconte-duca^ 
ed io non la lasciai scappare. 

lo favellava una mattina con don Rai- 
mondo Caporis, agente del primo ministro^ 
e il nostro ragionamento cadde sulP en-^ 
trate di sua Eccellenza. - Monsignore^ 
diceva egli, gode il frutto delle commen*^ 
de di tutti gli ordini militari, il che a-* 
scende a quarantamila scudi alP anno^ 
col solo oboligo di portar la croce di Al« 
cantara, oltre di che le sue tre dignilá 
di gran ciambellano, di grande scudiera 
e di gran cancelliere delle Indie gli ren- 
dono ducentomila scudi^ e tuttoció é ancor 
niente a paragone delle somme immense 
che ritrae dalle Indie: sapete voi come? 
Quando i vascelli del re partono da Si- 
TÍglia o da Lisbona a quella volta, ei li 
fa caneare di yino^ di ogiio e di grani 
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che ricava dalla sua contea di Olivares, 
e gP imbarca senza pagare un soldó di 
porto^ e poi egli vende queste mercan- 
zie nelle indie quattro volte piu di quello 
che vagliono in Ispagna^ indi impiega il 
denaro a comprar droghe, colorí ed aitre 
cose che si hanno quasi per niente nel 
Nuovo-Mondo, e che si vendono a caro 
prezzo in Europa: egli dunque con que- 
sto traffico guadagna molti milioni senza 
fare il minimo danno al re. Non vi stu- 
pirete percio^ proseguí egli, se le persone 
impiegate in questo commercío ritornino 
cariche di ricchezze^ perché non displa- 
ce a monsignore ch^ elleno col suo fac« 
ciano anche il loro interesse. 

II figlio della Costina, il quale ascol- 
tava il nostro ragionamento, non poté 
lasciar proseguiré don Raimondo senza 
interromperlo esclainando - PoiFare! si- 
^nor Caporis, io sareí felice se fossi uno 
di questi: tanto piii che é da gran tempo 
che ho voglia di vedere il Messico. -La vo- 
stra curiositá potrebbe soddisfarsi quanto 

grima, gli disse V agente, se il signor de 
antillano ne fosse contento. Tuttochéio 
vada cauto nel fare la nomina della gen- 
te che mando alie Indie a far questo traf- 
fico ( perché sonó io che gli scelgo ) vi 
mettero ciecamente sul mió registro se il 
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YOstro padrone acconsente. - Anzi mi fa- 
te grazia, díssi a don Raimondo, e vi 
prego a darmi tal contrassegno della vo« 
stra amicizia. Scipione é un ^iovane da 
me amatoj oltre ai ció é giudizíoso, e si 
regolerá m maniera da non meritarsi 
alcun rimprovero: in una parola io mi 
faccio mallevadore di lui come di un al- 
tro me stesso. 

Quand^ ella sia cosi, disse Caporis^ va- 
da egli incontanente a Siviglia, perché i 
vascelli fra un mese devono far vela per 
le Indie^ alia sua partenza ^1i consegnero 
nna lettera di raccomandazione per uno 
che gli dará tutte le istruzioni necessa- 
ríe .per arricchirsi senza alcun danno de- 
gP interessi di sua Eccellenza, i quali de-* 
Yono essere da lui rispettati. 

Scipione, fuori di se per V allegrezza 
d^ ayer tale impiego, si affrettó di partir 
per Siviglia, ed io gli diedi mille scudi 

{ter comprare vino ed oglio neir Anda- 
azia, e per metterlo in istato di trafi- 
care per proprio contó nelle Indie, An- 
corche pero ei fosse lietissimo di far un 
viaggio da cui sperava di ricavare im- 
menso guadagno, non poté lasciarmi senza 
piangere-, e nemmeno io fui indifferente 
nel vederlo partiré. 

Gil Blas Fot. VL 5 
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CAPO xri. 

Don JIfonso de Leiva viene a Madrid: 
motivo di questo viaggio. Affiizione m Gil 
Blas e allegrezza da cui fu seguitata. 

ixppena partito Scipione, un paggio del 
ministro mi porto un viglietto der seguen- 
te tenore: Se il signar de Santilláno vuol 
avere il disturbo di portarsi aW insegna di 
s. Gabríele, nella contrada di Toledo /i- 
vedrá uno de' suoi piit, cari amicL ^ 

Chi mai pü6 essere quealo amico; anó- 
nimo? diceva ¡o fra me ste&so. Perché 
mi cela egli il suo nome? A quel che si 
vede vuol fami godere di un inaspettato 
píacere. üscii dunque súbito, m' incam- 
mmai verso la contrada di Toledo e ar- 
mando al luoffo prescritto, restai stupe- 
fatto vedendo don Alfonso de Leiva. - Chi 
vedo? esclamai: voiqui,m¡osignore! -Si 
mió caro Gil Blas, ei rispóse, striñgen- 
domi strettamente tra le sue hraccia: voi 
védete appuuto don Alfonso de Leiva ¡n 

P^í?'^?^.'/i^'^- 3"?! ^^ ^í •»* condotto 
a Madrid? io gli dissi. Ed egli - Vi ma- 

ravigherete e insieme vi afflíggerete quan- 
do VI dirb ,1 motivo di questo viaggio- 
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5appiate che mi fn tolto il governo ai 
Yalenza, e il primo ministro mi chiama 
alia Corte per rendere contó della mía 
condotta. lo stetti un quarto d' ora ¡n- 
stupidito e muto^ poseía rompendo il si« 
lenzio - Di che, gli dissi^ siete acensa- 
to? - Non so niente^ ei rispóse, ma io 
imputo la mia disgrazia alia visita che 
feci da tre settimane al cardinale duca 
di Lerme, il quale un mese fa fu relé** 
gato al suo castello di Denia. 

Oh ! senza dubbio, io V interruppi^ a- 
Yete ragione di attribuire la vostra sven- 
tura a questa visita incauta: non ne cér- 
cate la cagione altrove, e permettetemi 
che io vi dica che non avete consultato 
la sólita vostra prudenza quando andaste 
a visitare questo ministro disgraziato. 
- Quello che é fatto é fatto, ei mi disse^ 
ed ora ho messo il cuore in pace, e va- 
do a ritirarmi colla mia famidia al ca- 
stello di Leiva, dove passero il resto 
de^ miei giorni in profondo ríposo: mi 
spiace solamente V essere obbligato a com- 
parire in faccia ad un superbo ministro 
che mi accoglierá sgarbatamente. Quale 
mortificazione per uno Spagnuolo! non- 
dimeno é necessario f^rlo^ ma prima di 
arrivare a questo ho voluto parlare con 
voi. - Signore^ gli dissi, non vi presen- 
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tate davanti al ministro; senzaché io sap« 
pía prima di che siete accusato: il male 
non é forse senza rimedio. Che che ne 
sia, acconsentirete. io spero, che io faccia 

f)er voi tutto quello che esigono da me 
^ amicizia e la riconoscenza. Detto que- 
sto, lo lasciai nella sua locanda, assicuran- 
dolo dMnformarlo incontanente di tutto. 
Siccome io non m^ intricava piii in 
affari di stato, dopo i due scritti elo- 
quenti de^ quali feci menzione, andai a 
trovar Carnero, e gli domandai se era 
vero che don Alfonso de Leiva fosse 
stato discacciato dal ^overno della cittá 
di Valenza; ed egli mi rispóse di si, ma 
che non ne sapea la racione: per la qual 
cosa senza punto bilanciare pigliai la ri- 
soluzione di andar da monsignore ed in- 
tendere dalla sua propria bocea i motivi 
ch^ ei potea avere di lagnarsi del figlio 
di don Cesare. 

Io era si accorato per questo disgu- 
stoso avvenimento che non mi fu d^ uopo 
aíTettare la tristezza del volto per com« 
pariré malinconico agli occhi del con- 
te-duca. - Che hai tu, Santillano, ei mi 
disse subitoché mi vide? scdrgo V af- 
flizione dipinta sulla tua faccia e veggo 
che stanno per caderti dagli occhi le la- 
grime. Saresti forse stato offeso da qual* 
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cheduno? parla, e sarai súbito vendica- 
to. - Monsignore, gli risposi piangendo, 
anand^ anche io yolessi tenervi occulto 
il mió dolore non lo potrei: io son di*- 
sperato. Mi si dice che don Alfonso de 
Leiva non é piü goyernatore di Valenza^ 
ed io non potea avere nuova piii dolo- 
rosa di questa. - Che dici, Gil Blas? ri- 
píglio il ministro stordito: qual premura 
puoi tu avere di cotesto don Alfonso e 
del suo governo? Allora io gli feci il rag- 
guaglio delle obbligazioni che io avea 
coi signori de Leiva^ dopo di che gli rae* 
contal in (^ual maniera avessi ottenuta 
dal duca di Lerme, peí figlio di don Ce- 
sare^ il govemo di cui si parlava. 

Sua Eccellenza mi ascoltb sino alia 
fine con benigna attenzione e poscia mi 
disse - Rasserenati, amico: oltreché io non 
sapea quel che ora mi dicesti, ti confes* 
so che io considerara don Alfonso qual 
creatura del duca di Lerme. Mettiti pero 
ne^ miei panni, e dimmi se la visita da 
luí fatta a cotesta Eminenza non dovea 
essermi sospetta? Yoglio credere perianto 
che essendo egli stato impiegato da quel 
ministro, possa avere fatto questo passo 
per semplice riconoscenza: percib mi rin« 
cresce V avere tolto la carica ad uno che 
la doveva a te*, ma se hodisfatto quello 
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che tu faces ti, posso riparare al male. e 
voglio fare per te ancora di piii di queílo 
che abbia fatto il duca di Lerme. 11 tno 
amico don Alfonso era prima solamente 
governatore di Yalénza, ed io lo faccio 
viceré del regno di Arragona: tu puoí 
farglielo sapere e scrivergli che Tenga a 
daré il giuramento. 

Air udire queste parole passai dalP é« 
stremo del dolore aa un eccesso di gioia 
che mi turbo talmente P animo che lo 
diedi a conoscere nel ringraziamento che 
feci a monsignorq ma V alterazione del 
mió discorso non gli spiacque punto^ e 
siccome io V avvisai che don Alfonso era 
a Madrid, mi disse che poteva condarlo 
da lui neílo stessó giorno^ per la qual 
cosa corsi immediatamente alP insegna 
di s. Gabriele, dove feci trasecolare il 
figliuolo di don Cesare annunziandogli il 
suo nuovo impiego^ dimodoché appena 
credeva a quello che udiva^ parenaogli 
impossibile che il primo ministro, per 
quanto grande fosse V amicizia che avea 
per me, fosse capace di dispensare a mia 
CQutemplazione le cariche di viceré. Lo 
condussi dunque dal conté - duca, il quale 
lo accolse cortesemente, e gli disse che 
s^ egli avea governato si bene la citta di 
Valenza, il re, giudicandolo idóneo a co« 
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prire un posto pin elevato^ lo avea no- 
minato viceré d^ Arragona. - Oltre di cío, 
e^ soggiunse, questa dignitá é conveniente 
alta vostrá nascita, sicché la nobiltá ar- 
ragonese non trovera che diré sulla scel- 
ta della Corte. 

Sna Eccellenza non fece alcuna men- 
zione di me, e il pubblicó ignoro la parte 
che io aveva in quest^ affare^ lo che sál- 
\b don Alfonso e il ministro dalle catti- 
ve lingue che avrebbero potuto mormorare 
di un viceré che fosse fattura mia. 

Subitoché il figliuolo di don Cesare fu 
assicurato della sua sorte^ spedi un messo 
a Yalenza per darne parte a suo padre 
e a Serafina^ i quali si portarono incon- 
tanente a Madrid, e la prima ¿osa che 
fecero fu di venire a trovarmi per farmi 
mille ringraziamenti. Qual piacere e qual 
gloria fu per me il vedere le tre persone 
che io avea piii care al mondo abbrac- 
ciarmi a gara V una deír altra ! Egnal- 
mente tocchi dal mió zelo e dal mió affetto 
e dair onore che loro ne ridonava dalla 
carica di viceré, non poteano saziarsi di 
manifestarmi la loro riconoscenza, talché 
essi mi discorrevano come se avessero par- 
lato ad un nomo della loro portata, non 
ricordandosi piii di essere stati i miei 
padroni, e temeudo sempre di non di« 



i 



72 LIBRO UNDÉCIMO 

mostrare quanto bastasse la loro amiGizia* 
Per troncare tutte le circostanze inutili, 
don Alfonso, dopo di avere ricevuto la 
sua patente^ ringraziato il re e il suo 
ministro, e dato il sólito giuramento, 
partí da Madrid colla sna famiglia e an- 
do a stabilire la sua dimora a Saragoz- 
za. Ivi ei fece il &uo ingresso con tutta 
la immaginabile magnificenza, e gli Ar- 
ragonesi diedero a divedere colle loro 
acclamazioni iche io a\ea conceduto ad 
essi un viceré tale quale lo desiderayano. 

CAPO XIIL 

Gil Blas trova presso il re don Gasfone 
de Cogollos e don Andrea de Tordesiílas: 
dove andarono tvfti e fre. Fine dellastoria 
di don Gastone e di donna Elena de Ga^ 
lisfeo. Come Saniillano ahbia giovalo a 
Tordesiílas, 

Xo nuotava nell' allegrezza per avere 
cangiato SI felicemente in viceré un ^0- 
vernatore disfatto, ed i signori deLeiva 
non erano meno ^iubilanti di me^ ma 
non ando euari ch ebbi altra occasione 
di poter giovare ad un amico; lo credo 
di doyer riferire per far conoscere ai miei 
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lettori che io non era piü quel Gil Blas 
che sotto il ministero precedente vendeya 
le grazie delta Corte. 

lo era nn giomo nelF anticamera del 
re, ove favellava con alcnni signori, i 
quali, conoscendomi peí favorito del pri- 
mo ministro, non disprezzavano il mió 
consorzio. Fra la moltitudine scorsi don 
Gastone di Cogollos, vale a diré quel 
prigioniere di stato che io avea lasciato 
nella torre di Segovia^ ed era secolui il 
castellano don Andrea de Tordesillas. Ab* 
bandonai dunqne di buona voelia lamia 
compagnia e andai ad abbracciare questi 
due amici^ e s^ eglino stupirono di veder 
me in quel luogo, io mi maravidiai an- 
cor di piü in veaer loro. Fatti milie scam- 
bievoli abbracciamenti e saluti, don Ga- 
stone mi disse - Signor de Santillano, noi 
abbiamo grandi cose da raccontarvi^ ma 
non é questo il luogo^ fateci dunqne gra- 
zia di venire con me e col si^or de Tor- 
desillas in parte dove possiamo lunga- 
mente parlarci. Ed avendo io detto di 
SI, trapassammo la folla, ed uscimmo dal 

Íalazzo. Ivi trovammo la carrozza di don 
rastone, che lo aspettava sulla centrada, 
e ci portammo alia gran piazza del mer^ 
cato, dove si fanno le cacee de^ tori e 
dove abitava don Gastone in assai bella 
locanda. 
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Signor Gil Blas, mi disse don Andrea 
allorché fummo nella sala magnificamente 
addobbata^ se non m' inganno quando par- 
tiste da Segovia avevate in odio la Cor- 
te ed avevate deliberato di allontanar ve- 
ne per sempre. - Qnesto era veramente il 
mió disegno, gli risposi, e finché visse 
il defunto re non bo mai cangiato pro- 
ponimento^ ma qnando seppi ch^ era asee- 
^0 sul trono suo figlio, ho voluto vedere 
se il nuovo re mi riconosceva^ ed egli 
mi ha in fatti e conosciuto ed accolto 
cortesemente^ dopo di che mi raccoman- 
do egli medesimo al primo ministro il 
quale mi onoro della sua amicizia e con 
€ui sto molto meglio che non istava col 
duca di Lerme: ecco, signor don Andrea, 
tutto qaello che doveva significarvi, ed 
ora ditemi se voi continúate ad essere 
il castellano della torre di Segovia. - No 
per vero dire^ ei mi rispóse, perché il 
Conte-duca mi ha data al^o impiego, forse 
nella supposizione che io fossi tutto de- 
voto al sao predecessore. - Ed io, disse 
allora don Gastone, sonó stato posto iií 
liberta per una ragione contraria: appena 
il primo ministro seppe che io era nelle 
prigioni di Segovia per ordine del duca 
di Lerme^ mi fece súbito uscire: ora mi 
resta a raccontarvi, signor Gil Blas, quello 
che avvenne dopo la mia liberazione. 
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La prima cosa die feci, proseguí egli, 
dopo ai aver ringraziato don Andrea d^i 
segni di benevolenza dimostratimi nel lem- 
po della mia prigionia, fu di resíituirmi 
a Madrid, dove mi presentai al conté 
d^ Olivares, il quale mi disse - Non ab- 
biate paura cbe la vostra disgrazia faccia 
il minimo torto alia vostra riputazione. 
Yoi siete pienamente giustificato, ed io 
soñó ancor piii sicnro della vostra innó- 
cenxa, sapendo cbe il marcbese de Vil- 
lareale, di cui eravate supposto cómplice, 
non fu colpevole. Tuttocne ei sia porto- 
gbese, ed ancbe párente della casa di 
Sraganza, ba meno propensione a quella 
cbe al re mió si^ore. Non si dovea dun- 
que farvi un deiitto della vostra amicizia 
con quel signore. Laonde per riparare 
air ingiustizia fattavi colP accusarvi di 
tradimento, il re vi fa luogotenente delta 
sua guardia spagnuola. Accettai quesio 
impiego, supplicando sua Eccellenza di 
permettermí, avanti di cominciare que- 
sto esercizio, di andaré a Coria a trovare 
donna Eleonora de Laxarilla mia zia; ed 
avendomi il ministro concesso di fár que- 
sto viaggio, partii colla scorta di un solo 
laccbé. 

Avevamo giá passato Colmenar ed era« 
yamo incamminati in un cupo sentiero 
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Era dne montagoe, allorché scorgemmo 
un cavaliere che si difendeva valorosa- 
mente contro tre che lo assaliyano tutti 
insieme. Non istettí in forse a soccorrerlo 
e mi afiirettai ad unirmi a loi. Nell^ alto 
che io combatteva osservai che i nostri 
nemici erano mascherati e che avevamo 
che fare con bravi spadaccini. Nnlladi- 
meno, a nul grado della loro Corza e de- 
strezza, noi fnmmo vincitori, talché io 
passai parte a parte V uno dei tre ^ il 
quale precipitó da cavallo e gli altri due 
presero incontanente la fuga. £ vero pe- 
rb che la vittoría fu quasi egualmente 
funesta per noi come per quegP infelid 
che avevamo ammazzati, perche, dopo il 
fatto, SI io che il mío compagno ci tro- 
Tammo pericolosamente feriti. Ma imma^ 
ginatevi il mió stupore, quando conobbi 
che questo cavaliere era Combados , il 
marito di donna Elena^ né egli fu meno 
stupefatto di me in vedere che io era il 
suo difensore. - Ah ! don Gastone, egli 
sclamb, dunque yoi siete quello che mi 
aiutb? quando vi siete mosso si genio- 
samente a mía difésa, ignoravate che io 
era quello il quale vi ha tolta la yostra 
amante? -Certamente io Tignorava, ri- 
sposi-, ma quand^ anche Pavessi saputo, 
credete voi che ayrei titubato a fare quel* 
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lo che feci? Avreste forse potuto ghiái- 
carmi jsi yiIe?-No no, soggiuns^ egíi; ho 
migliore concetto di voi: e se io muoio 
dalle ferite che bo ricevute, desidero che 
le \ostre non v^ impediscano di approfit- 
tare della mia morte. - Combados^ gli 
diss^ io, benché io non abbia ancora ob- 
bliato donna Elena^ sappiate che non bra« 
mo possederla a danno della vostra vita^ 
ma bensí mi glorio di avere contribuito 
a salvarvi dai coipi di tre assassini, per- 
ché sonó certo di avere fatto nn^ azione 
che sará gradita alia vostra consorte. 

Mentrecné noi parlayamo cosí, il mió 
lacché scese da cavallo, ed essendosi ac- 
costato al cavaliere disteso per térra, gli 
levo la maschera e c^ indico alcune sem- 
bianze che súbito furono ríconosciute da 
Combados !- Ah ! Caprara! ei gridó: co- 
stui é auel pérfido cugino, che per di« 
spetto ai non aver conseguita una ricca 
eredita contrastatami ingiustamente, mac- 
chinava da lungo tempo di assassinarmi, 
ed avea finalmente scelto questo giorno 
per satollare la sua vendetta: il cielo ha 
permesso ch^ egli sia. la vittima del suo 
/attentato. 

Intanto il sangue sgorgava dalle no- 
stre ferite e la debolezza cresceva di mo- 
mento in momento;^ nondimeno tuttocbe 



yS LIBRO ÜNDEOMO 

m pessimo stato ci sforzammo di strá** 
sciuarci al borgo di Villareio, il quale 
non e che due tíri di schioppo distante 
dal Ittogo della zuffa. Arrívati alia prima 
osteria, mandammo per un cerusico, e ne 
venne uno che ci fu detto essere molto 
esperto, il quale, esaminate le piaghey e 
tróvatele molto pericolose, le medicó, e 
il ffiorno seguente, dopo di avere siégale 
le fasce, disse che le ferite di don Blas 
erano mortali. In quanto alie mié ne giu- 
dicb piii Cavorevolmente, e i suoi pronostici 
furono awerati. 

Quando Combados si vide destinato a 
moriré non pensb piii che ad apparec- 
chiarvisi, talché mando súbito un mes- 
saggio a sua moglie, informándola del*- 
Paccaduto, e significándole lo stato in- 
felice in cui si trovava. Donna Elena ven- 
ne dunque súbito a Yillareio, e vi gian- 
se con P animo torméntate da una inquie- 
tudine che derivava da due differenti mo- 
tivi, vale a diré dal pericolo della vita 
di suo marito e dal timore che al rive- 
dermi si riaccendesse in lei un fuoco non 
ancor ben estinto^ il che le cagionava ter- 
ribile agitazione. - Donna, le disse don 
Blas quando* la vide, voi arrivate a tem- 
po di ricevere il mió estremo addio: io 
muoio e considero questa morte come un 
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gastigo del cielo per avervi tolta coIP in- 
ganno a don Gastone: ora in vece di dis- 
suadervi, anzi vi esorto io stesso a rido- 
nargli un cuore che io gli aveva rapito. 
Donna Elena non gli rispóse che colle sue 
lagrime, e per vero diré questa era la 
miglior risposta che potesse dargli, non 
essendo ella ancora tanto immemore di 
me di avere obbliato P artifizio di che 
egli avea usato per indurla a mancarmí 
di fede. 

Avvenne che in meno di tre giorni, 
come il chirurgo lo avea presagito, Com- 
bados morí dalle sne ferite, mentreché le 
mié davano speranza di prossima guari- 

f;ione. La giovane vedova únicamente af- 
accendata nel far jtraspcirtare a Coria il 
corpo di suo mariío per ttibutare ad esso 
tutti gli onori funebri, patü da Yillareio, 
dopo di essersi informata, per ptira ci- 
vilta^ dello stato in cui mi trovava. Io 
poi quando fui al caso di muovermi m^n- 
camminai verso Coria dove finii di gua- 
riré. Allora donna Eleonora mia zia e 
don Giorgio de Galisteo risolsero di uni- 
ré quanto prima in matrimonio Elena e 
me, temendo che la fortuna non volesse 
nuovamente dividerci per qualcheduno dei 
soliti suoi capricci. Questo maritaggio ven- 
ne fatto senza solennita, a cagione della 
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morte troppo recente di don Blas, €, pas» 
sati alcuní giorni, tornai a Madrid con 
donna Elena. Siccome era oltrepassato il 
tempo prescrittomi dal conté- duca peí 
inio viaggio, io temeva che questo mini- 
stro non avesse dato ad altri V uffizio di 
laogotenente che mi ave va promesso^ ma 
egli non ne avea punto disposto ed ebbe 
la benignitá di non rigettare le scuse del 
mió ritardo. 

Ora dunqne^ proseguí Cogollos, io sonó 
luogotenente deíla guardia spagnuola, e 
questo impiego m¡ va veramente a genio, 
perché ho acquistato molti cari amici, coi 
quali me la passo benissimo. - lo vorrei 
poter diré lo stesso, esclamb don Andrea^ 
ma io sonó pur troppo malcontento della 
mia sorte, stanteché no perduto il mió 
impiego, che mi era non poco lucroso, e 
non ho alcun amico abbastanza autore- 
vole per procaeciarmene un altro. -Scu- 
sate ai grazia^ signor don Andrea, io 
V interruppi: voi avete un amico, che pub 
fare qualcne cosa per voi. V^ ho giá detto 
che io sonó piii amato dal conte-duca che 
non lo era aal duca di Lerme, e voi osate 
dirmi in faccia che non avete persona 
che possa farvi ottenere un solido impie- 

§0? Non vi ho io forse altra volta ren- 
uto un servigio consimile? Ricordatevi 
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che coir autoritá delP arcivescovo di Grá- 
nala vi bo fatto mandare a coprire un 
posto al Messico, dove avreste fatto for- 
tuna se per amore non vi foste fermato 
ad Alicante. Ora io mi trovo piii di al- 
lora in caso di esservi utile« perché sonó 
V occhio destro del primo ministro. - Adun- 
que mi metto nelle vostre mani, disse 
Tordesillas, ma, so^giuns^ egli sorridendo, 
non mi n^andate di grazia alia Nuova- 
Spagna, che io non ci andrei volentieri 

Suand^ anche mi si volesse fare presidente 
ella Udienza del Messico. 
In mentre che cosí ragionavamo fum- 
mo interrotti da donna Elena, la quale 
venne nella sala, e la cui grazia e bel- 
lezza era del tutto conforme alia leggia- 
dra idea che io mi aveva formata.-Don* 
na, le disse Cogollos, questi é il signor 
Gil Blas de Santillano, del quale vi ho 
parlato piu di una volta, e che con la 
sua amaoile compagnia ha spesso miti- 
gato i miei guai, mentre io era in pri- 
gione* - Si. signora, dissi a donna Elena, 
egli si compiáceva di ragionare meco, e 
voi eravate sempre Pargomento de'no- 
stri discorsi. La ügliuola di don Giorgio 
rispóse con tutta modestia alie mié cor- 
tesie, dopo di che io presi congedo da 
questi due sposi, protestando loro di es* 
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seré ralle^rato peí matrimonio succeduto 
alia fine ai si lunghi amori: indi rivol- 
tomi a Tordesillas, ^li domandai il luo- 
£0 della sua abitazione, e quando me 
P ebbe insegnata gli dissi - Ci rivedremo, 
don Andrea: spero che prima che passi- 
no otto giomi conoscerele non essere la 
buona volontá disgiunta dal mío potere. 
Non gli dissi punto la bugia, perché 
nel di seguente il conte-duca mi fece na- 
scere un^ occasione di beneficare questo 
castellano. • Santillano, mi disse sna £c- 
cellenza, é Tacante il posto di governa- 
tore della prigione reale di Vagliadolid 
con pitt di trecento dobble di stipendio 
all^ anno, sicché pensó di darlo a te. - 
Non lo voglió, monsignore, qnand^ anche 
avesse diecimila scudi di rendí ta, gli ri*- 
sposi io: rinunzio a tutti i posti che non 
posso occupare senza allontanarmi da voi.- 
Ma, rípiglio il ministro, tu puoi benissi- 
mo attendere a q^uello senza essere ob- 
bligato ad abbandonare Madrid, eccetto- 
che andaré di quando in quanao a visi- 
tar la prigione. Ed io - Dite tutto cib che 
vi pare e piace, ma io non piglierei que- 
sto posto se non a patto che mi sia per- 
messo disporne a favore di un bravo gen- 
tiluomop detto don Andrea de Tordesillas. 
per lo mnanzí castellano della torre di 
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Segovia: io bramerei di fargli questo pre-* 
senté in rrcompensa de^ buoni trattamenti 
da lili fattimi nel tempo della mía pri- 
gionia. 

Questo discorso fece ridere il ministro^ 

¡I quale mi disse-A quel che vedo, Gil 

Blas, ta \uoi fare nn governatore della 

prigione reale, come hai fatto un viceré. 

£ cosí sia^ amico mió, io ti concedo il 

posto vacante per Tordesillas, ma dimmí 

senza mistero qual frutto dei tu ritrarne? 

attesoché io non ti suppongo si gonzo da 

voler adoprare la tua autontá per niente. 

Monsi^ore, non bisogna forse pagar« i 

proprii debiti? Don Andrea mi na fatto 

quel bene che ha poluto senza interesse^ 

ed io non dovro fare lo stesso?- Oh! voi 

siete divenuto molto dlsinteressato, signor 

de Santillano, replico sua Eccellenza: dico 

COSÍ perché credo che lo foste assai me- 

no sotto r ultimo ministero. -É vero, ri- 

sposii il cattivo esempio corrompe il cuo- 

re: siccome allora si vendeva tutto, mí 

uniformai alP usanza; e siccome oggi tutto 

si dona, ripigliai la mia inlegritá. 

Feci dunque daré a don Andrea de 
Tordesillas u ^overno della prigione reale 
di Yagliadolía , e lo manoai súbito in 
quella cittá altrettanto contento del suo 
nuovo impiego, quanto io lo era di es« 
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sérmi sdebitato delle ohbligazioni che ave- 
va con esso. 

CAPO XIV. 

Santulario pa dal poeta Nugnezi persone 
che ha tróvalo da lui e discorsi m tenutí. 

Un piorno dopo pranzo mi venne in 
voglia di andar a trovare il poeta delle 
Asturie, essendo assai curioso di sapere 
in qual modo fosse allog^íato. Mi portal 
dunoue al palazzo del signor don Ber- 
tranao Gómez de Ribero e domandai di 
Nugnez. - Egli non abita piii qui, mi disse 
un lacché che stava sulla porta ^ adesso 
sta in quella casa, soggiunse, mostrándo- 
mela col dito: il suo appartamento é dalla 
parte di dietro. Andaí e dopo di a vera 
traversato una corticella, entrai in una 
sala tutta sfornita, dove trovai Pamico 
Fabrizio ancora a tavola con cinque o 
sei suoi confratelli che avea invitati a 
pranzo in quel giorno. 

Essi erano sul finiré e per conseguen- 
za in andamento di disputare, ma tostó- 
che mi videro ebber tregua le loro ro- 
morose ciarle e si misero tutti in un pun- 
to a tacere. Nugnez si alzo frettolosamente 
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per farmi accoglienza dicendo - Signori, 
(^uesti é il signor de Santillano il qiiale 
SI complace onorarmi delle sue visite: 
préstate omaggio, vi prego, insieme con 
me al favorito del primo ministro. A que- 
ste parole tutti i convitati si alzarono 
per salutarmi, e in grazia del titolo che 
mi fu dato, mi fecero mille rispettosis- 
sime civiltá. Tuttoché io non avessi bi- 
sogno di bere né di mangiare fui costret- 
to a sedere con loro a tavola ed a fare 
plauso ad un brindisi portato a mió fa- 
vore. 
Siccome mi parve che la mia presenza 

f^Pimpedisse di continuare a discorrere 
iberamente, dissi loro -Mi sembra, osi- 
gnori, che per me abbiate interrotti i 
Tostri ragionamenti; continúate di grazia, 
altrimenti io parto. - Questi siffuon, disse 
allora Fabrizio, parlavano atW Ifigenia 
di Euripide. II baccelliere Melchior de 
Villegas, che é un dotto di prima sfera, 
domandava al signor don Giacinto de 
Romorato quali fossero i migliori squarci 
di questa tragedia. - Si, disse don Gia- 
cinto, ed io gli ho risposto che era quello 
dove Ifigenia si trova in pericolo. - Éd io. 
disse il oaccelliere, gli ho replicato ( ií 
chcTsono pronto a oimostrare) che non 
é questo pericolo quello che forma il bello 
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della tragedia. - Che cosa dnnque sara, 
griáb il vecchio dottor Gabriele di Leo- 
ne?-Il vento, rispóse il baccelliere. 

Tutta la compagnia scompiscio dalle 
risa a auesta risposta, che io non credea 
fatta sul seriO) immaginandomi che Mel- 
cfaior avesse detto cosí per rallegrare la 
brigata^ ma io non sapeva che qnesto 
dotto fosse nomo tutf aitro che satirice. 
-Ridete quanto vi piace, signori^éi sog- 
giunse freddamente^ io sostengo ch^ é ap- 
punto il vento solo che deve riscaldare^ 
commuovere, rapire gli spettatori. Im- 
maginatevi, ei prosegniva, un numeroso 
esercito radunato per fare V assedio di 
Troia^ figuratevi V impazienza che hanno 
i capitaní e i soldati di eseguire la loro 
impresa per tomarsene prontamente in 
Grecia, dove hanno lasciato cib che pos- 
sonó aver di piii caro, vale a diré le 
loro mogli, i loro figliuoli, i loro dome- 
stici, quando che un maledetto vento li 
rattiene in Aulide, e sembra inchiodarli 
al porto, talché se non cessa, essi non 

fotranno andar ad assediare la cittá di 
riamo; immaginatevi, dico, tutto questo 
e poi védete se il vento non é il movente 
prmcipale di questa tragedia. Io súbito 

S rendo partito pei Greci, approvo il loro 
isegno, non bramo piíi altro che la par- 



DI GIL BLAS 87 

ten^a della flotta e vedo con occhio in« 
differente Ifigenia nel pencólo, perché la 
sua morte é un mezzo per cui si pub 
ottenere daglí Dei un vento favorevole. 

Terminato ch' ebbe di parlare Villegas, 
le risa si rinnovarono a suo ridosso. Mu- 
gnez ebbe la malizia di sostenere la opi- 
níone di lui, per divertiré vie maggior- 
mente i motteggiatori, i quali si misero 
a gara a diré mille facezie intorno ai 
venti. Ma il baccelliere, guardandoli con 
aria flemmatica ed orgogiiosa, li tratt& 
da i^oranti e da teste volgari, dimodo- 
che 10 stava aspettando ad ogni momento 
di vedere costoro riscaldarsi e tirarsi pei 
capelli, il che suol essere il fine di quasi 
tutte le loro dissertazioni . Nondimeno 
m^ ingannaij perché si contentarono di 
dirsi scambievolmente un mare dMngiu- 
rie, e quando ebbero bene mangiato e 
bevuto a pancia piena andarono pe^ fiatti 
loro. 

Dopo la loro partenza, domandai a Fa- 
brizio perché non abitasse piü col suo 
tesoriere, e se avessero tra loro fatto ba- 
ruffa. - Baruffa ! Dio me ne guardi, rispíi* 
sei anzi io vado piucché mai d^ accordo 
col signor don Bertrando: egli mi ha per- 
messo di trovarmi un alloggio in dispar- 
te, sicché ho preso a pigione questo ap- 
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partamento per ricevere i miei amici e 
aívertírmi seco loro in piena liberta, la 
qual cosa succede freauentemente^ atte- 
soche tu sai che non no alcuna voglia di 
lasciare a^miei eredi grandi ricchezze: e 
quello che soprattutto mi piace si é che 
presentemente sonó in istato di radunare 
tutti i giorni qualche bri^ata di amici. - 
lo resto incantato, risposi, mió caro Nu- 
gnez, e non posso mai finiré di congra- 
tularmi teco delP esito della tua ultima 
tragedia: gli ottocento drammi di López 
de Vega non gli han fruttato il auarto 
di quello che fruttb a te il conté ae Sal* 
dagno. 
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C A P O I. 

Gil Blas i mandato dal Mimstro a To" 
ledo: motm e successo di quesio viaggia. 

Jtlira quasi un mese che monsignore o- 
gni giorno mi diceva - Santillano, si av- 
vicina il tempo cui voglio metiere ^n o- 
pera la tua destrezza*^ e questo tempo 
non veniva mai. Finalmente arrivb, e sua 
Eccellenza mi parló nel seguente teño- 
re - Si dice che nella compagnia de^ com- 
medianti di Toledo vi sia un^ attrice 
giovinetta, famosa pe' suoi talenti essendo 
voce che ella balli e canti divinamr^nte e 
che col suo modo di recitare rapisca la 
ndienza^ oltre di che fui assicurato ch' el- 
la sia bella. Una donna di questa fatta 
merita di essere vista alia CcHrte*^ e poi- 
ché il re ama il teatro, la música e il 
hallo, non bisogna privarlo del piacere 
di vedere e di ascoltare una persona di 
mérito cos\ raro. - Ho dunque risolto di 
mandarti a Toledo, affinche tu veda co- 
glí occhi tuoi se realmente é costei attrice 
Gil Blas FoL FL 6 
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maraviffliosa, ed io staro al giudizio che 
tu ne darai, sendoché mi fido del tuo 
discernimento. 

Risposi a monsignore che gli renderei 
contó fedele di (jtiesto affare, e mi ap- 
parecchiai a partiré con un solo lacché, 
a cui feci lasciare la livrea del ministro 
per far le cose piii misteriosamente^ lo 
che piacque assaissimo a sua Eccellenza. 
M^ incamminai percib verso Toledo, dove 
giunto andai a fermarmi ad una locanda 
vicino al castello. Appena smontato, V o- 
ste, pigliandomi senza dubbio per un gen- 
tiluomo del territorio^ mi disse - Signor 
cavaliere, voi probabilménte siete venuto 
in questa cittá per vedere V augusta ce- 
rimonia delP auio-da-fe^y che de ve cele- 
brarsi domani. lo gli risposi di si,giudican« 
do piii a proposito di lasciarglielo credere, 
di quello c£ye dargli occasione di doman- 
darmi il perché fossi venuto a Toledo. 
- Vedrete, e^ mi soggiunse, una delle piii 
belle processioni che sieno mai state fatte, 
attesoché si dice esservi piii di cento con- 
dannati, fra i quali dieci chesaranno ab- 
bruciati vivi^ 

In fatti il giomo seguente avanti il 
levare del solé udii sonare tutte le cam- 
pane della cittá^ e facevasi questo stre- 
pito per avvertire il popólo che era per 
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cominciarsi V auto-da-fe. Curioso di vedere 
questa solennitá mivestii in fretta e mi 

{ mortal all' Inquisizione. Eranvi drizzati 
^ uno dopo P altro luneo le contrade 
mol ti palchi, sopra uno de^ quali io salü 
paganao il mío posto. Ivi mirai primi 
di tutto i domenicani che procedevano 
dietro la bandiera della Inquisizione^ e 
questi umani padri erano immediatamente 
segttiti dalle mfelici vittime che il santo 
Utbzio volea in quel siorno immolare. 
I miserabili andavano P un dopo P altro 
colla testa ignuda e co^ piedi scalzi, a- 
vendo ciascheduno una torcia accesa in 
mano, e il patrino al fianco^ alcuni a- 
veano un grande scapolare di tela gialla. 
sparso di crod di s. Andrea dipinte di 
color rossOp e chiamato San - Benito; altri 
portavano 1 carochas, che sonó beretti di 
cartone elevati a foggia di pane di zuc- 
chero. coloriti a fiamme e con figure di 
•diavoli. 

In mentre che io guardava fiso i po- 
veri sciagurati con affetto di compassione, 
che pero io mi asteneva bene dal palé» 
sare, per paura che non me la appones- 
sero a delitto, mi parve di riconoscére 
fra quelli che avevano in testa i caro" 
chas, il reverendo padre Illario ed il suo 
compagno ira Ambr4)gio. Costoro passa* 



\ 



g% LIBRO DUODÉCIMO 

roño poscia tanto vicino a me che io piii 
non poteva ingannarmi^ laonde esclamai 
fra me stesso - Che veggo? il cielo stanco 
della vita di que^ due scellerati, li ha 
dnnque dati in mano alia giustizia della 
Inquisizione? Cosí dicendo mi sentii a^- 
ghiacciare per lo spavento^ indi mi si mi- 
sero a tremare tutte le membra. e il mió 
animo talmente turbossi che credett i per- 
deré li sentimenti. II legame^che io aveva 
avuto con questi malvagi^ il caso di Xel- 
va, finalmente tutto ció che avevano n pe- 
rato insieme in quel momento mi s' affac- 
cib al pensiero, ed io non mi saziava 
mai ringraziare Domeneddio di avermi 
preservato dallo scapolare e dai carochas, 
Terminata la cerimonia, tornai alia mia 
locanda, tntto atterrito dal terribile spet- 
tacolo che avea veduto^ ma le immaginí 
spaventeyoli delle quali avea piena la 
mente a poco a poco si dileguarono^ tai- 
che pensai solamente ad esegnire la com- 
missione datami dal mió padrone. Aspet- 
tai dunque con impazienza V ora della 
commedia per andaré al teatro, pen- 
sando bene di dover cominciare da que- 
sto;^ e tostoché fu giunto il momento 
vi andai, e mi posi a sedero vicino ad 
un cavaliere d^ Alcántara, col quale sú- 
bito ^ntrai in discorso ed a cui d¡ss¡<- 
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Signore, permettete voi che un forestiere 
v¡ faccia una interrogazione?-S¡gnor cava- 
valiere, e¡ mi rispóse cortesemente, anzi 
r^ ho per onore. - Ho ndito lodare, sog- 
giunsi, i comici di Toledo: é vero o no 
che sieno valorosi? - La loro compagnia, 
disse il cavaliere, veramente non é cattiva, 
e non manca di qualche eccellente per* 
sonaggio: fra gli altri vedrete la bella 
Lucrezia, la quale é un' attrice di quat- 
tordici anni che vi fará maraviff liare in 
guisa che quando comparirá suUa scena 
non avrete bisogno che io ve la additi, 
perché la ravviserete tostamente. Allora 
domandai al cavaliere s* ella recitasse in 
quel giorno, ed egli mi rispóse di si e* 
che sosteneva nn personaggio importante 
nel dramma che stava per essere rap-^ 
presentato. 

Comincio dunqne la commedia, in cui 
da principio comparvero due attrici che 
aveano messo in opera tutta V arte pos- 
sibile per adornarsi, ma con tutto il ha- 

fliore de' loro diamanti non presi n¿ 
una né Taltra per quella che 10 aspet- 
tava. Finalmente Lucrezia usci dal fondo 
del teatro, e appena veduta dalP uditorio 
fu salutata da un batter di mani lungo 
ed universale. - Eccola qui^ diss' io &a 
me siesso; che aria nobile! quante grazie!. 
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che begli occhi ! che divina ci eatura ! In 
fatti fui soddisfatis5Ímo^ o per dir meglio la 
sua persona mi tocco sul vivo. Nella pri- 
ma paríala in versi ch' ella recito mi 
parve di trovare naturalezza, anima e 
discernimento ^uperiore alP elá sua, sic- 
ché anch'io unii i miei plausi a quelli 
deil' a^semblea nel tempa della comme- 
dia. - Or vía, mi disse il cavaKere^ védete 
come Lucrezta ¿ accolta dal pubblico ? - Noa 
mi stupisco, risposi. - Che direste, ei sog- 
giuase, se i' aveste udita cantare ! Ella é 
una sirena: guai a quelli che i' ascolta- 
no senza turarsi le órecchie! Né minor 
pericolo e il vcderla bailare, perché i 
suoi passi seducenti, come lo é la sua 
yoce, incantano chi la guarda e fanno 
innamorare i piii restii. - Capperi! scla- 
mai^ bisoffna dunque coufessare che costei 
e un prodigio: ma chi mai é quell' uomo 
(eljce che gode di spendere il suo per 
tanto amabile fanciuUa? - Ella non ha 
alquB amante manifestó, ei mi disse, e 
la maldícenza iMe&sa non parla di alcu- 
na tresca segreta: nondimeno, soggiunse 
il cavaliere, potrebbe aveme, perché é 
sottp la direzione di sua zia Estella, la 
quale é la piü scaltra di tutte le com- 
medianti. 
Al nome di Estella interruppí repente 
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i] cavaliere per domandargli se qnesta 
£stella fosse una cómica della compagnia 
di Toledo. * É una delle piü valoróse, ei 
mi úisse: ella non recita nella presente 
commedia e mi dispiace, perche fa la 
{larte di servetta coa tale valore che in- 
cauta: ella palesa tanta vivacitá che é 
Ípasi di Iroppo^ ma questo é un bel d¡- 
etto íl quale puo trovare inddgenza^ In 
questo modo if cavaliere mi dicea mara- 
.viglie di Estella, e dal ritratto ch^ ei mi 
fece della persona di lei non dubitai pun- 
to ch^ ella non fosse Laura, la stessa Laura 
4i cui ho tanto parlato nella mía isto- 
xia e che io avea lasciata a Granata. 

Per vie piii assicurarmene passai dopo 
la commedia dietro le scene, domandai 
di Estella^ e 4:ercandda cogli occhi da 

Jier tuito, la trovai nei camerini dove 
ávellava con alcuni signori, i quali forse 
non corteggiavano altro che la zia di Lu- 
crezia. M^ inoltrai dunque e salutai Laura^ 
ma o fosse per capriccio o fosse per pu- 
ntrmi della mia repentina partenza da 
Granata, ella non fece alcuna semblanza 
di conoscermi, ed accolse le mié civiltá 
con aria si seccá che non poco mi scon^ 
certb: laonde in vece di rímproverarle 
ridendo la sua fredda accoglienza fui si 
babhione di avermene per male, e mi 
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ritiraí indíspettito e risolto nella mia 
collera di tornarmene il giorno seguente 
a Madrid. - Per vendicarrai di Laura, io 
diceva, non voglio che suo ñipóte abbia 
r onore di comparire davanti al re, e per 
ottenere questo bastera che io faccia al 
ministro que! ritratto che mi piacerá di 
Lucrezia. Quando io gli dirb ene non ha 
grazia nel bailare, che ha voce aspra e 
che finalmente i snoi vezzi non consi- 
stono che nella giovinezza, sonó sicuro 
che sua Eccellenza perderá la voglia di 
farlapassare alia Corte. 

Tale era la vendetta che io avea di- 
visato di fare peí modo con cui Laura avea 
trattato con me, ma il mió risentimento 
non fu di lunga durata, perche il gior- 
no dopo, neir atto che io mi apparec« 
chiava a partiré, un servi^oretto entro 
nella mia camera e mi disse • Questo 
é un viglietto che va al signor de San- 
tillano.'- Sonó io,figliuolo,gli risposi pren^ 
dendo la lettera che apersi. £ssa conteneva 
queste parole: Non vi lagnate^vi prego del 
modo con cui siete stato accolto iersera nei 
cameríni del teatro^ e yenite dove vigniderá 
il latore della presente, Andai dunque die- 
tro, al servitorino, il quale mi menb in 
una bella casa vicino al teatro, dove in 
un appartamentó assai decente trovai 
Laura alio specchio, 
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Ella si alzo e venne ad abbracciarmi 
dicendomi - Signor Gil Blas, conosco che 
aTete ragione di essere malcontento del* 
P accoglienza che vi ho fatta quando siete 
venuto a salutarmi nei nostn camerini. 
Un antico amico pari vostro avea dirítto 
di essere accolto con miglior garbo, ma 
vi dirb^ in mia discolpa, che io era di 
cattívissimo umore^ e auando mi siete 
vennto davanti agli occni io era tutta 
intenta col pensiere a certe maligne ciar- 
le che uno aei nostri signori ha spacciato 
a ridosso di mia ñipóte, P onore della 
quale mi sta piii a cuore del mió. La 
vostra brusca partenza, sogginnse ella^ 
mi fece accorgere tutto in un tratto della 
mia distrazione^ il perché súbito vi man- 
dai dietro il mío servitorino per sapere 
il luogo della vostra abitazione, colP idea 
di riparare og^ al mió fallo. - £gli é ri- 
parato, le dissi, mia cara Laura; non se 
ne parli piii: raccontiamoci piuttosto scam- 
bievolmente quello che ci é accaduto 
dopo il giorno fatale, in cui il timore di 
un severo gastigo mi fece precipitosa- 
mente uscire da Granata. Io vi no la*- 
sciata, se ve ne sovviene, in grande 
imbarazzo: come avete potuto cavarvi? 
scommetto che quella volta avrete dovu- 
to mettere in opera tutta la vostra scal* 
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trezza per darla a bere al vostro amante 
portoghese. Niente aíFatto, rispóse Laura 
non sapete voi cbe in simili casi gli uo- 
mini sonó talmente imbecilli che ríspar- 
miano cpalche yolta alie donne la fatica 
di giustificarsi? 

lo tenni fermo^ continuo ella, col már- 
chese de Marialva che tu eri mió fratello. 
( Perdónate di grazia, signor de Santillar 
no, se io vi parlo famigliarmente come 
vi parlava altra volta, ma non posso su- 

5 erare le míe antiche eonsuetuaini. ) Ti 
iro dunque che non mi la$ciai vincere 
in arditezza^ percio dissi al signor por» 
toghese - Non védete che questa é tutta 
opera della gelosia e del furor e? Narcisa, 
mia compagna é mia rivale^ arrabbiata 
in vedermi possedere tranquillamente un 
cuore ch^ ella non poté far suo^ mi ha 
teso q^sta trappola ed ha corrotto lo 
smoccolatore^ it quale per serviré alia 
rabbia di leí ha avuto la sfacciataggine 
di diré che mi ha veduta a Madrid cae 
meriere di Arsenia. Questa é usa sonora 
bugia: la vedova di don Antonio Ceílo 
ha sempre avuta troppa^ nobiltá di ani- 
mo per non abbassarsi a far la serva di 
una donna di teatro: oltre a ció quello 
che prova la falsitá di quest^ accusa e 
la cabala de^ miei accusatoi:i é Uparte»* 
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za subitánea di mió fratella. Ah s^egli fosse 
presente potrebbe smascherare la calumnia, 
ma I^arcisa avrá senza dubbio usatp di 
qualche nuovo artifizio per farlo sparire ! 

Ancorché queste ragioni, proseguí Lau- 
ra^ non fossero sufficienti a provare la 
mía innocenza, nondimeno il márchese 
era si buono che ne rimase soddisfatto 
takfae jper effetto di sna bontá continuo ad 
amarmí fino al gi«rno in cui partí da 
Gk'anata pet tornarsene in Portogallo. Per 
vero diré la sua partenza fu prossima 
alia tua, e la (emmina di Zapata ebbe la 
soddisfazione di vedermi perderé V a-* 
inante che io le aveva rubato. Dopo tutto 
questo mi fermai parecchi anni a Gran-« 
nata^ raa poi essendo entrata la discor^ 
nella compagnia ( le che succede qualche 
Tolta fra n^i ), tutti i commedianti si sepa- 
rarono^e gli uni partirono per Siviglia,^!! 
altri per Cordova, ed io renni a Toleao,^ 
dove abito da dieci anni in qua conmia 
ñipóte Lttcrezia^ che tu bai vednto reci- 
tare i^sera, giacché sei stato in teatro.. 

Ifon potei trattenenni daH^ ridere alP u- 
dire queste ultime parole^ talché Laura 
rae ne domando la ragione, *- Stupisco che 
non la indoviniate, le<dissi;yoi non ave- 
te fratelli) né sorelle,* per conseguen^a 
non potete essere zia di Lucrezia: oltr^ 
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di cib quando io fra di me numero gti 
anni che sonó passati dopo la vostra ul- 
tima separazione, e che ii paragono con 
la eta ai vostra ñipóte, mi pare che po- 
treste essere ambeaue ancora piii strette 
parenti. 

V intendo, signor Gil Blas, disse ar- 
rossendo un poco la vedova ai don An- 
tonio: cappen! come sapete ben conteg- 
giare gli anni ! Non v'é caso di darvela ad 
mtenderé. Or via si, mió caro, Lucrezia 
é figliuola del márchese di Marialva e 
mia: ella é il frutto della nostra unione; 
¡o non potrei piii lungamente celártelo. - 
£hi fate si grande fatica, principessa mia, 
le dissi, a rivelarmi questo segreto, do- 
poché mi avete conñdato le vostre audaci 
imprese coIF ecónomo dello spedale di 
Zamora? Vi dirb di piii che Lvcrezia é 
una personcina di mérito si distinto che 
íl puoblico non pub ringraziarvi abba- 
stanza di avergli fatto auesto presente, 
e sarebbe da desiderarsi ene tutte le vostre 
consorelle gliene facessero di consimili. 
Se qualche maligno lettore, ricordan» 
dosi in questo luo^o dei momenti che 
passai da solo a sola con Laura a Gran- 
iiata, mentre io era segretario del már- 
chese de Marialva, sospettasse che io po« 
Ussi disputare a quel gentiluomo V onore 
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di esser padre di Lucrezia, quesfo é un 
sospetto^ che voglb, anche a mia vergo- 
gna, confessargli che non é giusto. 

Allora raccontai anch^ io a Laura le 
mié principan vicende e lo stato attuale 
de^ miei affari: il che ella ascoltb con 
tale attenzione che paleso di non essere 
indiSerente. - Amico, Santillano, mi dis« 
s^ ella quando ebbi finito: voi rappresen- 
tate un bel personaggio sul teatro del 
mondo, talmenteché non sapreste imma* 
ginatvi quanto io ne goda. Allorché io 
condurro Lucrezia a Madrid per farla re- 
citare nella compagnia reale, oso lusin- 
garmi che trovera ella un possente protet- 
tore nel signor de Santillano. - Senza dub- 
bio. le risposi, voi potete far capitale 
delía mia persona, perché io faro ricevere 
vostra figliuola nella compagnia reala 
quando vorrete, e questo posso prometa 
tervelo senza presumere troppo del mió 
potere. - Vi prendo dunque in oarola, 
disse Laura , ed io partirei anche aomani 
per Madrid se non tbssi obbligata a star« 
mene ancora qualche tempo con questa 
compagnia. Ed io - Un ordine della Cor- 
te pub sciogliervi dai vostri impegni, e 
di cib mi darb io la cura, talché lo ri- 
ceverete prima che passino otto giorni: 
ho veramente gusto di rubare Lucrezia 
Gil Blas Fol. FL 7 
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ai Toletani, perché un' attrice co tanto 
vezzosa é falta a posta per le persone 
di Corte, e noi abbiamo diritto di pos- 

Mentre io cosi diceva, Lucrezia entro 
neíla stanza. Ho creduto di vedere la dea 
Ebe: tanto ella era vezzosetta e graziosa. 
Erasi alzata di letto in quel punto, e la 
sua bellezza naturale, spiccante senza 
artifizio, affascinava lo sguardo. - Veni- 
te, nipolina mia, le dísse sua madre, 
venite a ringraziare questo signore della 
sua benevolenza per noi: egli é un mió 
amico che ha molto crédito alia Corte, 
e che é in impegno di metterci tutte e 
due ñella compagnia reale. M¡ parve che 
la pulcella udisse con placeré aueste pa- 
role, sicché ella mi fece profondo inchmo 
e- mi disse con celeste sorriso. - Vi ren- 
do umilissime grazie della vostra gentile 
¡ntenzione, ma togliendomi da un pub- 
blico che mi vuol bene, mi assicurate 
voi che ¡o possa trovar grazia presso 
quello di Madrid? lo discapitero forse 
nel cambio, perché mi ricordo di aver 
udito diré da mia zia ch' ella ha veduti 
attori applauditi in una cittá e biasimati 
in un' altra: questo mi fa paura, e per- 
cib guárdate bene di non esporre me al 
disprezzo della Corte e di non mettere 
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yol stesso al pericolo di essere rimpro- 
verato. - Amabile Lucrezia, le risposi, noi 
non dobbiamo avere né P uno ne V altra 
siffatto tiniore: íq temo piuttosto che ri« 
scaldando tutti i cuori non facciate na* 
scere la discordia nei nostri grandi. - II 
timore di mia ñipóte, mi disse Laura, é 
piii ben fondato del vostro, ma i o spero 
che saranno vani tutti e due: se Lucre- 
zia non pub far nascere guai colle sue 
attrattiye, dalP altro canto non é poi cosí 
cattiva attrice da meritarsi disprezzo. 
Continuammo ancora qualche tempo in 

Suesto ragionamento. ed io ebbi campo 
i giudicare da quelío che disse natural* 
mente Lucrezia, che ella era una fan- 
ciulla di talento distinto^ dopo di che 
presi congedo dalle due dame, assicuran- 
dolé suir onor mió che avreboero quanto 
prima dalla Corte V ordine di portarsi 
a Madrid. 
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CAPO II. 

Sanfillano rende contó iella sua missione 
al ministro^ ü guale gli da incombenza di 
far venire Lucrezia a Madrid, Anivo di 
guesta commediante e sua introduzione alia 
Corte, 

A.\ mió arrivo a Madrid trovai il con- 
te - duca impaziente di sapere il successo 
del mió viaggio. Gil Blas, ei mi disse, 
hai tu veduta la commediante? merita 
ella di essere chiamata alia Corte?- Mon- 
signore, risposi, la fama che suol lodare 
piii del vero la bellezza delle persone 
non parla quanto basta della beila Lu- 
crezia^ la quale é fanciulla mirabile e- 
gualmente per la avvenenza che per i 
talenti. 

Mi dici il Tero? sclamb il ministro con 
interno giubilo che io gli lessi negli oc« 
chi, e che mi fece pensare avermi ei 
mandato a Toledo per suo proprio con- 
tó: é ella veramente amabile come tu 
di^? - Quando la vedrete, risposi, confes- 
serete che non si puo farle encomio che 
pareggi la sua bellezza. - Santillano, sog- 
giunse sua Eccellenza: (ammi un raggua* 
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glio (edele del tno viaggio, che ho gran 
piacere di udirlo. Allora per contentare 
il mió padrone gil raccontai tutto, ed 
anco inclusivamente la istoria di Laura, 
facendogli noto che questa commediante 
avea avuto Lucrezia dal márchese de 
Marialva, gentiluomo portoghese, il qua« 
le dopo molti suoi viaggi fermatosi a Gra- 
nata si era di lei innamorato. Finalmente 
quando ebbi fatto la narrazione a mon- 
signore di quello che era accaduto fra 
queste commedianti e me, egli mi dis- 
se - Sonó esnltante udendo che Lucrezia 
sia figlia di un nomo di nobile condizio- 
ne: questa cosa m' inspira ancora mag- 

g'ore aíFetto per lei, e percio bisogna 
ría yenire súbito qui. Ma, proseguí 
egli, continua tu, poiché hai cominciato, 
e non nominare me nelF afiare, fa piut- 
tostó che tutto provenga da Gil Blas de 
Santillano. 

Andai allora a trovare Camero, a cui 
dissi che sua Eccellenza voleva ch^ ia 
mandassi un ordine, col qualeil rechia- 
mava nella sua compagnia Estella e Lu- 
grezia attrici del teatro di Toledo. • Si, 
volentieri, rispóse sogghignando maligna- 
mente Camero^ sarete servito súbito, per- 
che voi probabilmente avete a cuore co- 
teste dame. Nello stesso tempo seriase 
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V ordine di sno pugno, e lascio a me la 
cura della spedizione, sicché súbito lo 
mandai ad Estella per lo stesso lacché 
che mi avea accompagnato a Toledo. Otto 
giomi dopo la madre e la figliuola ar- 
rivarono a Madrid^ ed andarono di al« 
locgio in una locanda due passi distante 
dalla compagnia reale^ dove la prima 
cosa che fecero si fu di darmene ayyiso 
con un vi^lietto: ed io senza perderé 
tempo corsi alia locanda, dove, fatte loro 
mille esibizioni e ricevutine mille ringra- 
ziamenti, lasciai che si preparassero per 
la loro prima comparsa, augurando loro 
che fosse Fortunata e pomposa. 

Elleno avvertirono il pubblico ch^ erano 
due nnove attrici chiamate nella compa* 
guia reale per ordine della Corte, e fecero 
la loro introduzione con una commedia 
che aveano piii volte recitata a Toledo 
con grande applauso. 

QuaP é mai quella parte del mondo 
dove non si ami la novita degli spetta- 
coli7 Eravi in quel giorno nella saladei 
comici un immenso concorso di gente, ed 
.é da credersi che io non mancassi a que- 
sta recita; ma un poco prima che si co- 
minciasse la commedia lo avea un certo 
batticuore che. mi facea tremare per loro 
contultoché avessi grande opinione. deí 
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tálenti della madre e della figliuola: tanto 
io era zelante della loro fama! Se non 
che, appena aperta la bocea, mi fu tolto 
il timore dagli applausi di tutta V udienza. 
Estella fu considerata come attríce esper- 
tissima nelle parti comiche e Lucrezia 
come un prodigio nelle ameróse. Que- 
sV ultima rapi tutti i cuori, ammirando 
gli uni la bellezza de^ suoi occhi^ gli 
altri beandosi della dolcezza della sua 
bocea, e tutti,tocchi dalle ^azie e dal brío 
della sua giovinezza, uscirono dal teatro 
incantati. 

n conte-duca, cbe prendea parte ancor 
piii cV io non credeva al buon nome di 
qiiesta attríce, era in quella sera al tea- 
tro, ed io lo vidi uscire álla fine della 
reata soddisfattissimo, a quanto mi parve, 
delle due commedianti: sicché curioso io 
di sapere se ne fosse rimasto veramente 
contento lo seguii a casa sua, e intro- 
ducendomi nel suo gabinetto dove era 
entrato in quel punto, gli dissi - Or bene 
xnonsignore, vostra Eccellenza é ella per- 
suasa della piccola Marialvaf- Mia Ec- 
cellenza, rispóse egli sorridendo, sarebbe 
incontentabile se rifiutasse di uniré il suo 
Totoá quello del pubblico.Si^figliuol mio^io 
sonó incantato aella tua Lucrezia e tepgo 
per certo che il re si complacerá di vederla. 
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CAPO III. 

Lucrezia da molió a parlare alia Corte 
e recita alia presenza del re^ il guale se ne 
ittpagUsce: conseguenze di questo amare. 
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a prima recita di queste attríci feee 
súbito molto discorrere alia Corte, e il 
giorno dietro alia colezione del re al- 
cuni signori innalzarono fino alie stelle 
la pulcella spezialmente, facendone si bel 
ritratto che il re ne fu tocco^ ma dissi- 
mulando il sentimento dei loro discorsi 
taceva e fingeva di non daré ad essi ve- 
runa attenzione. 

Nondimeno quando si trovo solo col 
conté -duca gli domando chi fosse una 
certa attríce che avea udito tanto lodare. 
£ il ministro rispóse essere costei una 
giovine commediante di Toledo, la quale 
avea cominciato a recitare a Madrid nella 
sera antecedente con grande applauso. - 
Questa attrice, so^giunse, si cniama Lu- 
grezia. nome assai conveniente alie per- 
sone del suo mestiere^ ed ¿ conosciuta 
da Santillano il quale mi disse tanto be- 
na di lei che ho creduto a proposito ri- 
ceverla nella compaguia di Yostra Ma<;« 
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stá. II re sorrise udendo pronanziare u 
min nome, forse perché si ricordb in quel 
momento che io mi colui che li fece co- 
noscere Catalina^ ed ebbe forse un pre- 
sentimento che gli renderei lo stesso ser- 
vigio anche in questa occasione; laonde 
disse al ministro - Conte« domani io voglio 
i^edere Lugrezia^ fate ch^ ella lo sappia. 

Avendomi il conté -duca riferito auesto 
discorso e .manifestata V inteAzione ael re, 
mi mando ad infórmame le due comme- 
dianti. - Vengo, dissi a Laura, che incon- 
trai la prima, roessaggero di grande no- 
vella. Yoi avrete domani fra i vostri 
iiditori il capo supremo del regno. II suo 
ministro mi manda a parteciparvelo: non 
dubito che voi e la vostra nglinola non 
mettiate in opera tutte le artí vostre per 
contraccambiare al grande onore che il 
re si degna di farvi; ma vi consiglio a 
scegliere nn dramma dove yi sia da can* 
tare e bailare per fargli ammirare tutte 
le doti della bella Lugrezia. - Noi segui- 
teremo il vostro consifflio, mi rispóse 
Laura^ e per quello cbe d ¡penderá da 
noi procureremo che il principe ne sia 
soddisfatto. - Oh ne sonó certo, le dissi^ 
e frattanto comparve Lngrezia in abito 
di casa che la ornava as^ai meglio delle 
pompóse vestimenta teatrali. U re sará 
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tanto piü contento della vostra leggiadra 
ñipóte, in quanto che non v^ é cosa ch^ e- 
gh ami piü della danza e del canto, di 
maniera che potrebbé essere anche ten- 
tato di gittarle il fazzoletto. - lo non 
bramo punto xhe gli nasca questa tenta- 
zione, disse Laura, perché quantunque re 
potentissimo, potreobe trovare (^ualche 
ostacolo prima di giungere al compimento 
de^ suoi desiderii; e contuttoché Lucre- 
zia sia allevata negli sceuarii del teatro, 
non é senza yirtu, e per quanto ella si 
compiaccia di udirsi applaudire sulla sce* 
na, nondimeno ama meglio di essere te- 
nuta per fanciulla da bene di quello che 
sia per valorosa attrice. 

Gara zia, disse allora la Marialvetta 
entrando anch^ ella in discorso, perché 
andaré fantasticando sopra cose che non 
^ssono succedere? lo non sar6 al certo 
mai posta al cimento di dover negare 
ascolto air amore del re, avendo egli 
tanta souisitezza di gusto per esimersi 
da quelle censure che si meriterebbe se 
abbassasse i suoi sguardi sopra di me. - 
Ma, vezzosa Lucrezia, io dissi, se acca- 
desse che voi deste nel genio di questo 
principe, e ch' ei volesse scegHerví per 
amorosa, sareste voi tanto crudele da la** 
sciarlo languire nel desiderio di yoi come 
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un amante volgare. - Perché no, rispos' el- 
la? oh 61, senza dubbio^ e se si eccettui 
anche V onore, sentó che la mia vanitá 
sarebbe piü lusingata dalP avere resistí- 
lo, che dali' avere condisceso al suo amore, 
Stnpii non poco udendo parlare a questa 
fo^gia un' alunna di Laura, e percío la- 
sciai qneste dame lodando la ultima di 
avere data all'^altra si bella istruzione. 
Ntl giomo seguente il re, impazienr 
iissimo di vedere Lugrezia, si portó al 
teatro, dove si recitó un dramma con in- 
termedii di balli e di canto, e in cui la 

E'ovine attríce diede prove del suo va- 
re. Dal principio sino alia fine io teniii 
gli occhi ¿si sopra il re, cercando di es- 

Elorare ne' suoi ció ch' égli pensava; ma 
I mia perspicacia fu renduta vanadal- 
r aria ai gravita ch' ei sempre affettó di 
serbare, sicché non seppi che il di dopo 
quello che mi stava a cuore di sapere, 
e ció fu quando il ministro mi disse- 
Santillano, or ora ho lasciato il re il 
quale mi ha parlato di Lugrezia con tanto 
calore che lo credo giá cotto per questa 

Siovine commediante: e siccome gli ho 
etto che Thai fatta venire tu da Tole- 
do, mostró di desiderare di parlar teco 
su questo proposito. Ya dunque súbito a 
presentarti alia porta delle súe stanze^ 
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ove egli ha ^ia dato V ordine di farti 
entrare: com e toma prontamente a ren- 
dermi contó di qnesto colloquio. 

Yolai in un lampo dal re e lo trova! 
soletto che passeggiava innanzi e indietro 
in aspettazione di me^ e mostrando di 
avere la mente scompi^liata. Ei mi fece 
parecchie interrogazioni intorno a Lugre- 
zla, della quale voUe sapere la istoria: 
dopo di che mi domando se la pulcella 
fosse veramente pulcella affatto ¡¿oiara di 
amere. Affermai francamente di si, ad 
onta della temeritá di siffatte asserzíoni, 
e questa risposta mi parve avere cagio- 
nato massimo placeré al principe. - Quan- 
d^ella sia cosí, diss^egli, ti eleggo per 
mió agente appresso Lugrezia, e voglio 
che tu sia il messaggero che le annunzii 
la sua vittoria. Ya a dirle da parte mia, 
proseguí egli, mettendomi in mano uno 
scrígnetto pieno di gioie del valore di 
cinquantamila scudi, va a dirle che la 
prego di accettare questo dono e che si 
aspetti contrassegni ancora maggiori del- 
r amor mió. 

Prima di andar ad eseguire questa mis- 
sione tornaí dal conté - duca^ a cni feci 
esatto ragguaglio di ció che il re mi avea 



detto. Mí imma^inava che il ministro ne 
sentisse piii displaceré che allegrezza, per** 
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ch¿, come dissi^ io credeva cbe avesse ei 
medesimo qualche mira di amore sopra 
Lugre^ia, e che percio ^li rincrescesse che 
il suo padrone fosse divennto suo rivale. 
ma mi ingannai. In vece di mostrarsi 
mortificato, ne ín ú giubilante che non 
potendo piii contenersi si lascib scappare 
alcnne parole che io non lasciai certo ca- 
dere a térra. Oh affe di Dio, FiHppo^ vi 
ko al fine abbrancaío. Questa i la volta 
che darete ua addio perpetuo a^ affari, 
Quest^ apostrofe mi svelo tutto il raggiro 
del conté -duca, talché capii da ció che 
il gentiluomo, temendo ene il principe 
yolesse daré mano ai negozii dello stato, 
cercava di divertirlo coi piaceri piii con-* 
venienti al suo genio. - Santillano, ei mi 
disse súbito dopo. non perderé tempo, af- 
frettati, amico, aa esegnire il comando 
importante che ti fu dato e del quále v^ha 
piii di un cavaliere in Corte che si glo- 
rierebbe di esseme esecutore. Pensa, pro* 
seguí egli, che non hai piii qui un conté 
de Lemos che ti tolga la maggior parte 
delF onore della tua impresa^ r avrai in* 
tero e di soprappiii tutto il (rutto. 

Per tal modo sua Eccellenza m' indoró 
la pillóla, ed io la inghiottii, ma non 
senza sentirne V amaro^ perché dopo la 
mia prigionia io era avvezzato a guar- 
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daré le cose sotto raspetto. delPonesto, 
e non trovava piü Futfizio di Mercurio 
in capo COSÍ onorevole come mi si voleva 
far credere. Nondimeno se io non era 
tanto depravato da fare il mezzano senza 
rimorso, non avea pero virtii che bastas- 
se per rifiutare di farlo; per la qnal co- 
sa obbedii volentteri al re, spezialmente 
perché vedeva che la mia obbedienza sa- 
rebbe stata grata al ministro, di cui io 
non pensava ad altro fuorché a secondare 
le voglie. 

Giudicai che andasse bene di rivolger- 
mi prima a Laura e di parlare da solc^ 
a sma^ lo che feci esponendole la mia 
missione con parole misurate e presentán- 
dole lo scrignetto nella fine del mió di-* 
scorso. Alia vista delle gioie non potendo 
madonna nascondere la sna allegrezza, 
manifestolla liberamente dicendo-Signor 
Gil Blas, voi siete un mió antico amico 
e percib non debbo celarmi in faccia vo- 
stra col fare pompa di falsi scnipoli di 
coscienza e di finte smorfie: vi dico dun«* 
que sinceramente che sonó esultante peí 
prezioso acquisto fatto da mia figliuola; 
ma, a diría tra noi, ho paura che Lu- 
grezia veda la cosa diversamente da me, 
perché quantunque donzella dedicata al 
teatro, é tanto ligia della onesta che ha 
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assolntamente nefato ascolto alie brame 
di due giovaní signori amabili e ricchi. 
Mi direte, proseguí ella, che questi si* 
^nori non sonó due re, e avete ragione, 
dovendosi supporre che Pamore di un 
amante coronato infievolisca le yirtii di 
Lugrezia; nulladimeno non posso dispen- 
sarmi dal dirvi che la cosa é incerta: ol- 
tre di che yí dichiaro che. non forzereí 
inai a questo la mia figliuola; e se ellay 
in vece di credersi onorata dell^amor 
passeggero del re, considerasse questo 
onore come un' infamia, quel gran prin^ 
cipe non dovrá ricevere per oSesa tale 
rifiuto. Tórnate dunque domani, ella sog- 
giunse, e vi dirb se dobbiate portargli 
una risposta favorevole, oppnr le sue 
gioie. lo non dubitava punto che Laura 
non esortasse Lugrezia piuttosto ad al- 
lontanarsi dal suo dovere di quello che 
a starsene ferma nella sua onestá, ed io 
fidava molto sopra questa materna esor- 
tazione. Tuttavia il di dopo seppi con 
mió stupore che Laura avea sudato tanto 
a dirigere sua figliuola al male, quanto 
le altn madrí sudano a dirigerle al bene, 
e cib che fa ancora piü maraviglia si e 
che Lugrezia, dopo alcuni segreti eolio** 
___quü col re, ebbe tanto rimorso di avere 
ceduto ai suoi desiderii, che tutto in un 
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tratto voltb le spalle al mondo e si rin- 
chiuse nel|moaastero della Incarnazione, 
dove in breve si ammalb e mori di cor- 
doglio. Laura allora non potendo conso- 
larsi della perdita della figUuola, e rím- 
proverando se stessa come cagione della 
sua morte, si ritirb nel convento delle 
Convertite per piangere sopra i dissipa- 
menti della passata sua gioventii. II re 
fu tocco dalia risoluzione inaspettata di 
Lugrezia: ma siccome questo giovine prin« 
cipe non avea V animo fatto per nutriré 
a lungo V afflizione, a poco a poco si 
consolo. In auanto al conté- duca, tutto- 
ché non semorasse troppo commosso da 
questo caso, nondimeno n'era crudato, 
ció che il lettore non durerá fática a 
credere. 

CAPO IV. 

Nuo90iUfflzio dato dal ministro a San- 
tiliétno, 

Jl ui anch^ io addolorato p^r la morte 
di Lugrezia^ ed ebbi tanti rimorsi di aver- 
vi contribuito che considerandomi come 
un infame, a mal grado della qualitá del- 
r amante di cui avea favorito gli amori, 
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risoisi di abbandonare per sempre ¡1 ca- 
duceo, e manifestata al ministro la ripu- 
gnanza che io avea di portarlo, lo pre- 
gai ad impiegarmi in tutf altro fuori che 
in questi affari. - Santillano, ei mi disse, 
la tua delicatezza m^ incatita, e poiché tu 
sei un giovine tanto dabbene, voglio as- 
segnarti un uffizio piii adattato alia tua 
saviezza^ ed ecco qual é: ascolta atten« 
tamente la confidenza che io sonó per 
farti. 

Alcuni anni prima che io fossi in po- 
sto, continuo egli, ho veduto un giorno 
per accidente una dama, la quale mi par- 
ve si ben fattá e si bella, ene le feci te- 
ner dietro, e seppi essere ella genovese 
e nomarsi dónna Margheritá Spinola. Co- 
stei viveva a Madrid molto spensierata- 
mente^ e mi é stato poi riferto che don 
Francesco de yaleasar,al caldo della Cor- 
te, uomo ricco, vecchio e ammogliato, 
scialacquava a dismisura per questa ci- 
vetta. Tale ragguaglio, che avrebbe do- 
vuto soltanto inspirarmi disprezzo per 
lei, mi fece anzi concepire violento desi- 
derio di dividere i suoi favori con Ya- 
leasar: e siccome mi nacque siffatto ajp- 
petito, COSÍ ho anche voluto soddisfarlo^ 
er lo che ricorsi ad una mezzana cV eb- 
e la bravura di farníi avere in poco 
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tempo un segreto coUoquio colla Geno- 
vese, e questo colloquio fu seguito da 
molti altri, sicché il mío rívale ed io 
avevamo e Pudo e l'altro il compenso 
dei nostri regali^ ed ella avrá avuto pro- 
babilmente eziandio qualche altro amante 
fortúnalo al pari di noi. 

Che che ne sia, Margherita ricevette 
tanti omaggi confusi che a poco a poco 
diventb madre, e mise alia luce un bam- 
bino, di cui ella volea farne autore cia- 
scheduno de^ suoi amanti^ ma non potendo 
alcuno in coscienza vantarsi per padre di 
quel figliuolino non fu riconosciuto ^ di- 
modoché la Genovese fu costretta ad ali- 
mentarlo coi frutti della sua bellezza, cib 
che fece peí corso di diciott^ anni. dopo 
i quali morí e lasció il suo figliuoio sen- 
za beni, e quel che é peggio senza edu- 
cazione. 

Ecco, proseguí monsignore, la confiden- 
za che io dovea farti, ed ora t^istrnirb 
del gran dise^no che ho formato, vale a 
diré che voglio trarre dalla sua nuUitá 
questd disgraziato figliuoio ed innalzarlo 
agli onori, riconoscendolo per figlio mió. 

A questa stravagante idea non bo po- 
luto tacere e percib glí dissi - Moñsignore, 
come mai la Eccellenza Yostra pub avere 
pigliato si strana risoluzione? Perdónate, 
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se il mió zelo si lascib scappare questa 
parola. - Tu la troverai ragionevole, ri- 
spóse egli precipitosamente, quanao ti 
avrb detto le ragioni che mi nanno de« 
terminato a pigliarla. Sappi duiKjue che 
non Yoglio che i miei collaterali sieno 
miei eredi. Tu mi dirai che non sonó 
ancora tanto avanzato in etá per dispe- 
rare di avere prole dalla contessa d' Oli- 
vares*, ma ognuno conosce se stesso. Ti 
bastí il sapere che P alchimia non ha piii 
alcun segreto che io non abbia messo inú- 
tilmente in opera per generare nuova- 
mente figliuoli. Poiché dunque la fortuna 
ha supplito al difetto della natura col- 
1^ indicarmi un figliuolo, del quale io pos- 
so essere il yero padre, ho pensato di 
addottarlo, e quello che ho detto ho scritto. 
Quando viui che il ministro si avea 
fitto in testa quest^ adozione, cessai dal- 
r oppormi, conostendolo nomo capace di 
fare qualunque sproposito piuttosto che 
dipartirsi un ette dalla sua opmione. - Ora 
dunque, ei soggiunse, non si deve pensa- 
re piü ad al tro che far istruire don En- 
rico - Filippo de Gusman ( essendo questo 
il nome ene io voglio che porti, finché 
sia al caso di possedere le dignitá che 
gli si convengono ) Tu sei quello, mió 
caro Santillano, che ho scelto per diret- 
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tore di mió figliuolo, talché io al tno sapere 
«d a} tuo affetto per me affido la cura 
di regolare la sua casa e di procacciargli 
ogni sorte di maestri, in una parola di 
farlo cavaliere compito. lo volea esimer- 
íbí da questa cura, rap presentando al 
conté -duca che non era fatto per edu« 
care gentiluomini, essendo del tutto ignaro 
^i (puesto mestiere^ ma ei m^ interruppe 
e mi chiuse la bocca^ dicendomi che in- 
tendeva assolutamente che jio fossi il re- 
golatore di questo suo figliuolo adottivo 
í:V egli destinava alie prime cariche dello 
«tato. Mi preparai dunque ad adempiere 
a questo uffizio per contentare monsigno- 
re, il quale, in premio delta mia condi- 
scendenza, aumento la mia piccola ren- 
dita di una pensione di mille scudi che 
mi fece ottenere, o piuttosto mi diede 
sulla commenda ai Membra. 
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CAPO V. 

II figliuolo della Genovese i ríconosduto 
con atto autentico e chiamato don Enrico- 
Filippo de Guzman. Santillano si mette alia 
direzione di questo giomne e gii procaccia 
pgni sorte di maestrí. 

1 1 on ando guari che il conté - duca rí- 
conobbe per suo il fi^Iio di donna Mar- 
gherita, e V atto di nconoscenza si fece 
con assenso e con piacere del re; sicché 
don Enríco - Filiopo de Guzman ( figliuo- 
lo di molti paan ) fu dichiarato único 
erede della contea d' Olivares e del du« 
cato di s. Lnca: ed affinché alcuno non 
lo ignorasse comunicó per via di Camero 
questa dichíarazione agii ambasciadori ed 
ai grandi di Spagna^ i quali rímasero 
sbalorditi. I motteggiatori di Madrid eb< 
bero per Jungo tempo argomento di ridere, 
e i poeti satiríci non perdettero si bella 
occasione per istillare il fiele dalle loro 
penne. 

Domandai al conté - duca dove fosse 
V allievo ch^ ei voleva affidare alie mié 
cure - Egli é in questa cittá^ mi rispóse, 
sotto U condotta di una zia da cui lo 
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torro súbito che tu avrai fatto preparare 
una casa per esso^ lo che fu in breve 
eseguito, avendo io preso a pígione e 
fatto magníficamente addobbare un pa- 
lazzo, stipendiando in oltre alcuni paggi, 
un portinaio, parecchi stafGeri, e cotP as- 
sistenza di Caporis, coprendo tutti i posti 
coi rispettivi uffiziali. Radunata che ebbi 
tutta la mia gente andai ad avvertire sua 
Eccelleúza che fece arribar súbito il dub- 
bio e novello rampollo della linea de^ Guz- 
mani. Ho vednto adunque questo giovane 
di grande e bella statura, a cui Monsi- 
gnore disse. mostrandomi a dito - Don 
Enrico, qu^l cavaliere é la guida che ho 
scelto per condurvi nella carriera del 
mondo; e siccome ho piena confidenza in 
esso, cosí gli ho dato potestá assoluta 
sopra di voi. Si, Santillano, soggiuns^ e- 

!;li rivolgendosi verso di me, lo ve lo 
ascio e non dubito punto che non diventi 
uomo da qualche cosa. A queste parole 
i! ministro ne aggiunse altre mol te, esor- 
tando il giovane ad uniformarsi alia mia 
volontá^ dopo di che condussi' meco don 
Enrico nel suo palazzo. 

Tostoché fummo arriváti, feci venire 
davanti a lui tutti i famigliari, nominan- 
do ad uno ad uno gP impieghi che da- 
scheduno ayea nella sua famiglia^ ed egli 
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non parve niente maraviglíato del muta- 
mentó della propria condízione^ ma ac- 
cettando di ouona voglia i contrassegni 
di rispetto e di ossequio che si aveva 
per la sua persona, parea essere stato 
3empre quello che era diventate per pu- 
ro accidente. £i non mancava d' ingegno. 
pía era di si crassa ignoranza che appena 
$apea leggere e scrivere^ sicché gli misi 
al fianco un precettore che gl^ insegnasse 
gli elementi oella lingua latina, e sala- 
iríai un maestro di geografia, un maestro 
di storia ed uno di scberma. Si puo ím-^ 
maginare che io non mi sonó dimenticato 
del maestro di bailo, ma fui solamente 
imbrogliato nella scelta, attesoché ve n^ e- 
rano tanti e talmente famosi in Madrid 
che non sapea a chi daré il primato. 

Mentre io .mi trovava in questo imbro- 
glio vidi entrare nel cortile del nostro 
palazzo un personaggio riccamente ve- 
stito, il auale mi fece diré che volea 
arlare njeco* Andai dunque davanti a 
ui, immaginandomi essere questi per lo 
meno un cavaliere d^ Alcántara, e gli do- 
mandai in che lo potessi serviré. - Signor 
de Santillano, ei mi rispóse dopo di a- 
vermi fatte parecchie riverenze che ma- 
nifestavano benissimo il suo mestiere, mi 
é stato detto che Yossignoria sceglie i 
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maestri di bailo del signor don Enrico, 
e percib vengo ad esibirvi P opera mia. 
lo mi chiamo Martino Li^ero^ e lode a 
Dio Signore, godo di qualcne nputazione, 
talmenteché io non ho ¡1 costume di an- 
daré pitoccando. scolari, la qual cosa non 
conviene che ai maestrelli da bailo, e 
percio soglio aspettare che si venga ia 
traccia di me^ ma insegnando io al duca 
de Medina Sidonia, a don Luigi de Aro 
non meno che ad alcuni altri fientiluo- 
mini dellá casa de Guzman, de^ quali 
sonó per cosí diré nato servidore, mi 
credo in dovere di darvene avviso. -Ve- 
do da questi discorsi, io gli risposi, che 
voi siete appunto T nomo che noi cer- 
chiamo. Ditemi dunaue: quanto volete al 
mese? - Quattro doboloni, ei mi disse, 
essendo questo il prezzo corrente per due 
lezioni alia settimana. - Quattro dobblo- 
ni al mese, sclamai! é troppo. - Come 
troppo! e^ replico tostó con aria di stu« 
pore: non date forse una dobbla al mese 
ad un maestro di filosofía? 

Non era da prendere sul serio una ri- 
sposta COSÍ sguaiata, laonde mi posi a 
ridere di tutto cuore, e domandai al si- 
gnor Ligero se credeva veramente che 
un uomo del suo mestiere fosse da an« 
teporsi ad un maestro di filoso&a. • Lo 
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credo senza dubbio, e¡ mi disse. Noi siamo 
di assai maggior utilitá che non lo sonó 
que^ signori^ perché, che cosa mai sonó 
gU nomini prima di passare per le no- 
stre mani? Essi sonó corpi tutti di un 
pezzo, figure di orsi^ sonó le nostre le- 
zioni che gli sviluppano a poco a poco 
ed esse fanno loro prendere insensibil- 
mente bella forma. In una parola noi in- 
segniamo loro a muoversi con leggiadria 
e gli abituiamo a certi atti, dai quali 
solí risulta il nobile portamento della 
persona. 

M^ arrendei alie ragioni di questo mae- 
stro di hallo, e lo stipendiai per inse- 
gnare a don Enrico per quattro dohblo- 
ni al mese, poiché questo era il prezzo 
stabilito dai grandi maestri deír arte. 
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C A P O VI. 

Ritomo di Scipione dalla Nuova « Spa^ 
gna Gil Blas lo meite al sem'gio di don 
Enríco. Studii di questo giovine signore. 
Omri che gli sijanno e con qual damail 
conté 'duca lo manta. Come Gil Blas ^ sao 
mal grado ^Jú creato nobik. 

Xo non avea ancora apparecchiata la me« 
tá della casa di don Enrico, allorché Sci- 
pione torno dal Messico. Gli domandai 
snbito se fosse contento del suo via^gio, 
ed ei mi rispóse che doveva esserlo^ per- 
ché con tremila ducati in moneta avea 
trasportato dae volte altrettanto di mer- 
canzie da venderé in Ispa^na. - Ma ne 
congratulo teco, amico, gli oissi: hai fatto 
le fondamenta della tua prosperitá; ora 
ti tocca compirla tornando alie Indie nel- 
r anno venturo^ ovvero se alP andaré 
trafíicando tanto lontano anteponi un buon 
impiego a Madrid, basta che tu parli per- 
che ne ho uno da darti. - Oh in fede 
mia^ disse il figliuolo della Coslina, noa 
esito un momento. Amo assai meglio co- 
prire un buon impiego vicino a Yossi* 
gnoria di quello che espormi nuoyamente 
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ai pericoli di lunga navigazione. Parla- 
temí chiaro, mió caro padrone che ufli- 
zio avete voi destinato al \ostro buon 
servidore? 

Per meglio informarlo ^li raccontai la 
storia del Signoríno che il conté - duca 
avea innestato nella casa de Gazman^ e 
dopo d^ avergli fatto tale curioso raggua* 
glio, e d^ a\ergl¡ detto essere io stato 
eletto per governatore di don Enrico, glí 
dissi ene volea farlo ciamberlano di que« 
sto figliuolo addottivo. Scipione,che non 
desiderava altro, accettb di buona voglia 
r uffizio, a cui adempi si bene che in 
meno di tre o quattro giorni divenne il 
confidente e V amico del suo nuovo pa- 
drone. 

lo m^ immaginava che i peda^oghi da 
me scelti per ammaestrare il figiio della 
Genovese vedessero andar a male il loro 
latino, credendo la sua etá non piii atta 
ád istruirsi in alcuna disciplina:; nulla- 
dimeno egli supero la mia aspettazione, 
comprendendo e tenendo in mente tutto 
ció che gP insegnavano i snoi maestrí, di- 
modoché essi ne erano assai soddisfatti. 
Andai dunque ansiosamente ad annun- 
ziare la cosa al conte-duca, il quale, udi- 
tela con eccessivo ffiuhilo, mi aisse-San- 
tillano, tu mi dai la vita col dirmi che 
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don Enrico é pieno di memoria e di in- 
tendimento: adesso in lui riconosco il mió 
sangue^ e quello che finisce di persiia- 
dermi che e^li é mió figliuolo si é, che 
sentó per luí la medesima tenerezza co- 
me se fosse nato dalla duchessa d^ Olí- 
vares: da cío tu vedi, amico, che la na- 
tura parla. Mi guardai bene dal^ diré a 
monsignore quello che io pensassi in tale 
argomento, e rispettando la sua debolez- 
za, lo lasciai goder del piacere, vero o 
falso, di riputarsi padre di don Enrico. 
Gontuttoché i Guzmani odiassero mor- 
talmente questo giovine signore di fresca 
data, dissimularono tutto per política, e 
vi furono anche alcuni tra loro che affet- 
tarono di desiderare di avvicinarsi ad es- 
so. Oltre di cib gli ambasciadori e i gran- 
di che erano allora a Madrid andaróno 
a visitarlo, e lo onoraroño come avreb- 
bero onorato un figlio legittimo del con* 
te-duca. II ministro esultante nel vedere 
incensato il suo idolo non dilazionb ad 
investirlo di dignitá, e comincib dal do» 
mandare al re per don Enrico la croce 
d^ Alcántara con una commenda di die- 
cimila scudi. Poco dopo lo fece ricevere 

Í;entiluomo di camera, e poi, avendo presa 
a risoluzione di dargli moglie^ e voiendo 
che sposasse una dama deOa piii nobile 
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famiglia spagnuola, gittb gli occhi sopra 
donna Giovanna de Valesco, figliuola del 
duca di Castiglia, ed ebbe tanta autoritá 
di fargliela concederé a dispetto di quel 
duca e de^ suoi parenti. 

Alcuni giorni prima di questo matri-^ 
monio monsignore mando per me e mi 
disse porgendomi certe carte - Prendí, Gil 
Blas: queste sonó patenti di nobilfk che 
ho fatto rilasciare per te. -Monsignore, 
gli risposi maravigliandomi delle parole, 
Tostra Eccellenza sa che io nasco da una- 
donna di governo e da uno scudiere, e 
a quel che mi pare voi profanereste la 
nobiltá Tolendo aggregarmivi, di maniera 
che di tutte le grazie di sua Maestá que- 
sta é da me la meno meritata ed anche 
la meno desiderata. - La tua nascita^ dísse- 
il ministro, é un ostacolo facile a levarsí, 
essendoché fosti sempre impiegato in af- 
fari di governo sotto il ministero del du- 
ca di Lerme e sotto il mió. Oltre di che, 
sogeiuns^ egli sorridendo, non hai tu forse 
renduto al re servigi tali che meritano^ 



ricompensa? In una parola, Santillana 
tu non sei indegno délP onore che ho vo^ 
luto farti, e in oltre la carica che occupi 
appresso mió figlio richiede che tu sii 
nomle, ed é appunto per questo che ti: 
bo d^ito ii diploma di nobiltá. • Lo accet-^ 
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tero, monsignore, gli risposi, perché vo- 
stra Eccellenza assolutamente lo vuole. 
Cosí dicendo uscíi col mió diploma e lo 
ficcai in saccoccia. 

Adesso dunque sonó gentiluoroo, dis- 
s^ io fra me stesso quando fui nella stra- 
da, ed eccomi diventato nobile senza es- 
serne punto obbligato ai miei genitori. lo 
potro Yolendo farmi chiamare don Gil 
j^las; e se qualcbeduno di quelli che mi 
conoscono osasse ridermi in faccia nomi- 
nandomi cosí, gli faro vedere' la mia pa- 
tente. Ma leggiamola, proseguii, caván- 
dola di tasca^ e vediamo in qual maniera 
si nobilita il \iIlano. Lessi adunque que- 
sta patente la quale in sostanza diceva: 
che il re per .ricompensare lo zelo che 
io avea manifestato in parecchie occasio- 
ni peí servigio della sua persona e peí 
bene dello stato, avea giudicato conve- 
niente di darmi la patente di nobiltá. Oso 
pero diré a mia lode che quella non mi 
desto il minimo orgoglio: anzi avendo 
avuta sempre davanti agli occhi la bas- 
sezza de^ miei natali, questo onore mi 
umiliava in vece d' insuperbirmi;; per lo 
che feci proponimento di chindere la pa- 
tente in un cassettino senza vantarmi 
giammai di esserne in possesso. 
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CAPO VIL 

Gil Blas incontra nuovamenfe Fabrízio. 
Ultimo loro colloguio ed amso importante 
che Nugnez da a Santillano. 

xl poeta delle Asturie, come il lettore 
lo avrá osservato, non si curava troppo 
di me, e d^altra parte le mié faccende 
non mi permettevano di andarlo , a tro- 
vare^ sicché io non V avea piii veduto 
dopo il giorno ^ella dissertazione sopra 
V tfigenia di Euripide^ ma il caso me lo 
fece incontrare vicino alia porta del Solé, 
mentr' ei usciva fuori da una stamperia. 
Me gli avvicinai dunque dicendogli - Oh 
oh! messer Nugnez, voi siete andato a 
visitare uno stampatore: il pubblico dun- 

3ue é minacciato di un nuovo lavoro 
ella vostra fucina. 

Questo a^punto é quello che deve real- 
mente aspettarsi^ ei mi rispóse, avendo 
io sotto il torchio un opuscolo che fará 
gran romorenella repubblica delle let« 
tere. - Non ho alcun aubbio del mérito 
della tua composizione^ rispos!, ma mi 
maraviglio che tu passi il tempo a $cri« 
veré opuscoli, parendomi essere frascherie 
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che fanno poco onore alio ingegno. -Lo 
so, disse Fabrizio, e so anche che non 
vi sonó se non coloro che leggono tutto 
i quali godano di leggere tenui opuscoli: 
cib non oslante questo mi é scappato, e 
ti confesso che esso é figliuolo aella ne- 
cessitá, perché la fame, come sai, fa usci-^ 
re il lupo fuori della tana. 

Come í esclamai, V autore del conté de 
Saldagno parla in questa maniera? un 
nomo che ha duemila scudi di rendif a pub 
tenere si fatto linguaggio? - Piano, amico, 
mMnterruppe Nugnez^ io non sonó piii 
quel poeta Fortunato che godeva d^una 
pensione cosí bene pagata: é nato alP im- 
provviso gran disordine negli affari del 
tesoriere aon Bertrando, il quale ha ma- 
neggiato e dissipato i denari del re, e 
percib gli furono sequestrati i beni, e la 
mia pensione é andata al diavolo. - Que- 
sta é veramente una grande sciagura, ^li 
dissi; ma non ti resta ancora qualche 
speranza da quella parte? - Niente affatto, 
ei mi rispóse, perene il signor Gómez 
del Ribero, per non essere da meno del 
suo letterato, é anch^ egli inabissato nella 
miseria, talmenteché si dice che non po- 
tra mai piii riaversi. 

Quando ella sia cosí, gli dissi, bisogna, 
figliuolo mió, che io ti trovi qualche im- 
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Siego ¡1 quale ti consoli della perdita 
ella tua pensione. E Fabrizio - lo ti di- 
spenso da quista cura, e quand' anche tu 
mi esibissi negli uffizii del ministero tre- 
mila scudi di appannag^io, io gli rifiu- 
terei certamente, perche le occupazioni 
ministeriali non cónvengono al talento di 
un alunno delle Muse. Ho bisogno di ozii 
letterarii^ e ti diro finalmente che sonó 
nato per vivere e moriré da poets^ e 
percib voglio veder compiuta la 191a sorte. 
Per altro, proseguí egli, non t^ imma- 
ginare che siamo tanto ms^raziati: noi 
viviamo in perfetta indipendenza e non 
vogliamo mai saperne di malinconie. Si 
crede che facciamo spesso i pranzi di 
Democrito^ « questo é un in^anno^ per- 
ché non v^ é un solo tra^ miei confratelli, 
senza eccettuare i compositor! -di lunari, 
che non sia commensale in qualche buo- 
na famiglia^ ed io ne ho due nelle quali 
sonó accolto con giubilo e dove ci sonó 
sempre due pósate ferme per me, una 
da un ricco appaltatore a cui ho dedicato 
un romanzo, e Taltra da un dovizioso 
borghigiano di Madrid, il quale ha la 
smania di avere sempre alia sua tavola 
due letterati^ e siccome, la Dio mercé, 
non é troppo delicato sulla scelta, la cittá 
gliene somminbtra quanti ne yuole. 
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Finisco adHnquedi compiaiigerti,dissMa 
al poeta delle Asturie, poicné ti veggo 
contento deila tua sorte^ ma che che ne 
sia ti protesto nuovámente che a mal grado 
del poco contó che fai di Gil Blas, tro- 
verai pero sempre in esso un amico; e 
se hai bisogno di denari vieni puré fran* 
camente da me, ne tralasciar mai per 
malintesa vergogna di procacciarti un 
soccorso infallibile nelP atto che procu- 
rerai a me il piacer di giovarti. 

A tale generositá, sclamb Nugnez, io 
ti riconosco, o Santillano. e ti rendo mil- 
lo grazie della disposizione favorevole 
che dimostri per me^ talché per gratitu- 
diñe fa d^uopo che lo ti día un avviso 
saiutare. Odimi adunque: fino a tanto 
che il conté - duca é onnipotente alia Cor- 
te, e che possedi la ^azia sua, approfitta 
del terapo e affrettati ad arricchire, atte-* 
soche questo ministro^ a quanto mi fa 
detto, e vacillante. Domandai a Fabrizio 
se sapesse cib da buona fonte, al che mi 
rispóse - Lo so da un vecchio cavaliere 
di Calatrava^ il quale ha un talento par- 
ticolare • per iscoprire le cose piii occulte; 
questo uomo é ascoltato come un oracolo 
ed ecco cib che ieri V ho udito diré - II 
favorito conté - duca ha un gran numero 
di nemici che si riuniscono tuttí per ro« 
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vinario: egli si tiene troppo sicuro del- 
r ascendente che ha sulP animo del re^ 
mi si pretende che il monarca cominci 
a porgere orecchio alie lagnanze che oiv 
mai glungono fino a lui. Ringraziai Nn- 
gnez del suo avyertimento; ma tornai a 
casa senza badarci, persuaso che 1^ auto- 
rita del mió padrone fosse tanto salda 
quanto una di quelle yecchie querce, le 
quali si soDo cosí bene radicate nella fo- 
resta che il vento e la tempesta invana 
tenlerebbono di atterrarle. 

C A P O VIIL 

Come Gil Blas seppe che P amso ií 
Fabrizio non era punto fállate. Via^o 
del re a Saragozza, 

VJib che il poeta delle Asturie mi avea 
detto non era senza fondamento, perche 
5ussisteva realmente al palazzo una lega 
segreta contro il conté - duca, della quale 
5Í pretende che la regina fosse alia testa; 
raa tuttavia il pubUico non avea alcun 
sentore delle níisure che i confederati 
prendevano per far cadere questo mini- 
stro dimodoché passo piii d' un anuo senza 
che io mi accorgessi che la sua potenza 
ú fosse per nulla indebolita» 
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Ma la i'ibellione dei Catalani sostenuti 
dalla Francia, e i cattivi successi della 
guerra contro di loro fecero mormorare 
il popólo cpntro ¡1 Govemo; laonde per 
queste lagnanze si tenne un consiglio alia 
presenza del re, il quale ha voluto che 
vi si trovasse anche il márchese de Gra- 
na, legato. delP imperatore alia Corte di 
Spagna. Si trattó aunque se fosse piii a 
proposito che il re dtmorasse nella Ca- 
stilla ovvero passasse in Arragona per 
farsi vedere ai soldati: e ¡1 conté -duca, 
il quale avea voglia che il principe non 
partisse per V esercito, parlo il primo, 
rappresentando essere piii conveniente al- 
ia reggia maestá non uscire dalP interno 
del proprio regno^ e sostenne questo pa- 
rere con tutte quelle ragioni cV ei poté 
trovare nella sua eloquenza. Finito che 
ebbe di parlare il ministro, la sua opi- 
nione fu generalmente accolta da tutte 
le persone del consiglio, eccettoché dal 
márchese de Grana, il quale non ascol- 
tando se non che il suo zelo per la casa 
d^ Aústria,e parlando con la francnezza pro- 
pria della sua nazione, si oppose al pa- 
rere del ministro e sostenne il contrario 
con tanta forza che il re, convinto della 
sodezza de^ suoi ragionamenti, abbraccib 
il suo consiglio, tuttoché opposto alie voci 
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di quelli cV eráno presentí, e stabili il 
giomo della sua partenza perT esercito. 
Qttesta fu la prima volta in sua vita che 

3uel principe oso pensare diversamente 
al suo favorito, il quale, prendendo tal 
novitá per un sanguinoso affronto, ne 
rimase grandemente mortificato. Nel men« 
tre che 11 ministro andava a ritirarsi nel 
suo gabinetto per isfogare liberamente 
r amarezza delr animo mi vide^ mi chia- 
mb, ed avendomi fatto entrare dietro a 
sé, raccpntommi tutto asitato cib ch^ era 
accaduto nel consiglio^ dopo di che. qual 
uomo che non potea rinvenire daí suo 
stupore, continuo cosí - Ah si, Santilla-- 
no, quel re che per piii di vent^ anni 
non parlb che per la mia bocea e non 
Yide che pe^ miei occhi, ha preferito il 
consiglio di un Grana al mió*, e se sa- 
pesti in qual maniera! Colmando di en« 
comii questo ambasciadore, e soprattutto 
lodando il sud ¿elo per la casa d^ Austria, 

Suasiché quel tedesco fosse piii zelante. 
i me. 

Si pub da questo fácilmente vedere, 
proseguí il ministro, che sii é formato un 
partito contro di me, alia testa del quale 
vi é la stessa regina. - £h ! monsignore, 
dissi, perché mai v^ inquiétate? Non sona 
forse piii di dodici anni che la regina h 
Gil Blas f'ol. FI. 9 
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abituata'a vedervi padrone degli affarie 
non avete voi falta nascerenel re la con- 
snetudine di non consultarla. In quanto 
al márchese de Grana, il re pub ayer 
accettato il suo parere per Yogiia di ve* 
dere il suo esercito e di fare una cam« 
pagua. - Tu sei Ion taño dal vero, m^ in-^ 
temippe il conté - duca: di piuttosto che 
i miei nemici sperano che il re, stando 
air esercito, sara sempre circondato dai 
grandi che lo seguiranno, fra i quali ve 
ne sará piü di uno talmente malcontento 
di mexche osera sparlare del mió mini- 
stero. Ma costero s^ ingannano, ei sog- 
giunse, perché io saprb nel tempo di questo 
viaggio rendere il principe inaccessibile 
a tutti i grandi: lo che egli fece realmente 
in modo che merita di essere riferito. 

Giunto il giorno della partenza il re, 
dopo di avere dichiarata la regina reg** 
gente in sua lontananza^ si mise in viag- 
gio per Saragozza; ma prima di arrivarvi 
passo per Aranjuez, soggiomo che gli 
parve si delizioso che vi si fermb quasi 
tre settimane. Da Araniuez il ministro 
lo fece andaré a Cuenca, dove lo trat-^ 
tenue ancora piji a lungo in parecchi 
divertimenti: indi (}uesto principe godette 
i piaceri deua caccia a Molina di Arra« 
gona, dopo di che fu condotto a Sara** 
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Sozza. II suo esercito non era lontano 
a qneIla.GÍttá e percio ei si preparara 
{)er andarvi, ma il conté - duca gliene 
éce passare la voglia, facendogli credere 
che SI metterebbe a rischio di essere pre- 
so dai Francés!, i quali dominavano la 
piannra di Moncon, di maniera che il re 
spaventato da nn pericolo che non era 
punto a temersi, prese il partito di re- 
stare chiuso in casa come in una prigione. 
Per la qual cosa il ministro, approfittando 
del terrore del re e sotto pretesto di vi- 

Silare alia sua sicurezza, gli fece per cosí 
iré sempre la sentinella, talmenteché i 
grandi, i quali aveano fatta una spesa 
eccessiva per mettersi in istato disegui-^ 
tare il loro 'principe, non ebbero tampoco 
la soddisfazione di ottenere da lui una 
sola udienza particolare. Finalmente Fi« 
lippo annoiandosi di starsene mal allo^ 
giato a Saragozza e di passare ancor piit 
male il suo fempo^ o per dir meglio di 
•essere prigioniere, ritomossene ben presto 
a Madrid. Cosi questo re fini la sua cam- 

I»agna, lasciando al márchese de los Ve- 
ez, genérale del suo esercito, la cura di 
sostener V onore delle armi spagnuole. 
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CAPO IX. 

Ripohzione del Portogatto e disgrazia 
del conk - duca. 

iTocfai giorni dopp il ritorno del re sí 
sparse per Madrid la disgustosa nuova 
ene i Portoghesi, considerando la ribel* 
lione dei Catalani come bella occasione 
che la fortuna ofFriva loro per iscuotere 
il giogo spagnuolo, aveano prese le armi 
e scelto per loro re il duca di Braganza^ 
colla risoluzione di mantenerlo sul trono^ 
del che si tenevano certi, perché la Spa- 
gna avea allora nemici da combatiere in 
Germania, in Italia, in Fiandra, in Ca« 
talogna. In fatti non poteano trovare con- 
giuntnra piii favorevole per liberarsi da 
un dominio da loro detestato. 

Ció che T^ ha di singolare si é che il 
conté - duca. nel tempo che la Corte e 
la cittá ¿emoravano costernate da quesla 
nuova, volea scherzare col re del duca 
di Braganza, ma Filippo, tutt' altro che 
ascoltare si fatte malignitá, prese un^ a- 
ria seria che lo sconcerto e gli fece pre- 
sentiré la sua disffrazia^ e tanto piü il 
ministro accertossi della sua caduta, quan- 
do seppe che la regina erasi apertamente 
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dichiarata contro di lui, e che ló accusava 
altamieate di avere per la sua mala am- 
ministrazione cagionata la rivoluzione del 
Portogallo. La maggior parte dei grandi, 
e sopra tutto quelli che erano stati a Sa- 
ragozza, appena si accorsero che il tempo 
si faceva brutto peí conté - duca, si uni- 
rono alia regina^ e quella che diede V ul« 
timo tracollo alia potenza di lui fu la 
vedo va duchessa di Mantoya, giá gover- 
natrice del Portogallo, la quale, ritomata 
da Liibona a Madrid, fece vedere chia- 
ramelate al re che la rivoluzione di quel 
regno non era avvenula che per colpa 
del primo ministro. 

I discorsi di questa principessa fecero 
tutta la impressione che potevano fare 
suir animo del re^ il quale, illuminalo 
della cecitá che avea peí suo favorito, sí 
spoglib di tutta V afTezione avuta per luí. 
Quando dunque il ministro fu informato 
che il re dava retta ai suoi nemici,* gli 
scrísse una lettera, con cui gli domando 
la permissione di abbandonare il suo im** 
piego e di allontanarsi dalla Corte, atte- 
soché qU si facea la ingiustiza d^ imputargli 
tutte le dhgrazie accadute alia monarchia 
nel tempo del suo ministero. Ei lusinga* 
vasi che questa lettera dovesse far gran-i 
de eifetto e c)ie il principe serbasse an^ 
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cora tanta amicizia per lüi da non ac- 
consentiré che si allontanasse^ ma sna 
Maestá gli disse in risposta che gli per- 
metteva di ritirarsi dove piii gli paresse 
e piacesse. 

Qneste parole, scritte di pugno del re 
furono per monsignore nn fulmine, che 
non avrebbe mai aspettato. Nondimeno, 
tuttoché sbalordito, egli affettb aria di 
costanza, e mi domando cib che ayessi 
fatto se fossi stato in lui. - Mi adatterei 
alia mia sorte, ^li dissi^ abbandonerei la 
Corte e andrei a passare il rimánente 
de^ miei giomi in qualcheduna delle mié 
terre. - Tu pensi da savio, risposemi il 
mió padrone, ed io appunto determino 
di andar a consumare i miei giomi a 
Loeches súbito dopo che avró tenuto nn 
jsolo colloquio col re, nel quale avró al- 
meno la soddisfazione di fargli intendere 
che ho fatto tutto quello, che umanamente 
io potéva per ben sostenere il peso che 
mi era stato addossato*, e che non era in 
me il prevenire i funesti avVenimenti, 
de^ quali sonó stato incolpato, non es- 
sendo in cib piii colpevoli di un esperto 
pilota che, a mal grado del suo valore, 
vede il suo vascello traspórtalo dai venti 
e dalle onde. Questo ministro si lusin- 
gaya ancora, parlando al principe, di po- 
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ter accomodare le cose, e riacquistare il 
terreno perduto^ ma non potéavere udien- 
za: e oltre di cib gli fu mandata a do* 
mandare la chiave, di cui egli si serviva 
per entrare a suo talento nelle stanze di 
sua Maestá. 
Allora dnnque vedendo che non v^ era 

5¡ü speranza per luí, si determinó dad* 
overo al ritiro; e dopo di avere bruciate 
prudentemente ^an qüantitá di carte, no* 
minb gli uffiziali della sua casa ed i serví 
dai quali volea essere segnito, diede gli 
ordini per la sua partenza e stabili il 
giorno seguente per eseguirla. Siccome 
ei temeva di essere insultato dalla ple- 
baglia nelPuscire di palazzo, sbucb s|il 
fare del giorno per la porta della cucina, 
montb ín una cattiva carrozza col suo 
confessore e con me, e prese impunemen* 
ie la via di Loeches, villaggio ai cui egli 
era signore^ e dove la contessa sua mo« 
glie avea fatto fabbricare un convento di 
monache dell'ordine di san Domenico. Ivi 
noi arrivammo in menoüi quattro ore, 
e poco tempo dopo giunsero tutte le per« 
soné del suo corteggio. 
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CAPO X. 

Inqmetüdini e cute che turharono da priu" 
cipio la quiete del conte-dnca^ e dolce tran- 
quillitá ene vi succedeite, Occupazioni di 
questo ministro nel suo ritiro. 

JLia contessa d^ Olivares lascib partiré 
suo marito per Loeches e si fermo qual- 
che giorno alia Corte dopo di lui, col- 
r idea di tentare se colle lagrime e colle 
preghiere potesse farlo richiamare^ ma 
per quanto ella abbia pregato e suppli- 
cato le loro maestá, il re non badb punto 
ad umiliazioni, tuttoché prepárate con 
arte, e la regina, che la odiava mortal* 
mente, rideva delle sue lagrime. Contut- 
tocio la sposa del ministro non si stancb 
di avvilirsi sino ad implorare la media* 
zione delle dame della regina, ma il frut* 
to ch'ella raccolse da tali bassezze non 
fu se non quello di accorgersi. ch^ ella 
eccitava piuttosto il disprezzo che la com- 
passione^ laonde desoíala di aver fatto in 
vano tanti passi umiliantí, ando ad unirsi 
a suo marito per rammaricarsi seco luí 
della perdita ai una carica, che sotto un 
xe come Filippo IV era la prima del regno. 



DI GIL BLAS 145 

II ragguaglio cfae questa dama fece dello 
stato in cui avea lasciato Madrid raddop- 
pió il cordoglio del conte-duca. - 1 vostri 
jiemici, diss^ ella piangendo, cioé il duca 
de Medina-Celi e gli altri grandi che vi 
odiano, non cessano di lodare il re per 
ayervi cacciato dal ministero, e il popólo 
celebra la vostra disgrazia con insolente 
allegrezza, qnasiché le disgrazie del re* 
gno avessero cessato col finiré della vo- 
stra amininistrazione. - Consorte, gli disse 
il mió padione, imítate ¡1 mió esempio^ 
soffrite il vostro dolore, cedendo alia tem- 
pesta dalla c|uale non possiamo sottrarci. 
E vero che 10 avea creduto di poter per- 
petuare il mió favore sin alia fine aella 
mía vita, ma questa pur troppo fu una 
delle consuele lUusioni dei mínistri e dei 
favorití, i quali non si ricordano che la 
sorte loro alpende dal loro re. II duca 
de Lerme non si é forse anch^e^li in- 
gannato al pari di me, benché e^li s^ im« 
magínasse ene la porpora di cüi era ri- 
vestito, dovesse conservargli eternamente 
la sua autoritá? 

Per tal modo il conte«duca esortava sua 
moglie ad armarsi di pazíenza, mentre- 
che era egli medesimo in un^ aeitazione 
che ogni giorno si rinnovava dalle lettere 
che riceveva da don Enrico, il quale, es^ 
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sendosi fermató alia Corte per ossenrare 
do che nasceva, ayea tutta la rara d^in« 
formamdo esattamente. Scipione era quel- 
lo cbe portava le lettere ai questo gio- 
vine signore, con cui egli stava ancora, 
e dal quale io mi era allontanato dopo 
il sao maritaggió con donna Giovanna. 
Le nuove, che ci dava questo figlio adot- 
tiyo, erano sempre spiacevoli e per mala 
sorte non poteano riuscire che tali. Ora 
egli scriveva che i Grandi non si conten- 
tavano di far pnbbliche feste peí congedo 
del conte-duca^ ma che si erano tutti ríu« 
niti per far discacciare le sue creature 
dalle canche e dagPimpie^hi che posse- 
devano, e per fárle daré ai nimici di lui: 
un' altra volta ci faceva sapero che don 
Luigi de Aro coiQindava ad entrare in 
favore, e che secondo tntte le apparenze 
era per divenire primo ministro: ma di 
tntte le cose rincrescevoli che intese il 
mió padrone, la . piii amara per lui fu 
quella del cangiamento della carica di 
viceré di Napoli, che la Corte, solo per 
mortificarlo, toLse al duca de Medina de 
las Torres, da lui amato, per darla al- 
V Almirante di Castiglia ch' egli avea sem- 
pre odiato. 

Si pub diré che peí corso di tre mesi 
monsignore non sentí nella sua solitudine 
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. che turbamento e cordogUo: ma il suo 
confessore, che era un padre deír urdine 
.di s. Domenico, e che a soda pietá riu- 
niya maschia eloauenza* ebbe il potere 
di consolarlo. A lorza ai rappresentargli 
con energía ch^ ei non dovea piii pensare 
fuorché alia salute delP anima, poté feli- 
cemente co^ soccorsi del celeste aiuto di- 
staccare il suo animo dalla Corte, talché 
sua Eccellenza non volle piu saj)er nulla 
di Madrid e non ebbe altra cura che di 
apparecchiarsi ad una buona morte. Dal- 
r altro canto la contessa d^ Olivares, (a- 
cendo buon uso del suo ritiro, trovo nel 
convento, di cui era ella stata la fonda- 
trice^ una consolazione p.reparatale dalla 
Providenza, poiché vi erano tra quelle 
monache alcune sante ver^ni, che coi 
loro soavi ra^ionamenti mitiprono a po- 
co a poco gil acerbi guai di sua vita. 

Di mano in mano che il mió padrone 
si distaccava dalle cose del mondo, ei di- 
venia piii tranquillo: ed ecco in qual ma- 
niera egli regolava le sue ^iornate. Se 
ne slava quasi tutta la mattma ad ascol- 
tare le Messe nella chiesa delle monache, 
dopo di che tomava a pranzo^ e poscia 
divertivasi a giuocare ad ogni sorte di 
f;iuochi con me e co^ suoi piii affezionati 
famigliari^ indi si ritiraya per lo piii solo 
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nel suo gabinetto, da cui non uscira fina 
ai tramontare del solé, e allora o faceva 
un passeggio attorno il sno giardino o 
andava á spasso in carrozza nei contorni 
del suo castello, accompagnato dal suo 
confessore o da me. 

Un giornO) mentre io era solo con lui 
ed ammirava la serenitá del suo volto, 
mi pigliai la liberta di dirgli - Monsigno* 
re, permettetemi che io mi rallegri con 
yoi di queír aria di contqntezza ene vedo 
spirare dalla vostra fronte, da cui argui- 
sco che Tostra Eccellenza comincia ad 
abituarsi ai piaceri della solitudiñe. £d 
egli - lo mi sonó abituato del tutto, e tut- 
toché sia stato per lunga pezza awezzo 
a starmiene in mezzo alie gravi faccende, 
ti protesto, figliuolo, che ogni giorno piii 
mi affeziono alia vita dolce e pacifica che 
meno nel mió rítiro. 

CAPO XL 

// €onte»duca dmnta alP impromso mo" 
linconico e pensieroso. Strano motii^o della 
sua trístezza e acerbe conseguenze che ne 
den'parono. 

lyLonsi^nore per variare le sue occupa- 
zioni si divertiva qualche yolta a coltivare 
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H suo giardino. Un giorno dunque, men- 
tre che io lo guardara, nell' atto del suo 
lavoro ei mi disse scherzando - Vedi, San- 
tillano, un ministro sbandito dalla Corte 
é diventato giardiniere a Loaches. ^£c- 
cellenza, gli rísposi anch' io sullo stesso 
tenore, mi pare di vedere Dionisio di 
Siracusa maestro di scuola a Corinto. Egli 
sorrise alia mia'risposta e non s^ebbea 
male del paragone. 

Noi eravamo tutti contenti in quel ca- 
stellol vedendo il padrone, superiore alia 
sua disgrazia, trovare tante dolcezze in 
una vita si diversa da quella che avea 
sempre menata, allorché lo scorgemmo 
con nostro dolore di momento in momento 
cangiare e divenire cupo^ pehsleroso e 
pieno di tetra malinconia, cessando di 
giuocare con noi, e mostrando di non 
piii aggradire tutto cib che potevamo in- 
ventare per divertirlo. Dopo pranzo si 
seírava nel suo gabinetto, dove se na 
stava solitario sino a notte^ e immagi- 
nandoci noi che tale tristezza fosse in lui 
generata dalla rimembranza della passata 

Srandezza, lasciavamo seco lui il padre 
omenicano, il quale pero, a mal grado 
della sua eloquenza, non potea vinceie 
la malinconia del conte-duca, che in vece 
di diminuirsi sembrara che sempre pin 
si accrescesse. 
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Mi venne allora in pensiero che la tri« 
stezza di questo ministro procedesse da 
una cagione particolare cV ei non volesse 
diré, il che mi fece formare il disegno 
di cavargli di bocea il segreto, e per ot« 
tenere V intento indagai l^ora di potergli 
parlare senza testimonii, ed avendola tro* 
vata gli dissi con aria mista diossequip 
e di affetto - Monsignore sarebbe, per- 
messo a Gil Blas il fare una domanda 
al suo padrone? Ed egli - Si, te lo per- 
inetto, parla.-Dovesen'é ita qu'ella aria 
di contentezza che spirava dalla facda di 
vostra Eccellenza! avreste forse perduta 
la forza, con la qnale resistevate alia vo- 
stra sventura? II favore, di cui godevate 
una Yolta, ecciterebbe ancora il vostro 
cordoglio, e sareste di nuovo immerso in 
quel mare di affanni, da cui la Tostra 
virtii vi aveva salvato? - No, mediante 
la grazia di Dio. rispóse il ministro, io 
mi sonó affatto oimenticato di quel che 
10 era alia Corle ed ho obbliato per sem« 
pre gli onori di cui ho goduto. - Dun(j^ue, 
gli dissi, se avete la forza di obbliare 

3 ueste cose, ' perché avete la debolezza 
i cederé ad una malinconia che ci mette 
tutti in pensiero. Che avete, mió caro 
padrone? prose^ii inginocchiandomi da- 
yanti a Im: voi seuza dubbio siete tor* 
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Bsentato internamente da qualche cura 
affannosa^ non ne fate adunque mistero 
a Santiilano, del qnale conoscete la pni« 
denza, lo zelo e la fedeltá. Ho io terse 
merítato di perderé la vostra fiducia? 

Tu la possiedi sempre, dissemi nion« 
signore, ma ti confesso che ho ripugnanza 
a rivelarti il motivo della tristezza in cui 
mi vedi sepolto: nondimeno non posso 
negare nulla alie istanze di un servidore 
e di un amico come sei tu; ma sappi che 
ad alcun altro, fuorché al solo SantiUano, 
non potrei risolvermi a fare simile con* 
fidenza. Ascolta dunque la cagione del 
mió tormento. Si, continnb e^li, sonó in 
preda alia piii ñera malinconia che con^^ 
suma a poco a poco i miei giorní: vedo 
quasi o^i momento uno spettro che mi 
81 affaccia in orrida forma; né giova che 
io mi siorzi a considerarlo per una vana 
apparenza o fantasma della immagina« 
zione, attesoché il continuo suo aspetto 
m' ingombra gli occhi e mi turba. La 
mia mente é sana abbastanza per con« 
vincersi che, vedendo quello spettro, non 
vede nulla^ ma V animo é si debole che 
a quella visione impaurisce. Ecco cib che 
mi costrignesti a diré, ei soggiunse: e per- 
cib pensa se io non avea ragione di voler 
celare a tutti la causa della mia tristezza. 
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Non so se io abbia concepito piü do- 
lore, o sbalordimento per cosa si strana, 
che procedeva dalla alterazione dei sen- 
si. - Monsignore, dissi al ministro, questa 
forse deriva dal poco cibo che voi prén- 
dete^ perché, a dir vero, la vostra so- 
brietá é eccessiva. <• kncV io sul principia 
pensava cosí rispos^ egli^ e per provare 
se io dovea incolparne il diginno, é da 
qualche giorno che incominciai a man» 
giare piii del consueto^ ma tuttocib fu 
mutile e V ombrá mai non dispar ve. - 
Sparirá, diss^ io per consolarlo^ e se vo- 
stra Eccellenza volesse un poco divertirsi 
giuocando co' síioi 'serví fedeli, credo che 
non tarderebbe a veder dissipáte si nere 
malinconie. 

Poco tempo dopo questo colloquio mon- 
signore cadde ammalato, e prevedendo 
che P affare divenisse serio, mando per 
due notai a Madrid colP idea di far scri- 
vere da essi il suo testamento: oltre di 
che fece venire tre famosi medici, i quali 
aveano la riputavione di guariré qualche 
Tolta i loro ammalati ! Tostoché si spar- 
se nel castello la voce delP arrivo di que- 
sti ultinii non si udirono piii se non che 
gemiti e lamenti, considerando ormai vi- 
cina la morte del padrone: rotanto sti- 
mavasi la virtii di questi saccenti, i quali 
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aveano condotto seco uno speziale e un 
chinirgo, consueti esecuton delle loro 
sentenze. Prima di tutto lasciarono che 
i notai facessero il proprio mestiere, e 
dopo essi si disposero a fare il loro^ e 
siccome aveano fe massime del dottor 
Sangrado^ nel primo consulto ordinarono 
salassi sopra salassi, dimanieraché in sei 
giorni ridussero il conté - duca adi estre- 
mi e nel settimo lo liberarono oalla sua 
\isione. 

Dopo la morte del ministro tutta la 
gente del castello di Loeches fu compresa 
da yíto e sincero dolore: i suoi famiglia- 
r¡ lo piansero amaramente, e tutt^ altro 
che consolarsi della certezza di essere 
ricordati nel testamento, non fuvvi un 
solo che non avesse volentieri rinunziato 
al suo lascito per ridonargli la vita. In 
quanto a me, che fui suo prediletto e che 
mi era dedicato a lui per inclinazione 
verso la sua persona, sentii piii dolore 
di tutti ^li altri^ talcné non saprei diré 
se Antonietta mi abbia costato piii la«' 
gríme del conté - duca. 
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CAPO XII. 

Cib che accaide mi cas f ello di Loeches 
iopo la morte del conté •» duca, e partifo 
preso da Santitlano. 

I, 

J.I ministro, come avea disposto, fu se* 
polto senza pompa e senza solennitá nel 
monastero delle reügiose, accompagnato 
dai nostri pianti. Fatte le cerimonie fu« 
nebri, la contessa d^ Olivares si fece leg- 
gere il testamento^ di cui tutti ijlpni* 

gliari ebbero motivo di essere|Sodd5tatti. 
^gnuno avea un legato proporzionato al 
posto che ocoupava, e il piii piccolo era 
di duemila scudi, ma il minera il piii 
considerevole ^ di tutti, stanteché monsi- 
gnore mi lasciava duemila dobble per 
contrasegno áélV affetto singolare che a- 
vea avuto per me. Ei non obbIi6 gli spedali 
e lego anniversarií di Messe in parecchi 
conventi. 

La contessa d^ Olivares mand6 tutti i 
domestici a Madrid a impossessarsi diei 
loro lasciti dalP agente don Baimondo 
Caporis^ il quale avea ordine di effet- 
tuarne il pagamento. Ma io non potei 
partiré con essi a cagione di una violenta 
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febbre derivante dalla mia afflizione, la 
quale mi trattenne sette o otto giorni al 
castello. In questo mentre il padre dome* 
nicano non mi abbandono; e siccome que- 
sto buon religioso avea preso per me afifetto 
ed aveva a cuore la mia salute, quando 
mi vide convalescente mi domando quello 
che dovea essere di me. - Non so mente, 
rispos!, o reverendo padre, perche non 
sonó ancora d' accordo con me medesimo. 
a segno tale che in qualche momento mi 
viene la tentazione di chiudermi in una 
celia per far penitenza. - Momenti 4)re- 
ziosi! sclamb il domenicano: signor de 
Santillano, voi dovreste profittarne. lo vi 
consiglio cía vero amico di ritirarvi con« 
tinuando a rimaner secolare, per esempio 
nel nostro convento di Madrid, e di ren- 
dervene benefattore colla donazione di 
tutti i vostri beni, poscia moriré con 
V abito di s. Domenico. Quanti non ve 
ne sonó che espiano una vita mondana 
con simile fine!' 

Nella disposizione in cui trovavasi V a« 
nimo mió, il consiglio del religioso non 
Iñi spiaceva, sicche risposi a sua rive« 
renza che farei sopra ció le mié ri- 
flessioni; ma avendo consultato su tale 
proposito Scipione, che vidi poco dopp 
del frate, ei condanno questa risoluzione 
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« mi disse che gli sembrava un^ ¡dea da 
Ipocondriaco. Come diavolo, signor de 
Santillano, ei mi disse, potete essere se- 
dotto dalle delizie di un chiostro? Non vi 
torneranno assai piii gradite quelle del 
vostro castello di Lirias? Se altra volta 
ne foste incantato, ne gusterete ancor piii 
le dolcezze presentemente che siete in una 
«tá, in cui le bellezze della natura ponno 
darvi maggior diletto. 

II figlio della Costina non duro fatica 
a farmi mutar d' opinione. • Amico, gU 
dissi, tu hai piii potere sopra di me del 
frate domenicano, e vedo realmente che 
faro meglio a tornare al mió castello: 
COSÍ dunque sara, e andremo a Lirias, 
subitoché sarb in istato di mettermi in 
viaggio. In breve lo fui di fatto, perché 
essendomi liberato ¿alia febbre, mi sentií 

Soco dopo in forza tale da poter man- 
are ad effetto la nuova risoluzione. In- 
tanto mi portai a Madrid in compagnia 
di Scipione^ ma la veduta di questa cittá 
non mi allettava piii come per lo innan- 
2Í: e siccome io sapeva che quasi tutti 
gli abitatori abborrivano la memoria di 
un ministro, del quale io conservava la 
piii affettuosa ricordanza, cosí tntto nii 
distruggeva^ e percib non mi fermai che 
(;in(^ue o sei giorni per aspettare che Sci- 
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Eione disponesse la nostra par^enza per 
irías. Mel mentre ch^ egli pensava alie 
cose nostre io andai a trovare Caporis, 
il quale mi diede il mió legato in tanti 
dobbloni^ oltrediché visitai i ricevitori 
delle commende, sopra le quali ¡o aveva 
le mié pensioni, e mi accordai con essi 
per pagamento: in una parola mis! in 
ordine tutti i negozii. 

II di primo della nostra partefiza do- 
mandai al figliuolo della CosKna se aves- 
se preso congedo da don Enríco. - Si, mi 
rispóse, noi ci siamo separati tutti e due 
amichevol mente auesta mattina^ e vera- 
mente mi disse ene gli rincresceva che 
io lo lasciassi: ma s egli era contento 
di me^ io non V era granfatto di luí: 
perche non basta che il servo piaccia al 
padrone, ma fa d^ uopo che il padrone 

{iaccia al servo^ altnmenti non istanno 
ene insieme, né V uno, ne P altro. 01- 
tredicib, e^ soggiunse, don Enrice non fa 
piii alia Corte che una meschina figura, 
ed é caduto in tale disprezzo che per le 
strade é mostrato a dito e non si chiama 
con altro nome che qilello di figlio della 
Genovese: pensate aunque se sia bella 
cosa peí suo ciamberlano il serviré uii 
uomo disonorato. / 
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Finalmente partimmo da Madrid in un 
bel giorno alto spuntare delP aurora e 

Sígliammo la via di Cuenca con quelF or- 
ine e coa quel seguito che ora dirb. II 
mió confidente ed io precedevamo in nn 
calesse tirato da due mulé guidate da un 
postiglione: tre muli carichi delle nostre 
oagaglie e de^ nostri denari, e condotti 
da due palafrenieri, ci seguivano knme- 
diatamente, e dae grandi lacché scelti da 
Scipione veniano dopo. cavalcando due 
mulé, e armati come due paladini: i pa<« 
lafrenieri portavano anch^ essi le loro 
sciabole, e il postiglione avea due buone 
pistóle suU^ arcione delta sua sella. Sic- 
come noi eravamo in sette uomini, sei 
dei qnali erano assai animosi, mí po« 
si anejamente in viaggio, senza avere 
il minimo timore di perderé i miei legati. 
Nelle ville per le quali passaVamo, i no- 
stri muli facevano orgogliosamente udire 
i loro sonagli e i contadini accorreTano 
alie loro porte per vedere il nostro tre- 
no, che parea loro quello di un viceré 
che andasse al possesso della sua reggenza. 
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CAPO XIII. 

Ritomo di Gil Blas al suo castello: alie-*, 
grezza cV ebbe di trovar Serafina sua fi* 
glioccia nubihy e di guale dama divenne 
amante. 

xmpiegai quindici giorní a restituirmi 
a Lirias, essendoché nuUa io avea che 
mi desse fretta: tutto quello che deside"* 
rava era di arfivarvi felicemente e fu 
esaudito (juesto mió desiderio. Ma al ve- 
dere il mío castello mi si destarono da 
principio alcuni tristi pensieri per la rí« 
membranza di Antonietta^ se non che ben 
presto li feci svanire, nonvolendodi al« 
tro occuparmi fuorché di quello che po« 
tea darmi piacere, e oltre a ció, dopo 
ventidue anni ch^ ella era morta, erasi 
in me di molto afGevolito V amore. 

Tostoché entrai nel castello, Beatríce 
e sua figliuola vennero soUecitamente a 
salutarmi dopo di che il padre, e la ma- 
dre e la figha ci abbracciarono con tal 
espansione di cuore che io non mi saziava 
di ri^uardarli. Finiti questi abbraccia- 
mentí, dissi. ossenrando attentamente mia 
figlioccia « Come mai puo essere costei 
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Siuella Serafina che io lasciai ancora in 
asee quando partí da Lirias? mi ral- 
legro assai di vederla si grande e si av- 
venente, e vedo bene che bisogna pensare 
a darle jnarito. - Come mai^ mío buoa 
santolo, sclamo mia figlioccia arrossendo 
alquanto in udire le mié ultime parole: 
non i che un istante che mi védete, e a 
quest^ ora oensate ad allontanarini da 
voi? - No, ngliuola mia, le risposi, noi 
non intendiamo di perdervi col maritarvi 
ma vogliamo che abbiate un matito^ il 
quale vi posseda senza punto togliervi ai 
vostri parenti, e che viva, per cosi dire^ 
con noi. 

Appunto, disse allora Beatríce, ve nVha 
uno ai questa fatta, ed é ungentiluomo 
di questi paesi, il quale, avendo veduta 
un giorno Serafina alia Messa, si é lu-* 
.namorato di léi, e vénuto a trovarmi, mi 
palesb il suo amore e mi domando il mió 
consenso: a cui io risposi che quand^ an- 
che lo avesse ottenuto, non avcebbe gua- 
dagnato nulla, perché Serafina, gli oissi, 
dipende da suo padre e dal sao padrino, 
i quali soli ponno disporre di lei^sicche 
tutto quello che posso fare é di scrivere 
loro, informando!! della vostra domanda, 
la quale é onorevole per mia figliuola. 
In fatti, proseguí ella^ questo era ció ¿he 
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io avea divísalo ímmediatamente di fare, 
ma poiché siete venuti in persona, farete 
Toi tutto quello che vi sembrerá piü a 
proposito. 

Cui disse Scipione - Di che índole k 
questo Idalgo? É egli del taglio della 
maggior parte dei suoi pari, i quali sonó 
superbi per la loro noniltá e insolenti 
con qneili che sonó ignobili? Oh,nocer« 
tamente, rispóse Beatrice: questi e anzi 
un giovine ai natura dolce^ di maniere 
civili e oltre a cib di bella presenza e 
che non ha ancora compiuti i trent'anni. 
Ed io a .Beatrice -Yoi c¡ fate un assai 
bel ritratto di questo ca valiere: qual é 
di grazia il suo nome? - Don Giovanni 
de Tutella, rispóse la moglie di Scipione: 
egli conseguí non é molto la ereditá di 
suo padre, ed abita nel suo castello, una 
lega distante da qui, con una sorella mi- 
nore che é sotto la sua tutela. Ed io - Ho 
udito altra volta parlare della famiglia 
di questo gentiluomo, e so ch' ella é una 
delle pih nobili del regno di Yalenza. 
AUora Scipione - Stimo pih le virtü della 
mente e del cuore che la nobiltá della 
nascita, e cotesto don Giovanni fará per 
noi, se sará buon galantuomo • Egli ne 
ha la riputazione, disse Serafina, entran- 
do anch^ ella in discorso^ e tutti gli abí« 
Gil Blas FqU FL 10 
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tatori di Lirias, che lo conoscono, n€ 
dicono un mondó di bene. A queste pa- 
role di mia figlioccia guardai sorridendo 
suo p'adre, il quale ( a vendóle pésate al 
pari di me ) giudicb che V amante fosse 
riamato da sna figliuola. 

Quel cavaiiere seppe súbito il nostro 
arrivo a Lirias, perché due giomí dopo 
lo vedemmo capitare al casteilo. Egli si 
presento con bel garbo e in vece di smen- 
tire colla sua presenza qnanto di luí ci - 
avea detto Beatrice, cí fece concepire alta 
opinione del mérito suo, dicendo, che co- 
me vicino, veniva a congratularsi con noi 
del nostro felice rito^rno. Noi allora lo 
accogliemmo nel mi^liór modo possibile 
ma questa non fu visita che di pura d« 
vilta, sicché tutto finí con cerímomescam'- 
bievoli, e don Giovanni,senzadir parola 
del suo amoreperSerafina, si ritird, pre- 
gandoci soltanto di permettergli di tornare 
a trovará e di approfittare di una vid- 
nanza, ch' ei prevedeva dover essere per 
lui di grande soddisfazione. Subitoch^e- 
gli parti^ Beatrice ci domando quello che 
ci paresse di quel gentiluomo, e noi ri« 
spondemmo che eravamo ben disposti a 
suo favore^ e che ci sembrava che la 
fortuna non potesse ofrire a Serafina 
miglíúr partito. 
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II giorno seguente uscii dopo pranzo 
col figlio della Coslina per andar a re- 
stituiré la visita, di cui eravamo debi- 
tori a don Giovanni. Pigliamrao dnnque 
la via del suo casteilo, condotti da una 
guida, che dopo tre (}uarti d^ ora di cam- 
mino ci disse - Ecco il castelio del si^nor 
don Giovanni de Tntella. Ma per quanto 
noi lo cercassimo cogli occhi nellá cani« 
pagna passb molto tempo primaché lo po« 
tessimo scorgere, e nol vedemmo che ar- 
rivando, attesoché era sitnato alie falde 
di una montagna, in mezzo ad un hosco, 
gli alberi elevati del quale lo toglievano 
alia nostra vista. Avea il palagio V ap« 
parenza di antichitá é di rovina e da 
questa si poteva desuniere anzi la nohilta 
die la opulenza del suó signore: cib non 
estante, quando fummo dentro, scorgem- 
mo che la vecchiezza della fahbrica era 
compensata dalla decenza degli ornamenta 
Don Giovanni ci ricevette in una sala 
bene addobbata, dove fece venire anche 
una giovane, che chiamb in nostra pre« 
senza sua sorella Dorotea, la quale potea 
avere diciannove o venti anni. Ella era 
leggiadramente abbigliata, come persona 
che aspettando la nostra visita avea vo« 
glia di mostrarsi amabile^ talmentehé 
' presentandosi alia mia yista con tutti i 
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sttoi vezzi fece sopra di me lastessaim- 
pressione di Antonietta^ vale a diré che 
10 rimasi túrbate, ma seppi pero celare 
si bene il mió commovimento, che lo 
stesso Scipione non se ne awide. Nel 
nostro ragionare parlammo, come nel gior- 
no antecedente, del placeré scambievole 
di cui potevamo godere vedendoci qualche 
volta, e vivendo insieme da buoni vicini^ 
né egli ancora fece parola di Serafina, 
e noi non gli dicemmo cosa che potesse 
impegnarlo a manifestare il suo amere, 
aspettando ch' ei yenisse da per se stesso 
smP argomento. Mentre si discorreya io 
gittava gli occhi tratto tratto sopra Do- 
rotea, tuttoché affettassi di guardarla meno 
che potessi^ e tutte le volte che gli sgiiardi 
di lei s^ incontravano ne^ miei, erano tanti 
nnovi dardi che mi si piantavano nel cuo- 
re. Diro pertanto^ a fine di rendere e- 
sata ^iustizia air oggetto amato, che non 
era di perfetta bellezza^ e s^ ella avea le 
cami candide come la nevé, e la boc- 
ea vermiglía come la rosa, avea pera 
il naso troppo lungo e gli occhi alquanto 
piccoli: nonaimeno il tutto insieme era 
per me un incauto. 

Finalmente non uscii dal castello di Tu- 
tella come vi era entrato, e tomatomi 
a Lirias con lo spiríto |)ieno di Dorotea, 
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io non vedeva che quella e non parlava 
che di lei. - Póffare f padrone mío caro, 
mi disse Scipione guardandomi con aria 
di stupore, . voi paríate, un po^ troppo 
della sorella di don Giovanni: vi avreboe 
ella forse innamorato?Si^ amico, gli ri- 
sposiy ed arrossisco per \ergocna. Oh 
cielo! io, che dopo la morte di Anto- 
niettá ho veduto con indifferenza milla 
bellissime donne , dovea tróvame qui- 
una che nella eta in cui sonó accen- 
desse in me inestinguibile fiamma?- Or 
yia, signore, disse il figlio della Coslina^ 
in vece di lagnarvi di questa ventura,, 
compiac^tevene: voi siete ancora in eta 
in cui non é cosa ridicola che bruciá-^ 
te di ardore amoroso, ela vostra fronte 
non é tanto increspatá da potervi levare 
speranzsi di piacere ad una donna^ dun« 
que ascoltate: quando vedrete don Qio- 
vanni domandategli francamente sua so- 
relia: egli non la pub rifiutare a un par 
Yostro^ oltrediché se fosse assolutament^ 
necessario esser gentiluomo per isposare 
Dorotea, non lo siete tei forse? Yoi avete 
un diploma di nobilta che basta pei vo^ 
stri discendenti; e quando il tempo la 
avra involto nel denso velo che nasconde 
la origine di tutte le famidie, dopo qnat- 
tro o cinque generasioni la prosapia del 
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Santillani sará una delle piii illustti dél 
mondo. 

CAPO XIV. 

Dei due matrimomifatti a Urias^ coi qua^ 
U ftmsce la istoria di Gil Blas di SantiUano. 

i3cipioné m' in.corraggio colle sue pa- 
role a dichiararmi amante di Dorotea^ 
senza pensare ch^ ei poteva esponni a 
soffrire un rifiuto. Non mi vi determinai 
nulladimeno se non che con grande ti« 
more, perché quantunque non sembrasse 
che io fossi della eta che aveva, e che 
mostrassi di essere piü ^iovane di dieci 
bnoni anni^ non mi credeva pero piü da 
tanto di poter piacere ad una bella ra« 

Sazza. Cío non ostante presi la risolnzione 
i arrischiarela domanda subitoché vedessi 
stto fratello, il quale dal canto suo, non 
lessendo sicuro di pttenere mia figlioccia, 
trovayasi alquanto inquieto. 

Ei torno al loio castello üella mattina 
se^énte^ mentre io finiva di vestirmi e 
mi disse * Signor de SantiUano, offgi so- 
no venuto a Lirias per parlarvi di cose 
serie. Io dnnque lo feci passare nel mío 
gabinelto, oye súbito entrando in materia 
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continuo a diré - Credo che non ignoriate 
il motivo^che mi ha condotto qni: io amo 
Serafina, e siccome voi potete tutto sulP a« 
nimo di suo padre, cosi vi prego di ren- 
derraelo favorevole^ e se mi fate ottenere 
P og^etto del mió amore io saro debitore 
a voi della felicita della mia vita. - Si« 
gñot don Giovanni, gli risposi^ poiché 
voi non ándate per le lunghe, non vi d¡« 
spiacerá che io seguiti il vostro esempio, 
e che dopo di avervi promessa la mia 
mediazione presso il padre di mia figlioc* 
cia vi domandi la vostra appresso la si- 
Ignora Dorotea. 

A qneste ultime parole don Giovanni 
mostrossi preso da grato stupore, per cui 
io trassi favorevole augurio. - Come pub 
darsi, disse esli, che Dorotea siasi leri 
irapossessata del vostro cuore? * Ella mi 
ha rapito, rispos!, ed io mi crederei il 
piü fortunato di tutti gli uomini, se il 
mió desiderio fosse conforme a quellodi 
voi due. £ don Giovanni -^ Di questo 
potete essere certo^ econtuttochénoivan^i 
tiamo nobiltá, non rifiuteremo la vostra 
parentela. - Sonó ben contento, gli dissi, 
che non abbiate diCCcoltá a üiventare 
cognato ^d\ un plebeo; questo accresce in 
me la stima per voi, perché in cib co« 
Dosco ii vostro ottimo talento, ma quan^ 
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d^ anche foste si vano da non voler daré 
vostra sorella ad altri che ad un nobile, 
sappiate che io ho di che contentare la 
bona di un ffentilnomo. Ho affaticato 
venti anni negii uffizii del ministero^ e il 
re, per rícompensare i servi^i dat me ren- 
duti alio stato, mi diede m premio il 
diploma di nobiltá che voglio mostrarví. 
Cosí dicendo cavai fuori la mía patente 
da un cassettino. in cui la teneva celata 
e la presenta! al gentiluomo, il quale la 
lesse attentamente da principio sino al 
fine con estrema satisfazione. - Benissimo, 
diss^ egli nel rendermela^ Dorotea é vo- 
stra. - E voi, soggiuns^ io^ state certo di 
avere Serafina. 

Questi due matrimonii furono dunque 
stabiliti tra noi^ e non si trattb piii se 
non che di sapere se le fulure spose vi 
acconsentissero di buona voglia, perche 
don Giovanni ed io, egulmente delicati, 
non intendevamo di averie a mal grado 
loro^^ per la qual cosa questo gentiluomo 
torno al casteilo di Tutella per farne la 
proposta alia suora, ed io unii insieme 
Scipione, Beatrice e mia figlioccia per si- 
gnificar loro il coUoquio avuto col cava- 
Bere, Beatrice senza esitare opino di ac- 
cettare i] partito per la figliuola, e Serafina 
cpl stto sileozio diwostr6 di essere del 
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parere di sua madre. In quanto al padre, 
a dir vero, non opino altrimenti, ma ma- 
nifestó solamente qualche inquietudine 
sulla dote che facea d^ uopo daré, ei di- 
ceva, ad un gentiluomo che avea un ca- 
steilo tuttoin rovina. Chiusi la bocea a 
Scipione, dicendogir che questo toccava 
a me e che io lacea un regalo a mia 
figlioccia di quattromila dobble per la 
sua dote. 

La sera medesima tomo don Giovanni 
e gli dissi-Le cose vostre vanno bénis* 
simo, e Dio volesse che cosi se ne andas- 
sero le mié. Ededi rispóse -Non ponno 
andar meglio, talmenteché non mi fu 
d' uopo usare d^ alcuna autoritá per avere 
il consenso di Dorotea: la vostra persona 
le da nel genio e le vostre maniere le 
piacciono. Voi temevate di non placeré 
a lei, ed ella teme con piii di ragipne 
che non potendo offerirvi che la sua ma- 
no e il suo cuore....- Che potrei altro de- 
siderare? V interruppi io tutto giubilante. 
Poiché la vezzosa Dorotea non ha ripu- 
gnanza di uniré la sua sorte alia mia, 
10 non bramo di piii, essendo io ricco 
abbastanza per potería sposare senza dote 
e per essere contento solo di possederla. 

Don Giovanni ed io, soddisfattissimi 
di avere condotte f quel segno le cose, 



j^o LIBRO DUODÉCIMO 
nsolvemmo, per affrettare le nostre tioz« 
se, di ometterne le ceremoBie superflue^ 
sicché feci che (juesto gentiluomo sí ab« 
boccasse coi genitori di Serafina, e po- 
sciaché si accordarono su le condizioni 
del matrimonio, egli prese congedo da 
noiy promettenaocí di tomare U giomo 
seguente con Dorotea. La voglia di fare 
di me lege;iadra mostra in faccia di que- 
sta donzelia mi fece impiegare almeno 
tre ore in accondarmi e nel farmi bello, 
e mai non finiva di contentarmi del mió 
assettamento. Questo non é che un pas* 
satempo per un racazzo che si prepara 
per farsi vedere dalia sua amorosa, ma 
e seria faccenda per un uomo che comin« 
cia ad invecchiare. Nondimeno io fui piii 
fortunato di quello che meritava, perché 
nel rivedere la sorella di don Giovanni 
fui risguardato con occhio si favorevole 
che m' immaginai di valere ancor qualche 
cosa. Ebbi con essa lungo coUoquio, e 
fui incantato delP Índole del suo spiríto, 
in guisa che giudicai che coUe maniere 
e colla compiacenza diventerei un marito 
riamato. Pieno dunque di si dolce spe* 
ranza. mandai a Valenza per due nota!, 
i qualí fecero il contratto ai matrimonio, 
poseía mandammo peí piovano di Pater- 
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fia, il quale vénne a Lirias e marito don 
Giovanni e me eolle nostre amanti. 

Cosí io feci accendere per la seconda 
volta la fiaccola d' Imeneo e non ebbi mai 
motivo di pentimento. Dorotea da donna 
virtuosa, comindo ad esercitare Gonpia- 
cere i proprii doveri, e soddisfatta della 
cura che io mi prendeva di prevenire i 
suoi desiderii, si affezionb a me come se 
fbssi stato.nella piii fresca ^ioventii. Dal« 
r altro canto don Giovanni e mia figlioc^ 
cia si accesero di scambievole ardore, e 
quello che v^ ha di singoiare si .¿, che 
le due cognate si strinsero insieme coi 
nodi di un^affettuosa e sincera amicizia. 
In quanto a me trovai in mió cognato 
tante belle doti che mi sentii nascere per 
esso verace affetto, di che ne fui piena- 
mente contraccambiato. Finalmente F ar- 
monia che regnava fra tutti noi era tale 
che la sera, nel mentre che ci lasciavamo 
per rinnircí il giorno seguente, sentiva« 
mo dispiacere di auesta separazione; laon- 
de avvenne che ai queste due famigiie 
risolvemmo di farne una sola , la qnale 
dovesse abitare talora nel castello di Li- 
rias e talora in quello di Tutella, a cui 
per tal effetto facemmo fare immense re« 
staurazíoni coUe dobble di sua Eccel* 
lenza. 



1 7» LIBRO DUODÉCIMO 

Sonó ormai tre auni, amico lettore, che 
io' mello vita deliciosa con persone a me 
tanto care^ e peí: colmo di mía conten- 
te¿za il cielo si é degnato di concedenni 
due figliuoli che mi faranno gustare le 
dolcezze di padre, e la educazione loro 
diventerá il passatempo della mia yec- 
chiezza. 
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